Capítulo 1

“ Encuentros. Mi persona y mi familia. 

Mi amigo.”
1. Objetivos comunicativos:

1.1 Saludar uno a otro. Despedirse .

1.2 Presentarse. Entablar amistades.

1.3 Presentar a sus amigos.

2. Objetivos Gramaticales:

2.1 Masculino y femenino de los adgetivos y sustantivos.

2.2 Presente de Indicativo de ser 

2.3 Pronombres posesivos y personales.

2.4 Conjugación de los verbos.

3. Objetivos culturales:

3.1 Los países del habla Español.

3.2 Descubriendo  José Martí, poeta cubano.

4. Pronunciación, acentuación y entonación.

Refranes: 

	1. Para aprender nunca es tarde 
	Учиться никогда не поздно 

	2. La letra con sangre entra 
	Без муки нет науки 

	3. A más vivir,  más saber 
	Век живи, век учись

	4. Mente sana en cuerpo sano
	В здоровом теле – здоровый дух

	5. El que no se ariesga, no pasa el mar 
	Волков бояться в лес не ходить 

	6. Las apariencias engañan 
	Внешний вид обманчив 

	7. La lengua española es pura como el oro y sonora como la plata 
	Испанский язык чист, как золото  и звучен, как серебро 


Trabalenguas 

1. Como poco coco como, poco coco compro.
2. Mojo jamón y lo jamo, jamo jamón y lo mojo

3. Tu tío Timoteo tiene una tienda de tela 

4. Curro corre tras el carro

5. Tres tristes tigres tragaron tres tazas te trigo

                           Alfabeto español

	Letra 
	
	Letra 


	

	A a 
	a
	N n 
	ene

	B b 
	be 
	Ñ ñ 
	eñe

	C c 
	ce 
	O o 
	o

	Ch ch 
	che 
	P p 
	pe

	D d 
	de 
	Q q 
	cu

	E e 
	e
	R r 
	ere

	F f 
	efe
	Rr rr
	erre

	G g 
	ge
	S s
	ese

	H h 
	hache
	T t
	te

	I i 
	i
	U u
	u

	J j 
	jota
	V v
	uve

	K k 
	ka
	X x
	equis

	L l 
	ele
	Y y
	i griega

	Ll ll
	elle
	Z z
	zeda 

	M m 
	eme
	
	


Lección 1 “ Saludos y despedidas.”
Léxico: 

	¡Buenos días!
	Добрый день!
	Muy bien, gracias
	Отлично

	¡Buenas tardes!
	Добрый вечер!
	Bien, gracias
	Хорошо

	¡Buenas noches!
	Доброй ночи!
	No muy bien
	Не очень 

	¡Hola!
	Привет 
	Regular
	Так себе 

	¿Que tal?
	Как дела?
	Así así 
	Так себе 

	¿Como estás?
	Как дела?
	Mal
	Плохо 

	¿Que tal la vida?
	Как жизнь, как дела?
	Vamos tirando 
	Терпимо 

	
	
	Muy mal
	Очень плохо 

	
	
	
	

	¿Como tu te llamas? 
	= ¿Como es tu nombre?
	Как тебя зовут?

	¿Cómo se llama a Ud?
	= ¿Cómo es su nombre?
	Как Вас зовут?

	
	
	
	

	¿Cómo es tu apellido?
	Как твоя фамилия?
	Mi apellido es 
	Моя фамилия 

	¿Cómo es su apellido?
	Как Ваша фамилия?
	Mi apellido es 
	Моя фамилия

	
	
	
	

	¡Hasta mañana!
	До завтра
	¡Hasta pronto!
	До свидания

	¡Hasta luego!
	До скорого
	¡Veremos!
	Увидимся 

	¡Hasta la vista!
	До встречи
	
	


1. Lee las palabras y frases pronunciando bien los sonidos 

	[k]
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a
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	e
	[Ѳ]
	
	a
	[Ѳ]
	
	e
	[k]

	
	o
	c
	
	
	z
	o
	
	qu
	
	

	
	u
	
	i
	
	
	u
	
	
	i
	

	casa, como 
	                  cinta, cinco
	                zapato, brazo
	                 parque, queso 


Circo, casa, vaso, cama, cine, manzana, este, esta, estos, zapatos, vestido, canta, albaricoque, cuadro, cuadros, dos o tres cuadros, mesa, sies mesas, parque, escena, ser, soy, eres, es, proceso, habitación, hermoso, lunes, martes, sábado.

Soy estudiante. Esta es mi casa. Esa es tu casa.. es tu mesa. La mesa es grande. Mi mesa es pequeña. Este es us lápiz. Estos son mis lápices.

RECUERDA las palabras que se escriben con la letra h: hombre, hermoso, hermana, hermano, hijo, hija, hacer, hablar, hay, hoy, hora, historia, la Habana.

2. Escucha la maestra y pronuncia bien las palabras con los sonidos

	[g]
	a
	
	e
	[x]
	
	
	
	e
	[g]

	
	o
	g
	
	
	j
	[x]
	gu
	
	

	
	u
	
	i
	
	
	
	
	i
	


Gato, goma, gente, ojo, viejo, guerra, hoguera, genio, gitano, general, ingeniero, jugar, juego, juega, julio, juventud, jardín, mujer, guitarra, gallo, gallina, Méjico, hijo, hija, jefe,  Juan, Gerrado, Jesus.

3. Pronuncia después del profesor las palabrasl:

Lámpara, lápiz, lección,  Lola, Lila, Llorente, llamar, llamo, me llamo Lola, llegar, calle, ella, él, gallo, gallina, caballo, pollo, polo, llama, lama, callar, calor, hace calor, Alfonso, Llorente.

Llorente es un apellido español. Ella lleva la llave en el bolsillo. Lola escribe la letra “ll” con lápiz. Me llamo Miguel. Mi hermana se llama Lola. 

4. Pronuncie bien las palabras y frases siguientes:

Ue, ua, iu, ui: bueno, buenos, buena, buenas, luego, el abuelo, la abuela, la ciudad, la viuda, cuatro, el cuaderno, un cuaderno, el aeropuerto. Buenos días. Buenas tardes. Buenas noches. Hasta luego. Hasta mañana. La ciudad de Sevilla. Espera en el aeropuerto.

Ia, ei, ie, ai: estudiar, el estudiante, la estudiante, la familia, gracias, ¿Quién?, bien, diez, seis, dieciseis, veinte, veintiuno, veintiún años, tiene. Es una familia. Ea la familia de Muñoz. Su hijo es etudiante. Se llama Luis. La hija de Muñoz se llama Marisol. Tiene dieciseis años.

Luis y Marisol, Juan y  Lavier, el papel y los sellos, pregunta y respuesta, difícil y fácil, lee y escribe, claro y oscuro, bajo y alto. Juan e Ignacio son padre e hijo. Yo soy estuiante. Estudio muy bien. Ahora estoy en clase de español. ¿Cómo estaís? – Estoy bien, gracias.

5. Lee y dramatiza los siguientes diálogos:

	- ¿Cómo te llamas?
	
	- ¿Cómo se llama tu hermano?
	

	- Me llamo Juan
	
	- Mi hermano se llama Luis
	

	- ¿Eres estudiante?
	
	- ¿Es estudiante?
	

	- Sí, soy estudiante  (Sí, lo soy)
	
	- No es alumno 
	

	
	
	
	

	- ¿Cómo se llama tus padres?
	
	- ¿Eres ruso?
	

	- Mi madre se llama Yulia, ni padre se llama Ramón
	
	- Sí, soy ruso (Sí, lo soy)
	

	
	
	
	

	- ¿Qué son tus padres?
	
	- ¿Eres español?
	

	- Mi madre es profesora de francés, mi padre es médico
	
	- No soy español (No lo soy)
	


Ejercicio 1 : en grupo de cuatro:

Imaginad nombres, nacionalidad y profesión de cada uno.
· Un miembro presenta el grupo a la clase. 

Ejemplo:  Este es Pedro. Es de san Sebastián. Es español. Es ingeniero.

Ejercicio 2. Carmen se encuentra con Lorena y Francisco.

	Carmen:
	¡Hola! Vosotros sois Lorena y Francisco, ¿no?

	Lorena: 
	Sí. Y tú, ¿cómo te llamas?

	Carmen:
	Yo soy Carmen. ¿Qué tal?

	Francisco:
	¡Hola, Carmen! ¿Qué tal?

	Carmen:
	¿Sois colombianos?

	Francisco:
	No, somos salvadoreños.

	Carmen:
	¿Vivís en España?

	Lorena:
	No, estamos de vacaciones.

	Carmen:
	¡Pues bienvenidos a España!

	Francisco y Lorena: 
	¡Gracias!


Lorena y Francisco hablan con el señor Muñoz, director de un banco.

	Lorena:
	Buenos días, señor Muñoz.

	Sr. Muñoz:
	¡Buebos días! ¿Cómo está usted?

	Lorena:
	Muy bien, gracias. Este es el señor Castro.

	Sr. Muñoz:
	Mucho gusto, señor Castro.

	Francisco:
	Mucho gusto.

	Sr. Muñoz:
	Son ustedes economistas, ¿no?

	Lorena:
	Sí, trabajamos en un banco de  san Salvador. 


Lección 2 “Haciendo amigos”

Léxico:

	​¿Dónde?
	Где 
	Mamá = madre 
	Мама 

	¿A dónde?
	Куда
	Papá =  padre 
	Папа

	¿De dónde?
	Откуда
	Padres 
	Родители 

	¿Quién?
	Кто 
	Tengo el gusto de conocerle a usted
	Приятно познакомиться 

	¿Qué?
	Что 
	El gusto es mío
	Взаимно 

	Esto es mi amigo 
	Это мой друг  
	
	

	Esto es mi amiga
	Это моя подруга 
	
	

	Hermano 
	Брат 
	
	

	Hermana 
	Сестра 
	
	


	Presentar 
	Представлять 
	Nacionalidad
	Национальность 

	Llamar
	Звать 
	Griego/a
	Грек / гречанка 

	Estudiar
	Учить, изучать
	Ruso/a
	Русский (ая)

	Trabajar
	Работать 
	Japonés
	Японец

	Bailar
	Танцевать 
	Japonesa 
	Японка

	Cantar
	 Петь 
	Español/a
	Испанец (ка)

	Dibujar
	Рисовать 
	Alemán
	Немец

	Pasear
	Гулять 
	Alemana
	Немка 

	Contestar
	Отвечать 
	Italiano/a
	Итальянец (ка)

	Preguntar 
	Спрашивать 
	Portugués/a
	Португалец (ка)

	Ser 
	Быть, являться 
	Sueco/a 
	Швед (ка)

	Estar 
	Быть, находиться 
	Danés
	Датчанин 

	Tener 
	Иметь 
	Danesa
	Датчанка 

	Vivir 
	Жить 
	Suizo/a
	Швейцарец (ка)

	Fiesta 
	Праздник 
	Noruego/a
	Норвежец (ка)

	Camarero/a
	Официант (ка)
	Finlandés
	Фин 

	Estudiante
	Студент 
	Finlandesa
	Финка 

	Profesor/a
	Преподаватель (ца)
	Belga
	Бельгиец

	Ciudad 
	Город 
	Holandés
	Голландец 

	Hablar 
	Говорить 
	Holandesa
	Голландка 

	
	
	Chino/a 
	Китаец (ка)

	
	
	Inglés/ inglesa
	Англичанин (ка)

	
	
	Norteamericano/a
	Американец (ка)

	
	
	Francés/ francesa 
	Француз (ка)


Primera conjugación de los verbos
                                                      Hablar (говорить)
	Yo
	Hablo
	Nosotros
	Hablamos

	Tú
	Hablas
	Vosotros
	Habláis

	Él, ella, usted
	Habla 
	Ellos, ellas, ustedes 
	Hablan 


Conjugación de los verbos

	                Ser
	                    Estar

	 soy 
	somos
	estoy 
	estamos

	 eres
	sois 
	estás
	estáis

	 es 
	son 
	Ud está
	están 

	
	
	
	

	                Tener
	                 Vivir

	tengo 
	tenemos
	vivo
	vivimos

	tienes 
	teneis
	vives
	vivís 

	tiene 
	tienen 
	vive
	viven 

	
	
	
	

	
	
	
	


1. Haciendo amigos
En la fiesta de María 

	Carlos:
	Hola, María, ¿qué tal?

	María:
	Muy bien. ¡Mira!, te presento a una amiga.

	Carlos:
	¡Hola! Soy Carlos. ¿Cómo te llamas?

	Simone:
	Me llamo Simone.

	Carlos:
	Simone... Simone... ¿Eres francesa?

	Simone:
	Sí, y tú ¿de dónde eres?

	Carlos:

Luis:                                
	Soy venezolano.
¿qué haces?, ¿estudias?, ¿trabajas?... ¿O las dos cosas? 

	Betty: 
	Estudio español y soy decoradora.

	Luis:
	¿Ah, sí? Pues yo soy diseñador de muebles.

	Betty:
	¡Qué acento! ¿Eres andaluz?

	Luis:
	Sí, soy de Sevilla

	Betty:
	Y ¿dónde vives?, ¿es Sevilla?

	Luis:
	No, vivo en Madrid

	Betty:
	Bueno... ¡Hasta la vista! 

	Luis:
	¡Hasta pronto!


Contesta 

1. ¿Cómo se llama la amiga de María?

2. ¿De dónde es la amiga de María?

3. ¿Qué nacionalidad tiene Carlos
4. ¿Qué estudia Betty?

5. ¿En qué trabaja?

6. ¿En qué trabaja Luis?

7. ¿De dónde  es Luis?

8. ¿Dónde vive?

Practica 

A  pregunta cómo se llama B

B  contesta

A pregunta si B es español

B contesta negativamente

B dice su nacionalidad

A pregunta la profesión de B
B contesta 

A pregunta en qué ciudad vive B
B contesta 

	A: ¿Cómo te llamas?
	B: Me llamo 

	A: ¿De dónde eres?
	B: Soy de 

	A: ¿Qué haces?
	B: Soy 

	A: ¿Donde vives?
	B: Vivi en 


Ejercicio 1  Замените дополнения на соответствующие личные безударные местоимения.

1. Veo a ALEX cada día.

2. Tenemos LAS CLASES mañana.

3. No debe tener PROBLEMAS con esto.

4. Ella compra LAS COSAS en Alemania.

5. No necesito COCHE.

6. Voy a hacer UN EJERCICIO.

7. No quiero ver a PACO Y LUCIA.

8. Bueno, compra esta LÁMPARA.

9. No, gracias, no bebo VODCA.

10. Aprende VERSOS.
11. Van a hacer un VIAJE.

12. No puedo invitar a LOS AMIGOS.

13. No puedo regalar las flores a ELENA.

14. ¿Ves a CARMEN?

15. No voy a llamar a CATALINA.

16. ¿Por qué no escuchas a LAS MAETRAS?

17. Suelo pasar EL VERANO en Suiza?

18. Necesito escribir la carta a MIS PADRES.

19. Yo siempre digo LA VERDAD.

20. ¿Qué vas a decir a TU MADRE?

21. No conozco a UD.

22. ¿Quiere UD conocer a MIS AMIGAS?

Ejercicio 2. Замените русские местоимения на их испанский эквивалент.

1. Quiero invitar (тебя)
2. (их) vemos rara vez.

3. ¿Qué (нам) va UD a regalar?

4. No tengo ganas de escuchar (Вас).
5. No (это) tenemos.

6. ¿Por qué (мне) dices la mentira?

7. El padre (им)  lee libros.

8. No (это) como.

9. ¿Por qué (ему) haces mal?

10. (это) sabemos  muy bien.

11. ¿Para qué (ей) llama UD?

12. ¿No (вам) dan dinero?

13. No va a escribir (тебе).

14. ¿Puedes ayudar (им)?

15. No (ее) conozco.
¡RECUERDA!

Испанские и соответствующие им русские имена 

	María 
	Мария 
	Andrés 
	Андрей 

	Ana 
	Анна 
	Pedro 
	Петр 

	Ofelia 
	Галина 
	Pablo 
	Павел 

	Catalina 
	Екатерина 
	Alejandro 
	Александр 

	Esperanza 
	Надежда 
	Sergio 
	Сергей 

	Clarita 
	Светлана 
	Nicolás 
	Николай 

	Lucia 
	Людмила 
	Eugenio 
	Евгений 

	Luisa 
	Елизавета 
	Juan 
	Иван 

	Irene 
	Ирина 
	Alejo 
	Алексей 


Lección 3 “Mi persona “ 
Léxico:

	Alumno/a
	Ученик, ученица 
	Gustar
	Нравиться 

	Año (s)
	Год, года
	Ser aficionado/a a 
	Быть увлеченным ч/л

	Clase = grado 
	Класс 
	La pintula 
	Живопись

	Escuela 
	Школа 
	La música 
	Музыка 

	El gimnasio 
	Гимназия 
	Los bailes 
	Танцы 

	Mayor 
	Старший 
	Las canciones
	Песни 

	Menor 
	Младший 
	La cocina 
	Кулинария 

	Asignatura 
	Предмет 
	El deporte 
	Спорт

	Interés especial 
	Особый интерес 
	La lectura 
	Чтение 

	Las colecciones de
	Коллекции ч/л
	El fútbol
	Футбол 

	Sellos 
	Марки
	Tarjetas 
	Открытки 

	Monedas
	Монеты
	Libros 
	Книги 

	Dibujos 
	Рисунки 
	Discos con canciones 
	Диски 

	Practicar 
	Заниматься 
	Prestar gran atención 
	Уделять особое внимание


Texto 
Me llamo ... Me apellido es .... Tengo ... años. Estudio en el séptimo grado en el gimnasio número 2 en la ciudad Projladny. Tengo padres y dos hermanos. Mis padres trabajan. Mi hermana mayor es estudiante de la Universidad de Rostov. Mi hermano menor estudia en la escuela. En la escuela estudian muchas asignaturas. Tengo interés especial por la literatura, el inglés y el español. Me gustan mucho estas asignaturas. Soy aficionado (a) a la cocina y los libros. Me gusta mucho ver la TeLe (TV).
Conteta a las preguntas

1. ¿Cómo te llamas?

2. ¿Cuántos años tienes?

3. ¿En qué grado estudias?

4. ¿Tienes familia?

5. ¿Dónde estudian tus hermanos?

6. ¿Te gusta cocinar?
Para leer 

¿Qué hay?

¿Qué es esto? Esto es una manzana. ¿Cómo es la manzana? La manzana es roja. ¿Dónde está la manzana? La manzana roja está sobre la mesa. ¿Qué hay sobre la mesa? Sobre la mesa hay una manzana roja.

Frutas cubanas

A mí me gustan mucho las frutas cubanas: naranja, piña, mango y plátano. La naranja es jugosa, de un sabor agridulce. La  piña es jugosa y perfumada. El plátanoes una fruta muy carnosa, sabrosa y muy nutritiva. El mango es la fruta más popular de Cuba, tambiñen es muy sabrosa y nutritiva. Me gustan también los jugos de frutas.!Qué sabrosos sos! Todos los días tomo un jugo de naranja y galletas. Antes del almuerzo tomo jugo de tomate.  

Lección 4 “Mi apariencia” 
Léxico:
	El aspecto
	Внешний вид
	La barba
	Борода 

	Tener ub aspecto simpático
	Иметь приятный вид 
	Los bigotes
	Усы 

	Ser guapo

bonito, feo, lindo
	Быть красивым, приятным, некрасивым, красивым
	El lunar
	Родинка 

	La estatura
	Рост
	El pelo
	Волосы 

	Ser de baja, alta, regular (media) estatura 
	Быть низкого, высокого, среднего роста  
	Castaño
	Каштановые

	Ser delgado 
	Худой 
	Rubio
	Светло-русые

	Grueso
	Толстый
	Rizado
	Вьющиеся 

	Gordo
	Толстый
	Corto
	Короткие 

	La cabeza
	Голова 
	Largo
	Длинные 

	La cara 
	Лицо 
	La frente
	Лоб

	Ancha
	Широкое 
	Alta, baja 
	Высокий, низкий 

	Ovalada
	Овальное
	Los ojos 
	Глаза 

	Redonda
	Круглое
	Negros
	Черные 

	Atractiva
	Привлекательное 
	Castaños
	Карие 

	Expresiva
	Выразительное 
	Verdes
	Зеленые 

	La piel
	Кожа 
	Claros /oscuros
	Светлые/темные 

	Blanca
	Белая 
	La nariz
	Нос 

	Pálida
	Бледная 
	Pequeña /grande
	Маленький/большой

	Morena
	Смуглая
	Los dientes
	Зубы

	Bronceada
	Загорелая 
	La lengua 
	Язык 

	Las mejillas 
	Щеки
	Los labios
	Губы 

	Las orejas
	Уши
	Finos
	Тонкие 

	El cuello 
	Шея 
	gruesos
	Толстые 

	El cuerpo
	Тело 
	Los brazos
	Руки (от плеча)

	Las manos
	Руки (кисти)
	Las palmas
	Ладони 

	Los dedos
	Пальцы 
	La espalda
	Спина 

	Las piernas 
	Ноги 
	Los pie 
	Нога, ступня 

	A pie
	Пешком 
	Estar de pie
	Стоять на ногах 

	De piez a cabeza
	С головы до ног 
	Comer 
	Есть 

	leer
	Читать 
	Hacer 
	Делать 

	Escribir 
	Писать 
	Ver 
	Видеть 

	Novio/а 
	Жених/невеста 
	
	


Me llamo Luisa. Tengo 10 años. Tengo el aspecto bonito. Soy de media estatura. Soy un poco delgada. No soy gorda. Mi cabeza es ovalada. Mi cara es simpática. Mi piel es morena. Mi pelo es rubio y rizado. Mi pelo no es corto, es largo. Mi frente es baja. Mis ojos son negros. Mi nariz es recta y pequeña, la boca es pequeña. Mis dientes son blancos, las mejillas son rosadas. Mis labios son finos, las orejas son pequeñas. Mis dedos son finos. El cuerpo no es grande.
	       0    cero 
1 uno            primero 

2 dos            segundo    

3 tres            tercero 

4 cuatro       cuarto 
5 cinco         quinto 
6 seis            sexsto 
7 siete          séptimo 
8 ocho          octavo
9 nueve      noveno 
10 diez          décimo 


	Uno, dos tres

Mi hermano se llama Andrés.

Cuatro, cinco, sies,

Ocho, nueve, diez

¿Qué cifra olvida Andrés?


Segunda conjugación de los verbos 
                           Comer 

	Persona 
	Singular 
	Plural 

	1
	Como 
	Comemos 

	2
	Comes
	Coméis 

	3
	Come 
	Comen 


Tercera conjugación de los verbos 

                         Vivir 

	Persona 
	Singular 
	Plural 

	1
	Vivo
	Vivimos 

	2
	Vives 
	Vivís 

	3
	Vive 
	Viven 


                         Hacer 
	Persona 
	Singular 
	Plural 

	1
	Hago 
	Hacemos 

	2
	Haces 
	Hacéis

	3
	Hace 
	Hacen 


¿Cómo es?
Carmen habla a Julio de su novio 

	Carmen:
	¿Cómo es tu novio?

	Julia:
	No está mal. Es alto, delgado...

	Carmen:
	¿Es rubio o moreno?

	Julia:
	Moreno, y tiene bigote y barba. Aquí tengo una foto. Mira. 

	Carmen:
	Es muy guapo. Parece simpático. Tiene los ojos claros, ¿verdad?

	Julia:
	No, los tiene oscuros. 

	Carmen:
	¿Qué hace?

	Julia:
	Es notario

	Carmen:
	¿Sí? ¿Cuántos años tiene?

	Julia: 
	Veintiocho.


	¿Cómo es ...?

	¿Es...
	¿Tiene...

	.... moreno/a o rubio/a?
	... bigote?

	... alto/a o bajo/a?
	... barba?

	... gordo/a o delgado/a?
	... el pelo corto o largo?

	... simpático/a o antipático/a?
	... el pelo liso o rizado?

	... guapo/a o feo/a?
	... los ojos oscuros o claros?

	...joven o mayor? 
	


¡RECUERDA!
	Ser la cabeza de la familia
	Глава семьм

	Mala cabeza
	Безрассудный  человек, сумасброд

	Cara de pocos amigos
	Недружелюбный человек

	Cara de vinagre
	 Кислая физианомия

	Tener cara para hacer algo
	Иметь нахальство, осмеливаться на что-либо

	Hacer boca
	Перекусить

	Manos de oro
	Золотые руки

	De mano
	Ручной


Lección 5  “Mi persona. Los rasgos distintivos” 

léxico

	Malo 
	Плохой
	Comunicativo
	Общительный 

	Bueno
	Хороший
	Ensimismado
	Задумчивый 

	Inteliginte 
	Умный
	Hablador
	Болтун

	Sabio
	Мудрый
	Bromista, burlón
	Щутник 

	Tonto,bobo
	Дурак, глупый
	preguntón
	«почемучка»

	Sincero
	Искренний
	Estudioso
	Прилежный 

	Honesto
	Честный
	Perezoso, holgazán
	Лентяй 

	Mentiroso
	Обманщик
	Avaro
	Жадный 

	Bieneducado 
	Хорошо воспитанный
	Generoso
	Щедрый 

	Maleducado
	Плохо воспитанный
	Caprichoso
	Капризный 

	Tímido
	Скромный
	Fuerte
	Сильный 

	Insolente
	Наглый
	Cobarte, miedoso
	Трус

	Decente
	Порядочный, скромный
	Valiente
	Храбрый 

	Un sinvergüenza
	Бесстыдник 
	Serio
	Серьезный 

	vil
	Подлый
	Curioso
	Любопытный 

	Cruel
	Жестокий 
	Feliz
	Счастливый 

	Atento
	Внимательный
	Infeliz
	Несчастный 

	Desatento
	Невнимательный 
	Puntual
	Пунктуальный 

	orgulloso
	Гордый 
	Optimista /pesimista
	Оптимист/пессимист 

	Altanero
	Высокомерный 
	Tranquilo 
	Спокойный 

	fiel
	Верный 
	Infiel 
	Неверный 

	El caracter 
	характер
	Amable 
	Любезный 


1. Los Martínez es una pareja muy extraña. El señor Martínez tiene 55 años. Es de alta estatura, grueso. Tiene los ojos pequeños, lleva barba y bigotes. La señora Martínez es una mujer guapa. Tiene la piel pálida, ojos castaños y el pelo castaño, largo y rizado. Se  puede decir que él es feo y ella es linda, pero a todos les gusta mucho más Pedro. Pedro tiene el caracter de oro. Es bueno, honesto, atento y amable.
2. El señor Lunes es un hombre de edad media. Es alto, delgado, tiene los ojos claros, la nariz chata, la fuente alta. Es puntual y amable.

3. Su amigo, el señor Panza es bajo, tiene la cabeza pequeña, el cuello corto. Es moreno, tiene el pelo castaño, rizado, las orejas grandes. Lleva bigote. Es alegre, hablador y bromista. 

                                                     Duda
	Mi maesta dice:

- Tú eres muy buena, humilde, 

estudiosa y muy educada.

Pero la pobre no sabe

Que en mi casa dicen:
Que soy malcriada,
	Que soy respondona,

Que soy haragana,

Que no barro nunca,

Que no hago mi cama.

¿Quién comprende entonces

Soy buena o mala? 


Lección 6 “Consumiendo nuestros conocimientos” 
Ejercicio 1 ¿Conoces bien o mal el léxico? 

	1. Добрый день

	1. Писать 

	2. Как дела 

	2. Есть 

	3. Город 

	3. Видеть 

	4. Родители 
	4. Рост 

	5. Звать 
	5. Усы

	6. Учиться 
	6. Руки 

	7. Работать
	7. Глаза

	8. Спрашивать
	8. Нос

	9. Петь
	9. Лицо 

	10. Танцевать
	10. Толстый 

	11. Рисовать
	11. Рот 

	12. Жить
	12. Хитрый 

	13. Делать 
	13. Лентяй 

	14. Быть
	14. Порядочный 

	15. Гулять 
	15. Жестокий 

	16. До свидания 
	16. Наглый 

	17. Отвечать 
	17. Счастливый 

	18. Читать 
	18. Оптимист 

	19. Итальянец 
	19. Трус 

	20. Русский 
	20. Щедрый 

	21. Быть увлеченным 
	21. Храбрый 

	22. Предмет 
	22. Писать 

	23. Брат / сестра 
	23. Иметь 

	24. Школа 
	24. Друг 

	25. Нравиться 
	25. Представлять 


	

	

	Ejercicio 2 ¿Eres un traducror sabio?
1. Caprichoso 

26. Trabajar 

2. Buenas tardes

27. Interés especial 

3. Hasta pronto 

28. Bailar 

4. ¿Cómo te llamas? 

29. Cantar 

5. Vivir

30. Hacer 

6. Estudiar 

31. Decir 

7. Mejillas 

32. Comer 

8. Cuerpo 

33. Clase

9. Los dedos 

34. Gimnasio 

10. La cara ovalada 

35. Pasear

11. Tener 

36. ¿dónde?

12. Año

37. Inglés

13. Padre 

38. Español

14. Madre 

39. ¿Cómo es tu apellido?

15. Tranquilo 

40. Regular 

16. Fuerte 

41. Dibujar 

17. Preguntón 

42. Frente

18. A pie 

43. Los labios

19. La piel bronceada 

44. Astuto 

20. Mala cabeza 

45. Perezoso

21. La estatura 

46. Hablador 

22. El aspecto 

47. Las palma 

23. Practicar

48. Estarde pie

24. Leer 

49. Las piernas 

25. Traducir 

50. Escuchar 



	

	Ejercicio 3 ¿Sabes conjugar los verbos?

1. Tener

2. Escribir 

3. Bailar 

4. Ser 

5. Estar 

6. Trabajar

7. Cantar 

8. Estudiar 

9. Vivir 

10. Hacer 

11. Comer 

12. Pasear 

13. Dibujar

14. Leer 

15. Contestar  

 

	Ejercicio 4  Los adjetivos personales y posisivos 
Traduzca al español (lección 1)
1. Я никогда их (журналы) не читаю.

2. Спасибо, мы в этом не неждаемся.

3. Они редко нас зовут. 

4. Мы редко делаем это.

5. Вам нравятся машины? – Да, их у меня три. 

6. Я их редко вижу, но часто им звоню.

7. Я не знакома с ним.

Ejercicio 5 La lectura (de las lecciones 1-5) 




Lección 7 “Aprendemos a escribir en español, traduciendo del ruso al español”

1. Привет, как дела?
- Хорошо, спасибо, а ты?

- Нормально.

- Пока.

-До скорого.

2. Добрый вечер, сеньорита, как Вас зовут?

- Елена, а Вас?

- Я Санчо.

- Очень приятно.

- Мне тоже.

3. Привет, меня зовут Светлана.

- Очень приятно, а меня зовут Франциско.

- Очень приятно. Вы откуда?

- Я немка, а Вы мексиканец, правда?

- Да, я из Мехико. Я студент, а Вы?

- Я секретарь.

4. Привет, как дела?
- Очень хорошо, спасибо. Меня зовут Санчо.

- Очень приятно, а я Кармен.

- Откуда ты? Ты испанка?

- Нет, я из Португалии…. А ты студент?

- Нет, я преподаватель.

- До свидания, Санчо.

- До скорого, Кармен.

Ejercicio 1 Componed el texto sobre tu pesona, usando las frases siguientes 

Me llamo... Tengo .... años. Soy aficionado(a) a (al)..... Me gusta......

GUANTANAMERA  

por José Martí, escritor cubano
Soy un hombre sincero
De donde crece la palma,

Y antes de morirme quiero

Echar mis versos del alma.

Mi verso es de un verde claro

Y de un carmín encedido,

Mi verso es de un ciervo herido

Que busca en el monte amparo.

Con los pobres de la tierra quiero yo mi suerte echar.

El arrollo de la sierra

Me complace más que el mar. 

Estos versos de José Martí, escritor cubano (1853 – 1895) han sido cantados por muchos artistas. Es una canción muy conocida en España e Hispanoamérica inspirada en una canción popular cubana de Joseíto Fernández. 
Lección 8 “Mi familia” 

Léxico

	El/la diseñador/a
	Художник /ца 
	Mecánico
	Механик 

	El/la cantante
	Певец/ца 
	El/la trabajador/a
	Рабочий /ая 

	Peluquero/a
	Парикмахер 
	 Agricultor 
	Землевладелец 

	Miliciano 
	Милиционер
	Médico
	Врач 

	El policía
	Полицейский 
	Vendedor
	Продавец

	La azafata 
	Стюардесса 
	Comerciante 
	Коммерсант 

	Economista 
	Экономист 
	Ama de casa 
	Домохозяйка 

	Periodista
	Журналист
	Hombre
	Мужчина 

	Camarero/а
	Официант/ка
	Guardería 
	Детский сад

	Jardinero
	Садовник 
	Amistoso/a
	Дружелюбный (ая)

	Empesario
	Предприниматель 
	Bastante 
	Достаточно 

	Empleado
	Служащий
	Viajar 
	Путешествовать

	Ingeniero 
	Инженер 
	Huésped
	Гость 

	El/la educador/a
	Воспитатель /ца 
	Casa 
	Дом

	El/la maestro/a
	Учитель /ца 
	Familia 
	Семья 

	Mujer 
	Женщина 
	Numeroso/a 
	Многочисленный (ая)

	Muchacho/a
	Юноша /девушка 
	Invitar 
	Приглашать 


Soy Anastasia Pavlova. Tengo una familia. Mi familia no es numerosa. Mis padres trabajan. Mi mamá es ama de casa, mi papá es empesario. Mi mamá se llama María. Tiene 36 años. Ella es una mujer bastante bonita, sus ojos son azules, su pello es castaño, es de media estatura. Tiene un caracter honrado y onesto. Mi papá se llama Sergio. Tiene cuarenta (40) años. Es un hombre muy fuerte y valiente. Es una persona comunicativa. Mi papá es un burlón. Me gusta mucho mis padres. Tengo dos hermanos: la hermana se llama Anita, el hermano se llama Alejandro. Anita tiene 6 años, visita la guardería. Es una muchacha muy activa y juguetona, es una preguntona. Mi hermano tiene 10 años, va a la escuela. Estudia en el cuatro grado. Es un alumno aplicado. Mi familia es muy amistosa, buena y bastante felíz. Nos gusta pasear juntos, ver la TeLe y viajar. Nos gusta invitar a los huéspedos a nuestra casa. 
Lección 9 “Mi familia. Mis amigos” 

1. Contesta a las preguntas

· ¿Tienes una familia?

· ¿Cómo es tu familia?

· ¿De cuántas personas se compone tu familia?

· ¿Cómo se llama a tu mamá? (papá, hermano, hermana)

· ¿Qué edad tiene tu mamá? (papá, hermano, hermana)

· ¿Quién es tu mamá? (papá, hermano,hermana)

· ¿Comó es tu mamá? (papá, hermano, hermana)

· ¿Comó pasa tu familia el tiempo llibre?

2. ¿Dónde vives?

· Vivo en Madrid.

· ¿Trabajas?

· No, estudio.

· ¿Qué estudias?

· Idiomas 

· ¿Y qué idiomas hablas?

· Inglés y francés.

· ¿Es deficil?

· Pues, no, es bastante fácil.

3. ¿Cómo se llama Ud?

· Me llamo María Luisa.

· ¿De dónde es Ud?

· Soy de España.

· ¿Qué hace Ud?
· Trabajo en un banco.

· ¿Qué hace Ud en Rusia?

· Estudio el ruso

4. Paula, eres alemana?

· No, soy austriaca.
· ¿Dónde vives? En Vienna?

· No, ahora vivo en Sevilla.

· ¿Qué hace una austriaca en Sevilla?

· Pues, trabajo y estudio.

· ¿Hablas bien el español?

· Todavía no. Hablo un poco. El español es bastante dificil.

· Muy bien. Hasta pronto, entonces.

· Hasta luego.

5. Hola, Lola, ¿qué tal?

· Pues, regular.

· ¿Trabajas mucho?

· Sí, además estudio.

· Ah, claro. ¿Estás cansada?

· Sí, un poco.

· Entonces, hasta la vista, Lola.

· ¡Adios!

6. ¿Por qué estás triste? ¿Estás cansado?

· Si, estoy cansado de los estudios.
· ¿Dónde estudias?

· En la Universdad, estudio idiomas.

· ¿Es deficil?

· Sí, bastante.

7. Hola, ¿está Francisco?

· No, no está.
· ¿Trabaja mucho?

· Sí, ahora está ocupado con los clientes.

· Y tý, ¿qué haces ahora?

· Descanso, leo, escucho la música.
8. Hola; Marina. ¿Qué hace Pedro?
· ¿Quién es Pedro?

· ¿Es que no se llama Pedro tu amigo?

· No, se llama Pablo.

· ¿Estás segura?

· ¡Claro que sí!

9. Ответь на вопросы, используя ¡Claro que sí! / ¡Claro que no!

Образец:

¿Trabaja Ud? - ¡Claro que sí! Trabajo en la oficina/ Soy empleada.

¿Es Ud de China? - ¡Claro que no! Soy de Rusia / Soy rusa.

· ¿Vives aquí?

· ¿Estudia Ud idiomas?

· ¿Hablas ruso?

· ¿Eres de Italia?

· ¿Es Ud joven?

· ¿Trabaja Ud micho?

· ¿Descansas en casa?

· ¿Qué hace Ud? ¿Trabaja?

· ¿Come Ud en casa?
· ¿Lees mucho?

· Ud se llama Antonio, ¿verdad?

Лексический комментарий
1.
difícil / fácil — сложный / легкий
¿Es difícil?
— Это сложно?
Es  difícil  hablar  español. — Трудно говорить по-испански
¿Es fácil?
— Это легко?
No es fácil estudiar у  trabajar.  — Нелегко учиться и работа
2.
Pues — "потому что", в разговорной речи является вводный
словом и переводится как Ну, ...:
Pues, soy rusa. — Ну, я русская.
3.
Claro (прил.) — ясно, понятно, конечно
¿Está claro?     — Понятно?
 ¡Claro que sí!  — Конечно, да!

 ¡Claro que no! — Конечно нет!
4.
Bastante (нареч.) — достаточно
bastante bien — достаточно хорошо
5.
mucho / росо (нареч.) — много / мало
Leo  mucho.  — Я много читаю. 

 Comen  росо. — Они мало едят.
Un росо. — Немного.
¿Estás cansada?       — Un росо.  ¿Habla Ud español? — Pues, un poco.
6.
además — кроме того
Además  estudio. — Кроме того, я учусь.
7.
entonces (нареч.) — тогда
¡Hasta la vista, entonces! — Тогда до встречи!
8.
ahora (нареч.) — сейчас
¿Que haces ahora? — Что ты сейчас делаешь?
9.
Es que — расширительная эмфатическая конструкция —
Дело в том, что ... — Просто ( дело в том,что) ...
Es que no me llamo Elena.
Дело в том, что меня не зовут Елена.
В вопросительном предложении переводится как: Разве ...? 
¿Es que no estudias? — Разве ты не учишься?
10. Todavía — все еще
 Todavía hablo mal. - Я все еще плохо говорю.
Todavía no — еще нет.
No trabajo todavía.   или   Todavía no trabajo.
Проверочный текст 
1. Lee y traduzca el texto
2. Relate el texto de parte de Claudio 

Mi amigo se llama Claudio. Es un chaval alegre y bueno. Es de Sevilla, el padre de Claudio es español y la madre es italiana. Ahora Claudio vive en Rusia en Moscú. Es que trabaja en una oficina importante. Además es etudiante de la Universidad, estudia idiomas. Ya habla el ibglés bastante bien, pero todavía no habla ruso. Claudio vive en mi casa y hablamos ruso en casa, pero cuando él está cansado o triste, hablamos español. Cuando estudiamos (yo también estudio en la Universidad) comemos en el café de la Universidad. ¿Qué hacemos cundo no trabajamos o estudiamos? Pues, descansamos, leemos libros o escuchamos la música.

Lección 10 Proyecto “Mi familia – la esperanza mía”

Tares:

1. Preparar el material de acuerdo con el tema (las fotos, los dibujos).

2. Se puede utilizar los materiales de los oficios de los miembros de la familia (las fotos, las recetas, las muestras de las oficiones).
3. Dibujar el árbol gineológico de la familia.

4. Saber relatar sobre su familia en detalles.
5. Saber contestar a las preguntas de sus compañeros (oponentes).

Capítulo 2 “Mi escuela. Mi gimnasio”
1. Objetivos comunicativos:

1.1 Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

1.2 Preguntar y dar información sobre los problemas escolares.

2. Objetivos Gramaticales:

2.1 El artículo.

2.2 Los numerales ordinales.

2.3 Numerales de los sustantivos.

2.4 Género de los adjetivos.

2.5 Las preposiciones.

2.6 Los verbos irregulares.

2.7 Los adverbios también y tampoco.

3. Objetivos culturales:

3.1 Discubriendo Rafael Alberti

4. Pronunciación, acentuación y entonación 

Refranes:

	1. La cosa pasada está pisada.
	Что прошло, то прошло.

	2. Un amigo viejo vale por los cien nuevos.
	Старый друг лучше новых двух.

	3. Antes de que te cases, mira lo que haces.
	Семь раз отмерь, один раз отреж.

	4. Quien bien empieza, bien termina.
	Хорошо то, что хорошо кончается. 

	5. De tal palo, tal astilla.
	Каков поп, таков и приход.

	6. No es oro todo lo que reluce.
	Не все то золото, что блестит. 

	7. Más vale tarde, que nunca.
	Лучше поздно, чем никогда. 

	8. No todos son letrados son sabios.
	И на старуху бывает проруха. 


Trabalenguas:
1. La gallina cenizosa, que en el cenicero está; déjale que se encenice, que ella se desencenicerá.
2. Un señor muy risueño enseña el diseño a los niños.

Lección 1 – 2 “Cada día se aprende algo”

Léxico:

	La escuela
	Школа
	Componerse
	Состоять 

	El gimnasio
	Гимназия
	La sala de actos
	Актовый зал 

	El horario
	Распиание 
	Gabinete
	Кабинет 

	La pizarra
	Доска 
	El libro
	Книга 

	La biblioteca
	Библиотека
	El cuaderno
	Тетрадь 

	El aula
	Класс
	La pluma
	Ручка 

	La clase
	Класс 
	El lápiz
	Карандаш 

	El patio
	Двор 
	La regla
	Правило 

	La plaza de deporte
	Стадион 
	El pupite
	Парта 

	El piso
	Этаж
	La mochila
	Ранец

	La mesa
	Стол
	La pared
	Стена 

	Aprender 
	Учить 
	Los deberes de casa 
	Домашнее задание 

	El /la chico/a 
	Мальчик/девочка
	Poner en orden 
	Класть на место 

	El timbre
	Звонок
	El pasillo 
	Коридор 

	La planta baja 
	Первый этаж
	A la izquierda 
	Налево 

	A la derecha 
	Направо 
	Delante de 
	Впереди 

	Armario
	шкаф
	Ventana 
	Окно 

	
	
	Detrás 
	Сзади 


1. Lee el diálogo y fíjate en cómo empieza la clase de español

En la clase de español

La maestra de español, la señora María, dice: ¡Buenos días! ¿Quién está de guardia hoy?

Kostya contesta: Yo estoy de guardia hoy.

La señora María pregunta: ¿Quién falta hoy?

Kostya contesta: Hoy falta Oleg Petrov. Oleg está enfermo, tiene anguinas.

La señora María dice: ¡Qué lástima! Siéntate, Kostya.

2.  Поиграй со своим соседом в игру ¡Coge ... ! ¡Pon ..! ¿Donde está ... ?
Образец: Ученик 1.  ¡Coge el libro! ¡Pon el libro en tu cartera!
  ¿Dónde esta el libro?
                    Ученик 2. El libro está en mi cartera.
Постарайся  употребить  в   игре  как  можно  больше  названий   предметов, которые вас окружают, и как можно больше предлогов.
3.  Прочитай слова в колонках и постарайся соединить их правильно в пред​ложения. Прочитай их вслух.
cerca de su casa. 
en un pueblo.
 un bosque. 
un río. 
alumnas.
viven
son
hay
está
hay
Olga у su amiga
Ellas
Su escuela
No lejos de nuestro pueblo
Junto al bosque
Deberes
3. 1  Придумай заглавие к рассказу, который у тебя получился и запиши его в тетрадь, а затем спиши весь рассказ.
3.2  Прочитай еще раз этот рассказ и скажи по-испански, о чем в нем го​ворится.
4. Lee la descripción (описание) del gabinete de español. Fíjate en lo que hay en él.
En el gabinete de español

Toca el timbre. Estamos en la clase de español. Estamos en el gabinete de español. En las paredes del gabinete hay muchos cuadros. La pizarra está en la pared delante de los alumnos. A la izquierda de la pizarra hay una ventana. A la derecha de la pizarra, en la pared está el horario. Detrás de los alumnos hay un armario. En el armario están nuestros libros y cuadernos. Allí hay también cuadros. 
Lección 3 – 4 “Las asignaturas, el horario”
Léxico:

	El recreo
	Перемена 
	La asignatura preferida 
	Любимый предмет

	Ahora
	Сейчас 
	Es necesario 
	Важно, необходимо 

	Recibir notas 
	Получать оценку 
	Es util 
	Полезно 

	Música
	Музыка 
	Buenos conocimientos 
	Хорошие знания 

	Historia 
	История 
	Es agradable 
	Приятно 

	Ruso
	Русский 
	Es interesante
	Интересно 

	Matematicas 
	Математика 
	Enrequecer la mente 
	Обогащать ум 

	Geometria
	Геометрия 
	Encontrarse = hallarse = estar situado 
	Находиться 

	Literatura
	Литература 
	Solemne 
	Торжественный 

	Física
	Физика 
	Noticias breves 
	Краткие новости 

	Química
	Химия 
	En 
	В


	La protección de aslud
	ОБЖ
	Entre 
	Между 

	Educacción física 
	Физкультура 
	Cerca de 
	Близко от 

	Deporte 
	Спорт 
	Junto a 
	Рядом с 

	Biologia 
	Биология 
	Sobre 
	На  

	Las siencias 
	Обществознание
	Encima 
	Сверху

	Lejos de 
	Далеко от 
	Estar orgulloso
	Гордиться 

	Debajo 
	Внизу, под 
	Con 
	С

	Sin 
	Без 
	Aquí 
	Здесь

	Allí 
	Там 
	La planta baja 
	Первый этаж 

	Las afueras 
	Окраина 
	Cama de flores 
	Клумба 

	La recreación 
	Рекреация 
	Vever 
	Пить

	Tomar 
	Брать 
	A menudo 
	Часто 

	Organización sosial
	 Социальная организация 
	
	


1. Lee el texto 
Primera parte

Soy alumno del séptmo grado. Visito el gimnasio número 2 en la ciudad Projladny en el Caucaso del Norte. Nuestro gimnasio es un edificio de tres pisos: la planta baja, primer piso, segundo piso. Se encuentra en la calle Komarov en las afueras de Projladny. Ahora quiero relatar sobre mi gimnasio. Delante del gimnasio se esncuentra un patio bastante grande con muchas camas de flores. Aquí nosotros tenemos deferentes actividades solemnes y también pasamos nuestros recreos. Nosotros corremos, saltamos, jugamos aquí. Los alumnos de las clases mayores están hablando solemnemente. 
Detrás del gimnasio nosotros tenemos la plaza deportiva o estadio para las clases del deporte. Nos gusta pasar nuestro tiempo libre aquí, jugando baloncesto, fútbol y otros juegos. 

Cuando nosotros entramos al gimnasio nos encontramos en la planta baja del gimnasio, en la recreación del gimnasio. En las paredes de la recreación podemos ver el horario de las clases de los alumnos del gimnasio, las noticias breves de la vida escolar, las noticias sobre los logros de nuestros alumnos. También podemos ver las banderas nacionales: la bandera estatal de Rusia y la bandera de nuestra República y los retratos del presidente V. Putin y A. Kanokov.
Segunda parte

Ahora voy a describir las aulas de nuestro gimnasio. En la planta baja podemos ver:

· Los talleres para los muchachos y las muchachas,
· La sala deportiva, 

· La biblioteca con la sala de lectura,

· El aula para los maestros, 

· El gabinete del director,

· El comedor.

En los talleres los alumnos tienen sus clases tecnológicas. En la sala deportiva tenemos nuestras clases de educación física. En la biblioteca hay una gran cantidad de los libros, revistas, manuales, y periodicos en deferentes idiomas. Nos encanta pasar nuestro tiepo libre en la sala de lectura. Oh, el comedor – es un lugar muy sabroso para nosotros y muy rico. Aquí podemos tomar té o comer algún bocadillo con queso, jamón, salchichón. Amenudo podemos tomar té con algún panecillo. 
En la planta baja también tenemos el gabinete del inglés y del español, el gabinete de las organizaciones sociales, de historia, de ruso y de la cultura mundial artística.

En el primer piso tenemos:
· Gabinete del inglés,

· De las ciencias sociales,

· Del ruso,  

· De biologia,

· De matematicas,

· De las informaciones.

También aquí tenemos la sala de actos, las aulas para los alumnos menores, gabinete de la música.
En el tercer piso se encuentra:

· El inglés,

· De física,

· De alemán,

· De química,

· De ruso 
· de las siencias de información.

A mi me gusta mucho mi gimnasio. Nuestros maestros son muy sabios y atentos. Estoy orgulloso por mi gimnasio.

Ejercicio 1. Componed las preguntas iniciando conlas palabras interrogativas:

1.1 ¿Qué quiero describir...

1.2 ¿Dónde se encuentra....

1.3 ¿De cuántos....

1.4 ¿Qué hay...

1.5 ¿Dónde aprendemos .... (asignaturas)
La lección 5 “Mi escuela” 
Léxico

	Terminar 
	Заканчивать
	Estar colgado 
	Повешанный 

	La escuela secundaria 
	Начальная школа 
	Mapa
	Карта 

	Barrio
	Район 
	Empezar
	Начинать 

	Edificio
	Здание 
	Terminar 
	Заканчивать 

	Estar adornado
	быть украшенным 
	Celebrar 
	Праздновать 

	Mosaico
	Мозаика 
	Despertar 
	Будить 

	A disposición 
	В распоряжении 
	Conocimientos 
	Знания 

	Piscina 
	Бассейн 
	Contar 
	Рассказывать 

	Bien equipado 
	Хорошо оборудованный
	Asistir 
	Присутствовать 

	Estantería 
	Полка для книг
	Cariño 
	Нежность, ласка

	Recordar 
	Вспоминать 
	Años pasados 
	Прошедшие годы 


1. Lee y traduzca el texto 
MI ESCUELA

Este año he terminado la escuela secundaria numero ocho de la ciudad de Piatigorsk. (El ano pasado termine la escuela N ... del pueblo de ...). Es una escuela nueva que está en el barrio '"Manzanilla blanca". La escuela se compone de tres edificios de tres pisos. La entrada central está muy bien adornada con flores, árboles у mosaico en las paredes. A disposición de los numerosos alumnos de la escuela hay una gran cantidad de gabinetes, una biblioteca muy rica, dos salas deportivas -una para los menores у otra para los mayores, una piscina grande у un estadio para practicar el deporte al aire libre, muy comodo у bien equipado.
En el primer piso están los gabinetes para los niños de primeros grados con mesitas bajas у sillas cómodas. En otros pisos se encuentran los distintos gabinetes según las asignaturas que se enseñan. En el gabinete de español se puede ver muchas estanterías de libros у revistas de escritores у periodistas españoles у latinoamericanos. En las paredes están colgados muchos retratos de personas conocidas: de escritores, hombres políticos, pintores. El mара de España у de América Latina están en la pared enfrente de la mesa del maestro de español. Debajo de los mapas en dos mesas hay periódicos у albums con vistas de Cuba у España.
Las clases en la escuela empiezan a las ocho de la mañana. Estudiamos en un turno. Las clases duran cuarenta minutos у terminan a las dos de la tarde. Despues de las clases unos van a casa, otros a la biblioteca о al estadio. Todas las fiestas tanto internacionales como nacionales las celebramos en la sala de actos.
Entre todas las asignaturas me gustaban sobre todo el español у la historia. La maestra del español es muy simpática, inteligente, conoce la lengua muy bien у despierta el interés por la lengua con sus conocimientos. El maestro de historia es un perito de su asignatura, cuenta cosas poco conocidas у los alumnos con gran interés asisten a sus clases. Con mucho cariño recuerdo los anos pasados en nuestra escuela.
2. Contesta a las preguntas 

· ¿Cuándo terminaste la escuela?

· ¿Cómo es tu escuela?

·  ¿Dónde se encuentra?

· ¿Dónde se encuentran los gabinetes para los alumnos menores?

· ¿Está bien equipado el gabinete de español?

· ¿Los retratos de qué personas están colgados en las paredes del gabinete?

· ¿A qué hora empiezan y terminan las clases en la escuela?

· ¿En cuántos turnos estudian los alumnos de tu escuela?

· ¿Qué asignaturas te gustan más en la escuela?

· ¿Cómo son los maestros de tu escuela?

Leccin 6 – 7 “Mi día de trabajo”
Léxico 

	Semana 
	Неделя 
	Levantarse 
	Подниматься 

	Lúnes 
	Понедельник 
	Peinarse 
	Расчесываться 

	Martes 
	Вторник 
	Hacer la gimnasia 
	Делать зарядку 

	Miércoles 
	Среда 
	Desayunar 
	Ужинать 

	Jueves
	Четверг 
	Comer 
	Кушать, есть 

	Viernes
	Пятница
	Cenar 
	Обедать

	Sábado 
	Суббота 
	Acostarse
	Ложиться

	Domingo 
	Воскресенье 
	Vestirse 
	Одеваться

	Sonar 
	Звенеть 
	El despertador
	Будильник 

	Despertarse 
	Просыпаться 
	El reloj 
	Часы 

	La hora 
	Час 
	En seguida 
	Немедленно

	Abrir 
	Открыть 
	Cerrar 
	Закрывать 

	Ir 
	Идти 
	Vaso 
	Стакан 

	café
	Кофе
	Taza
	Кружка 

	Leche 
	Молоко 
	Embutido = salchichón 
	Колбаса 

	Salir 
	Выходить 
	Ir a pie 
	Идти пешком 

	Llegar 
	Прибывать
	Empezar 
	Начинать 

	Dormirse 
	Засыпать 
	Después de 
	После 

	Antes de 
	Перед тем как 
	Hacer la cama 
	Заправить кровать 

	Ventanilla 
	Форточка 
	Cuarto de baño 
	Ванная 

	Almorzar 
	Завтракать 
	Poner la mesa 
	Накрывать с тол 

	Pan 
	Хлеб 
	Vajilla 
	Посуда 


MI DÍA DE TRABAJO

Todos los días menos el domingo me levanto a las 7 de la mañana. En mi cuarto suena el despertador, me despierto у me levanto en seguida. Hago la cama. Abro la ventanilla у hago un poco de gimnasia. Voy al cuarto de bano donde me lavo, me limpio los dientes, me peino. Me visto у voy a la cocina a desayunar. Tomo un vaso de té о una taza de café con leche у como unos bocadillos de queso о de embutidos.
A las 8 menos cuarto salgo de casa у voy a la escuela. Vivo a dos pasos de la escuela у voy a pie. Llego a la escuela a las 8 menos cinco. Suena el timbre у las clases empiezan. Todos los días tenemos cinco о seis clases. Después de las clases visito círculos de aficionados de nuestra escuela. Soy aficionada al dibujo у a la música.
Regreso a casa a las 3 de la tarde. A las 3 у media mi familia almuerza. Ayudo a mi mamá a poner la mesa. Después de la comida lavo la vajilla, barro у friego la cocina. A veces voy a la tienda a comprar pan у leche. Los días de trabajo no ayudo mucho a mi madre en quehaceres domésticos. Pero el domingo cuando, tenemos el día de limpieza la ayudo a limpiar nuestro apartamento у lavar la гора.
A las 5 empiezo a hacer mis deberes de casa. Hago la tarea de casa hasta las siete. Dos veces a la semana practico el deporte. Mi amiga у yo vamos a la sala de deporte para jugar al tenis. Por las tardes mis amigos у yo paseamos un poco al aire libre. A las 8 vuelvo a casa. Toda mi familia ya está en casa. Cenamos juntos. Despues de la cena leo libros у veo el televisor. Me gusta mucho el programa "Capital-show". Me encanta adivinar las palabras.
A las 9 у media me preparo para el sueño, me acuesto у me duermo en seguida.
1. Contesta a las preguntas:
1.1 ¿A qué hora te levantas?

1.2 ¿Qué haces después de levantarte?

1.3 ¿Qué sueles desayunar?

1.4 ¿Vas a pie a la escuela o tomas algún transporte?

1.5 ¿A qué hara empiezan y terminen las clases en tu escuela?

1.6 ¿A dónde vas después de las clases?

1.7 ¿Ayudas a tus padres en quehaceres domésticos?

1.8 ¿Qué haces por las tardes?

1.9 ¿Te gusta leer?
1.10 ¿A qué hora te acuestas?

Día de trabajo 

El lunes tengo clases, 

El miércoles también

El martes y el jueves

Estudio muy bien.

El viernes estoy de guardia

Con mi amigo Andrés.

Limpiamos y barremos

¿A caso no lo ves?

El sábado contentos

Vamos a cantar.

Labores y la música

Nos hacen truinfar.

Página gramaticál 
Употребление наречий 
TAMBIÉN  (тоже, также)
          ТАМРОСО (тоже не, также не)
Наречия también, tampoco в предложении могут находиться как в начале предложения, перед сказуемым, так и в конце пред​ложения:
(ella) también es estudiante. Она тоже студентка.
(ella) es estudiante también.  Она тоже студентка.
Если наречие tampoco появляется перед сказуемым, то отри​цательная частица по не ставится:
(ella) tampoco es estudiante. Она тоже не студентка.
   Но: (ella) NO es estudiante tampoco.
Вопросительное слово QUE
¿Qué?   —Что? 

¿Que es (esto)? — Что это?
Может употребляться с различными предлогами:
¿Por qué?
— Почему?
¿Рог que estás triste? — Почему ты грустен?
¿Рага qué?
— Для чего?
¿Рага qué es esto? — Для чего это?
 ¿De qué?
— О чем?
  ¿De qué hablan? — О чем они говорят?
Если за вопросительным словом qué следует существительное то qué переводится как "какой, какая ..." и также может употребляться с предлогами:
¿Qué idiomas habla Vd? — На каких языках Вы говорите? 

¿En qué país vives?        — В какой стране ты живешь? ¿Еп qué café comen?      — В каком кафе они едят?
Вопросительное слово QUIEN
¿Quién?       - Кто?  ¿Quién es? — Кто это?
Может употребляться с предлогами:
¿А Quién?
— Кому?
       (¿A quién escribes? — Кому пишешь?)
¿Para quién?
— Для кого?
(¿Para quién haces eso? — Для кого ты это делаешь?)
¿De quién?
— Чей? или О ком?
(¿De quién es el libro? — Чья книга?)
       ¿Con quién habla Ud? — С кем Вы разговариваете?
atrevimiento
cansancio
educacion
amanecer
Jorge
Velazquez

Ejercicio  1.   Вспомните алфавит и продиктуйте по буквам сле​дующие слова.
virginidad
ginebra
coincidencia
ajedrez
justicia
ambulancia
Ejercicio  2.   Проспрягайте глаголы правильного спряжения и запомните их значения.
Trabajar, beber, comprar, levantarse, ir, tener, vestirse, escribir, comer, empezar, estudiar, leer, vivir, hacer, componer

Ejercicio 3.   Переведите предложения на русский язык.
1. Trabajamos en una oficina.
2. Estudian el español.
3. No hablo Frances.
4. ¿Dónde descansa ella?
5. Vivimos en Madrid.
6. Estamos en casa.
7. Vive Ud en Londres, ¿no?
8. ¿Trabaja el en un banco?
9. Vivo aquí.
10. ¿Qué  idioma estudias?
11. ¿Habláis alemán?
12. ¿Dónde trabajan Uds?
13. ¿No fumas?
14. ¿Que compras para Carlos?
15. ¿Qué libro lees?
16. ¿Qué hace Ud?... estudia о trabaja?
17. ¿Qué música escucha Ud?
18. ¿Qué haces aquí?
19. No fumo.
20. Hablo con mi amigo de mi trabajo.
21. No, gracias, no bebo coñac.
22. ¿En qué calle vive tu amigo?
Ejercicio 4.  Продолжите по образцу:
Soy obrero у Расо ...
Yo soy obrero у Расо es obrero también.
Или
у Расо también es obrero.

No soy obrero у Расо ...
No soy obrero у Расо tampoco es obrero.
Или
у Расо no es obrero tampoco.
1. Soy inglesa у ellos ...
2. Somos estudiantes у Ud ...
3. No soy de Londres у vosotros ...
4. Soy de S.Petersburgo у tu ...
5. No son camareros у yo ...
6. Pedro es español у Lucia ...
7. No te llamas Natalia у yo ...
8. Ana no es secretaria у Расо ...
9. Eres de Rusia у yo ...
10. El es alumno у vosotros ...
11. Como en el café у ella ...
12. Leemos mucho у Ud ...
13. Estudias el inglés у yo ...
14. No fumas у el...
15. Descanso poco у ellos ...
16. Vivo aquí у vosotros ...
17. Trabajo mucho у Ud ...
18. No escriben mucho у nosotros ...
19. Escucho la música у tu ...
20. No compras un coche у yo ...
21. No vivo en España у Uds ...
22. Comemos poco у el ...
Ejercicio 5.  а) Прочитайте и запомните выражения с глаголом estar.
estar en casa — быть дома
ЗАПОМНИТЕ!
В разговорной речи вопрос ¿Está en casa Pedro? может звучать как  ¿Está Pedro? ср. в русском: "Павел дома?". Кратким ответом на этот вопрос будет: Sí, está. / No, no está.
· estar triste/alegre
быть грустным/ веселым
· estar cansado (de una cosa)
быть уставшим, устать (от чего-либо)
· estar casado (con una persona)
      быть замужем/женатым (на ком-то)
· estar ocupado (con una cosa/una persona)
      быть занятым (чем-то,с кем-то)
· estar bien/mal/enfermo
чувствовать себя хорошо/плохо/быть больным
· estar de acuerdo (con una persona) 
     быть согласным (с кем-то)
ЗАПОМНИТЕ!
contigo (с тобой) conmigo (со мной)
estar seguro (de una cosa) — быть уверенным (в чем-либо)
NB: причастия и прилагательные, оканчивающиеся на -о (cansado, seguro etc.) в подобных конструкциях согла​суются с подлежащим в роде и числе:
Estamos cansados.   Ella esta segura.   Están ocupados.

Ejercicio 6  ¿Cómo determibar la hora?

¿Qué hora es?

	Son las 8 en punto.

Son las 8 de la mañana.

Son las 8 de la noche.


	Son las 3 y veinte.

Son las 3 y media.

Son las 11 y veinteicinco
	Son las 10 menos quince.
Son las 9 menos veinte.

Son las 2 menos cinco.


При некоторых глаголах могут употребляться одновременно два беспредложных личных местоимения (одно в функции прямого дополнения, другое в функции косвенного). Если необходимо употребить сразу оба местоимения, то косвенное дополнение (кому) ВСЕГДА предшествует прямому дополнению (что).
Те digo la verdad. — Те la digo. 

Nos hacen regales. — Nos los hacen.
Если употребляются одновременно 2 местоименных допол​нения третьего лица, то косвенное дополнение (единственного и множественного числа) заменяется на форму se:
Le digo la verdad. — Se lo digo. (нельзя сказать! le la digo)
Если из предложения и ситуации не ясно, о ком идет речь, то пояснения после глагола ставится дополнительно предложная (ударенная) форма личного местоимения с предлогом а:
Se la digo a él.     — Я ее (правду) говорю ему.
Se la digo a ella. — Я ее говорю ей.
Se la digo a ellos. — Я ее говорю им.      и т.д.
Когда употребляются косвенное и прямое дополнения с инфинитивом или герундием, то обе безударные формы пишутся слитно с глагольными формами (сначала — косвенное, а потом прямое дополнение), при этом над глаголом ставится знак ударе​ния:
Es difícil decirte eso.      — Es dificil decírtelo. Está leyéndonos la carta. — Está leyéndonosla.
Если прямое дополнение употребляется с местоименным глаголом, то местоимение в функции прямого дополнения ставится между глаголом и личным местоимением при этом глаголе:
Me lavo la сага.
— Me la lavo.
Tengo que lavarme la cara — Tengo que lavármela.
Estoy lavándome la cara.    — Estoy lavándomela.
                                                                       или Me la estoy lavando.

Construcciones conjuntas con infinitive Связные инфинитивные конструкции
al
   + Infinitivo,
antes de      + Infinitivo,
despues de   + Infinitivo
Все три конструкции выступают в предложении в роли обстоятельств времени, при этом логическим субъектом действия, Сраженного инфинитивом, является подлежащее всего предложения. 
Antes de decir algo, hay que pensar.
Прежде, чем сказать что-то, нужно подумать.
Mi papá siempre lee después de comer.
Мой папа всегда читает после еды 

(поев, после того, как поест)
Конструкция al + Infinitivo, чаще всего, переводится деепри​частным оборотом:
Al verme el me saluda.
Увидев меня, он со мной здоровается.
Эти конструкции также могут образовывать САМОСТОЯТЕЛЬНЫЕ инфинитивные обороты, если логический субъект действия, выраженного инфинитивом, не зависит от подлежащего всего предложения. Подобные конструкции переводятся на русский при​даточными обстоятельственными:
Al verle yo, él me saluda.
Как только я его вижу, он со мной здоровается.
Debemos hacerlo antes de llegar el jefe.
Мы должны это сделать прежде, чем придет шеф.
A veces llego a casa después de comer mi familia.

 Иногда я прихожу домой после того, как моя семья поест.
Самостоятельные инфинитивные обороты можно развернуть в придаточное предложение, где логический субъект будет подле​жащим, а сказуемым — глагол в личной форме (представленный в конструкции инфинитивом):
Al verle yo, él me saluda. — Cuando yo le veo, el me saluda. Когда я его вижу, он со мной здоровается.

EJERC1CIOS
Ejercicio 1. Замените существительные на безударные личные местоимения, а глаголы поставьте в 1-м лице един​ственного числа.
venderte el piso — te lo vendo
1. darte las cosas
2. leernos el libro
3. regalaros las flores
4. escribirme las cartas
5. comprarte los diccionarios
6. explicarte la gramática
7. limpiaros el apartamento
8. alquilarte el piso
10. hacernos los regalos
11. hacerte las preguntas
12. deciros la verdad
13. deberte un millón
14. darte el dinero
Ejercicio 2. Замените существительные на безударные личные местоимения, а глаголы поставьте в 1-м лице един​ственного числа.
vender el piso a Cristina — se lo vendo
1. dar las cosas a Paco
2. leer el libro
3. regalar las flores a Concha у Martin
4. comprar los libros a los alumnos
5. hacer los regalos a Sancho
6. hacer las preguntas a la profesora
7. lavarles la гора
8. alquilarle el piso a ella
9. decir la verdad a la novia
10. deberles un millón a Uds
                    Ejercicio  3.
Переведите текст
Son las 7 de la mañana. Suena el despertador у me despierto, регo no me levanto en seguida, me da pereza moverme, prefiero quedarme en cama. La cosa es que no me gusta madrugar. For eso los fines de sernana duermo hasta las 11. De todos modos, cada mañana a las 7 у media mi madre entra en mi cuarto para despertarme. Después de que ella me repite diez veces que ya es hora de levantarme me levanto у voy al cuarto de baño donde suele estar mi hermano menor, le echo del cuarto gritando: “¡Llevas ya una hora bañándote! Fuera!" у después de salir él llorando, me lavo, me limpio los dientes con el dentifrico, si tengo tiempo me ducho. Trato de hacerlo todo de prisa sin perder tiempo. Al salir del cuarto de baño voy a la cocina donde me está esperando el desayuno que acaba de preparar mi madre. De ordinario tomo una taza de café con algunos pasteles. Me levanto de la mesa у vuelvo a mi habitación. Me visto, me peino, claro que me calzo, me despido de todos у al besar a mi madre salgo corriendo de la casa.
Ejercicio 4 Compone las oraciones  

	Anted de 

Después de 
	Levantarme 

Comer 

Ir a la escuela 

Hacer las deberes de casa

Leer 

Escribir una carta 

Jugar en el patio 

Acostarme 

Cenar

Ayudar a mi mamá 
	Verbo  en Presente de indicativo 


   Lección 8 Proyecto “Gimnasio de mi sueño”
Tareas:

1. Hacer una foto (unas fotos) del gimnasio.

2. Se puede hacer un dibujo (plan) general del gimnasio.

3. Nombrar todas las aulas, habitaciones, lugares de interés del gimnasio.

Capítulo  3  “Las  lenguas   extranjeras”
1. Objetivos comunicativos:

1.1 Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

1.2 Preguntar y dar información sobre le problema dado.

2. Objetivos Gramaticales:

a. Preterito Perfecto de Indicativo. 
b. Las palabras interrogatovas.
c. Los adgetivos y adverbios mucho poco.

d. Los verbos irregulares ver, oir, venir, traer,decir, dar, volver.

3. Objetivos culturales:

a. La lengua española en el mundo
b. El poema de Blas de Otero “Me gusta la palabra”

c. Dar información sobre la Noción de la Comunidad Económica Europea (CEE) y de la Organización de Naciones Unidas (ONU)
4. Pronunciación, acentuación y entonación 

Refranes:

1. El sabio no dice  lo que sabe, y el necio no sabe lo que dice.
2. La más larga caminata comienza con un paso.

3. El que  nada duda, nada sabe.

4. Añorar el pasado es correr tras el viento.

5. Con el tiempo y la paciencia se adquiere la ciencia.

6. Aprender  llorando;  reirás gonando.

7. A quién madruga,  Dios le ayuda.

8. Acostarse  temprano y  levantarse  temprano,  hace al hombre activo, rico y sano.

9. La práctica vale más que gramática.
10. El estudio es el camino hacia la luz y la verdad.

Trabalenguas:

1. ¡Qué  ingenio es Eugenio! ¡Y qué genio tiene el ingenio Eugenio!
2. Pepe Peña, pela papa, pica piña, pita un pito, pica piña, pela papa, Pepe Peña.

3. Teresa trajo tizas hechas trizas.

4. Me  trajo Tajo tres trajes, tres trajes me trajo Tajo. 

5. ¡Qué triste está, Tristán, con tan tértica trama teatral!

Lección 1 – 2 “El aumento del caudal léxico”

Léxico 

	La gente 
	Люди 
	Pueblo
	Народ

	Ser humano
	Человек 
	Costumbres
	Обычай 

	Vivir  isolado
	Жить изолированно 
	Hábitos
	Привычки

	Hay que 
	Надо 
	Modo de vivir 
	Манера жить

	País
	Страна 
	Mundo 
	Мир 

	Por  lo menos 
	По крайней мере 
	Hace falta 
	Недоставать 

	Es  preciso
	Необходимо 
	Es  necesario 
	Необходимо 

	Difundido 
	Распространенный 
	
	


 Lee el texto 
La gente es un ser humano que no puede vivir isolado. Para comunicarse hay que saber la lengua. Hay muchos países, pueblos, naciones, nacionalidades. Claro que sí, que diferentes pueblos tienen sus lenguas. Para comprender a otros pueblos, sus costumbres, hábitos, modo de vivir hay que aprender las lenguas extranjeras. En el mundo hay más de 50000 diferentes idiomas. Los idiomas más difundidos  en el mundo son: inglés, jindi, chino, japonés, español, francés, alemán, italiano...

En las escuelas de nuestro país el idioma extranjero es la asignatura obligatoria en el curso escolar. En las escuelas de Rusia se aprenden inglés, alemán, español, francés. En algunas escuelas de nuestro país se aprenden también italiano, chino y algunas otras lenguas.

En nuestro gimnasio se aprenden tres lenguas extranjeras: inglés, alemán, español. El inglés, el francés, el alemán y el español son las lenguas de la Comunidad Económica Europea (CEE) y de la Organización de Naciones Unidas (ONU). 

Actualmente no se puede ser un buen especialista sin saber por lo menos dos lenguas extranjeras. En los institutos y las universidades de muchas ciudades de nuestro país se aprenden dos hasta tres lenguas extranjeras.

1. Contesta a las preguntas 

1.1 ¿Por qué es necesario saber la lengua?

1.2 ¿Qué idiomas son las más difundidos en el mundo?

1.3 ¿Por qué es preciso saber y aprender las lenguas extranjeras?

1.4 ¿Qué idiomas extranjeros se aprenden en nuestro gimnasio?

1.5 ¿Cuáles  son las lenguas de la Organización de Naciones Unidas y de la Comunidad Económica Europea?

1.6 ¿Qué es preceso para ser un buen especialita?

Lección  3 – 4 “El español, su presente y futuro. Sus perspevtivas.”

Léxico:

	Académico 
	Научный 
	Aparecer 
	Появляться 

	Negocio
	Деловой 
	Crecer
	Расти 

	Oriente 
	Восток 
	Dominar 
	Владеть 

	Comunidad Económica Europea
	Европейское Экономическое Сообщество 
	Habitante 
	Житель 


	Organización de Naciones Unidas 
	Организация Объединенных

Наций
	Internacional 
	Международный 

	Mayoría
	Большенство 
	Actualidad 
	Настоящее время 

	Mercado
	Рынок 
	Oficial 
	Официальны 

	Compañía
	Компания 
	Origen
	Происхождение 

	Región 
	Регион 
	Calcular 
	Считать 

	Convenir 
	Соглашаться, подходить
	Población 
	Население 

	Ultimamente 
	Последнее время 
	Dеmanda 
	Спрос 

	Duplicarse 
	Удваивать ся 
	Diario 
	Газета

	De origen indígena 
	Индейского происхождения 
	Derivado 
	Образованный, произошедший 

	Románico 
	Романский 
	Establecer 
	

	parecido 
	Похожий  
	En cambio 
	Наоборот 

	Vascuence 
	Баский 
	Proceder 
	Происходить 

	Antiguo
	Древний 
	Caudal 
	Бурный поток 

	Marcial 
	Воинственный 
	Dúctil 
	Мягкий 

	Ofensa 
	Обида 
	Miel 
	Мед 


APRENDEMOS OTROS IDIOMAS

Los idiomas son muy necesarios no sólo en el mundo académico (научный), sino también en el mundo de los negocios (деловой) • Del oriente son cada vez más importantes el chino у el japonés. En Europa todavía son muy útiles el francés, el inglés, el alemán, el español, sobre todo dentro de la Comunidad Económica Europea (GEE) у la Organización de Naciones Unidas (ONU). El español es muy útil no sólo en Europa, sino dentro de Canadá у Sstados Unidos, pues la mayoría de los puebloa de América del Sur habla español. Latinoamérica es uno de los mercadoa más grandes del mundo у a muchas compañías que hacen negocios en esta región lea conviene que sus empleados sepan el español.
Ultimamente, en Rusia aparecen cada día más compaías que hacen negocios con países latinoamericanos, у por ello crece la necesidad de empleados que dominan el españoly el inglés.

Lee la siguiente información sobre el españoly resume lo que dice el texto a tu compañero(a). Luego, hazle las preguntas correspondientes para saber si lo ha entendido bien. 
[image: image1.jpg]



es la cuarta lengua del mundo por número de hablantes у la segunda como lengua de comunicación internacional. En la actualidad, más de 400 millones de personas hablan español en el mundo. El eapañol es el idioma oficial de 22 países. En Estados Unidos hay mas de 22 millo​nes de habitantes de origen hispano у se calcula que en el año 2000 serán 35 millones, un 14 por ciento de la población. En los diez últimos años la demanda (спрос) de enseñanza del español en el mundo se ha duplicado. Еsраñа  е Hispanoamérica tie​nen actualmente casi 1.000 diarios, 254 canales de televisión у más de 5.000 emisoras de radio. El español es lengua oficial en los países hispanoamericanos, en algunos como lengua única у en otros junto con lenguas de origen indígena como el guaraní о el quechua. 

El español es una de las lenguas románicas derivadas del latín. En España hay, у así lo establece la Constitución Eapañola de 1978, otras tres lenguas oficiales en sus respectivas comunidades autónomas. Dos de estas lenguas son también de orígen románico: el Cata​lán у el gallego. El Catalán, lengua de unos 7 millones de personas, se habla en Cataluña, en Valencia у en las Islas Baleares. El gallego, muy parecido al portugués, lo hablan unos 3 millones de personas en Galicia. La tercera lengua en cambio, es el vascuence,no procede del latín, у es una de las lenguas más antiguas de Europa. El vascuence еs la lengua del Pais Vaaco у lo hablan unas 600.000 personas.
1. Lee lo que dicen unos poetas de la lengua castallana. Leopoldo Días en una de sus poesías dice lo siguiente:
Claro y límpido cuadal 

Es la lengua que yo adoro,

La lengua de versos de oro

Y de vibración marcial.

Es dúctil como el metal

Y rica como el tesoro.

Juana de Ibarbourou  dice en la poesía “Elogio de la lengua castellana”:

Lengua castellana mía,

Lengua de miel en el canto,

De viento recio en la ofensa, 
De brisa suave en el llanto...
La más rica, la más bella...

La que acompaña mejor

Las quejas de la guitarra.

2. Y tú  ¿cómo puedes caracterizar tu lengua? ¿cómo es, según tu parecer? ¿Es armoniosa, sonora, expresiva? 
3. Lee  el Artículo 3 de la constitución Española, fijándote en cuál es la lengua oficial de España.
· El castellano es la lengua oficial de España. Todos los españoles tienen el deber de conocerla y el derecho a usarla. Las demás lenguas españolas son también oficiales en las respectivas Comunidades Autónomas de acuerdo con sus Estados. 

.. у hablando en español...
Me queda la palabra
Si he perdido la voz
si he sufrido la sed
si he segado las sombras
si mis labios abrí
si me los desgarré
si he perdido la vida
si he perdido la voz
si he sufrido la sed
si he segado las sombras
у los labios abrí
me queda la palabra

poema de Bias de Otero adaptado por el grupo Aguaviva

"... No es dificil escribir en espanol, ese regalo de los dioses del que los espanoles no tenemos sino muy vaga noticia..."

(Del discurso de Camilo Jose Cela en la entrega del Premio Nobel de literatura en 1989).
"Con su lucidez у su indomable energía, Isabel la Católica quiso que el habla de Castilla, ya consolidada, se convirtiese en el idioma de los vastos territories que soñaba".
(Ernesto Sabato, escritor argentine. Del discurso pronunciado al recibir el Premio Cervan​tes, en 1985).
Algunas veces he recordado cuáles han sido, a lo largo de mi vida, mis máximas emociones de hispanohablante, los momentos en que mi sensibilidad, ante el hecho de hablar castellano, ha sido más recia у hondamente conmovida. (...) -  

Fue hace casi cuatro años, en una playa de Chile, al sur de Concepción.
Unos amigos me habían llevado hasta allí». Entre los Andes у el Pacífico, sólo el rumor de las olas que venían a morir sobre la arena. Todos callamos... у en aquel momento, nunca sabré ni de dónde ni de quién, surgió una voz que decía en nítido castellano: "¡OYE!"
"Mi idioma llegaba entonces a mi oído como si fuese, sobre la faz entera del planeta, el único testimonio de la condición  humana”
                       (Pedro Laín Entralgo
Gozo у preocupación del castellano
El País, 24 de noviembre de 1986)
Lección 5 – 6 “La lección gramatical”

Preterito Perfecto de Indicativo 

RECUERDA
	He comprado (leído, salido)

Has comprado (leído, salido)

Ha comprado ( leído, salido)


	Hemos comprado (leído, salido)

Habéis comprado (leído, salido)

Han comprado (leído, salido)


1. a) Lee las frases, fijate en las formas verbales en negrilla. Di en ruso que expresan estas formas.
Olga, ¡abre tu cuaderno! ¿Has abierto tu cuaderno? Sí, he abierto mi cuaderno. Olga ha abierto su cuaderno. Pedro у Pablo, ¡abrid los diarios! ¿Habeis abierto vuestros diarios? Sí, hemos abierto nuestros diarios. Pe​dro у Pablo han abierto sus diarios. Ana, ¡di al maestro tu nombre! ¿Has dicho al maestro tu nombre? Sí, he dicho al maestro mi nombre. Ana ha dicho al maestro su nombre. Chicas, ¡decid vuestros nombres! ¿Habeis dicho vuestros nombres? -- Sí, hemos dicho nuestros nombres. Los chicos han dicho sus nombres. He vuelto ya de Moscú. ¿Has vuelto ya de Moscú? Ana ha vuelto de Madrid. ¿Habeis vuelto tarde a casa? No, hemos vuelto temprano. Han vuelto del teatro tarde. ¿Has hecho los deberes? -- Sí, he hecho los deberes. ¿Te has puesto el abrigo? — Sí, me he puesto mi abrigo nuevo.
b) Прочитай предложения, в которых выражены просьба и при​казание. Скажи, что ты уже сделал это. Используй в качестве образца упражнение 1 а).
¡Pon el cuaderno en la cartera! ¡Coge, por favor, el periodico! ¡Abre tu diario! ¡Escribe los deberes! ¡Lee el relate! ¡Abre, por favor, la puerta! ¡Cierra tu cuaderno! ¡Dibuja una casa! ¡Dime, por favor, tu nombre! ¡Vuelve, por favor, temprano! ¡Escucha la historia! ¡Dame, por favor, la revista española Pequeno País!
Lección 7 “Juego académico”  
Preguntando acá y allá a todas parets se va.

1. Dividir a los alumnos en dos tripulaciones.

2. Elegir el capitán, dar nombre a la tripulación, elegir la lema para cada tripulación.
Ejercicio 1. Empareja las oraciones dadas abajo.

	En favor 
	Contra 

	1. Es interesante saber más sobre los  pueblos.
	A. Las traducciones de las obras bellas se hacen con perfecta calidad.

	2. Conocemos mejor las costumbras y tradiciones de los pueblos.
	B. Aprendo el ruso desde el primer grado,  por eso lo conozco bastante bien.

	3. El conocimiento del idioma enriquece el caudal de su idioma natal.
	C. Hay bastante cantidad de traductores en las agencias turísticas en todo el mundo.

	4. Para ser un bien especialista es preciso leer la literatura extranjera.
	D. Hay bastante cantidad de los libros, revistas, periodicos acerca de las costubres de los pueblos.

	5. Nos encanta leer la literatura en original.
	E. Las universidades e institutos dan bastante conocimientos de los especialistas de diferentes ramas. 


Ejercicio 2. Hacer la interpretación al ruso de la poesía dada anteriormente an las lecciones 2 – 3. 
Ejercicio 3. El concurso “cómo posees elcaudal léxico del tema “Las lenguas extranjeras”.

Ejercicio 4. Componer el diálogo “haciendo amigos”. Se puede utizar las frases siguientes:

· Hola, ¿qué tal?

· ¿Cómo te llamas?

· ¿De dónde eres?

· ¿Eres inglesa?

· ¿Qué idiomas aprendes?

· ¿Dónde vives?

· ¿Qué haces?

Ejercicio 5. Locuciones proverbiales:

1. El conocimiento es la fuerza (Francis Bacon)

2. El conocimiento es la compresión de que nosotros no sabemos saber (Ralph Waldo Emerson)

3. El idioma es el espejo del alma: el modo de hablar de la persona es el reflejo de como él es (Publilies Syrus)
4. El idioma es el vestido de los pensamientos (Samuel Johnson)
5. Cada palabra es la opinión preconcebida (Friedrich Nietzsche)

Lección 8 Proyecto 

Vosotros podéis elegir uno de los temas dados:

1. Mi lengua extranjera preferida.

2. Por qué hace falta aprender idiomas extranjeros.

3. Las perspectivas del desarrollo de Español.

4. Será un idioma común en el planeta en el futuro.

5. Los países de habla español.

Vosotos podéis hacer el proyecto en dos (tres) lenguas, usando las crucigramas, esquemas, mapas, dibujos, proverbios, locuciones proverbiales, trabalenguas, refranes, el material del Internet.

Capítulo 4 “Las estaciones del año”
1. Objetivos comunicativos:

1.1 Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

1.2 Preguntar y dar información sobre le problema dado.

2. Objetivos Gramaticales:

2.1 Ir + infinitivo.
2.2 Verbos de modalidadpoder, querer, deber.
2.3 Hay, hay que + infinitivo.
3. Objetivos culturales:
3.1 El clima de España y América Latina 
4. Pronunciación, acentuación y entonación 

Refranes:

1. Cada ollero su olla alaba.
2. El que  no tiene hijos tiene una pena; él que tiene hijos, tiene muchas penas.
3. A su tiempo madura la naranja.

4. Perro no come perro.

5. Hay que poner el punto sobre la “i”.

6. La alegríaen casa del pobre dura poco.

7. A caballo regalado no se le mira el diente.

8. Una gota y otra gota rompen una roca.
Trabalenguas:

1. Pablito clavó un clavito. Un clavito clavó Pablito.

2. En el juncal de Junqueira, juntaban juncoc Julián. Juntose Juán a juntarlos y juntos juntaron más.

3. El trapero tapa con trapos la triga del potro.

4. Dábale arroz a la zorra el abad.

Lección 1 – 2 “El año y sus estaciones”
Léxico:

	Estaciones del año
	Времена года 
	Nieve
	Снег 

	Durar
	Длиться
	Estar cubierto 
	Покрыто 

	Invierno
	Зима 
	Estar helado
	Скользко 

	Enero
	Январь
	Bolas de nieve 
	Снежки 

	Diciembre
	Декабрь 
	Patinar 
	Кататься на коньках 

	Febrero
	Февраль 
	Esquiar
	Кататься на лыжах 

	Primavera 
	Весна 
	Naturaleza
	Природа 

	Marzo
	Март 
	Derrеtirse 
	Таять 

	Abril
	Апрель
	Cubrirse 
	Покрывать

	Mayo
	Май 
	Brotar
	Распускаться 

	Verano 
	Лето 
	Pájaro 
	Птица

	Junio 
	Июнь
	Regresar
	Возвращаться 

	Julio 
	Июль
	Países meridionales
	Южные страны 

	Agosto 
	Август
	Amanecer 
	Рассветать 

	Otoño 
	Осень
	Anochecer
	Темнеть 

	Septiembre 
	Сентябрь
	Llueve 
	Идет дождь

	Octubre 
	Октябрь 
	Relampaguear
	Сверкает молния 

	Noviembre 
	Ноябрь
	Tronar 
	Гремит гром 

	Hace frío
	Холодно 
	Veranear 
	Проводить лето

	Hace calor
	Тепло 
	El calor desminuye
	Жара спадает 

	Verde         
	Зеленый 
	Rojo 
	Красный

	amarillo
	Желтый 
	Marchitarse 
	Увядать 

	Paisaje 
	Пейзаж 
	Bosque 
	Лес 

	Cielo 
	Небо
	Viento 
	Ветер 

	Marcharse 
	Уходить 
	Hoja 
	Лист (дерева)


LAS ESTACIONES DEL AÑO

El año tiene cuatro eataciones. Cada estación dura tres me​ses. El diciembre es el primer mes de invierno y el último del año. En invierno hace mucho frío. A menudo está nevando. Los ríos у los lagos están helados. El cielo a menudo está cubierto de nubes. Hace mucho viento. Los días son cortos у las noches son largas. Todo está cubierto de nieve. A los niños les gusta mucho el invierno. Ellos corren tirando bolas de nieve, van en trineos, hacen muñecos de nieve, patinan у esquían.
La primavera llega en marzo. A principios de primavera se despierta la naturaleza, sе derrite la nieve. El tejado gotea. En abril ya todo se cubre de verde. Brotan las primeras floras primaverales. Regresan los pájaros de los países meridionales. Los días se hacen largos. A finales de primavera amanece temprano у anochece tarde. No hace mucho calor todavía.
En verano hace mucho calor. Los meses junio, julio у agosto son calurosos. A menudo llueve a cántaros, relampaguea у truena. Las noches son cortas у los días son largos. La gente va a veranear a las playas, donde se puede tomar el sol, nadar. En vera​no maduran muchas frutas у legumbres,
En septiembre empieza el otoño. El calor disminuye. Los árboles se van secando, toman mil matices del verde, del rojo, del amarillo. Luego las hojas se marchitan у caen al suelo. A prin​cipios del otoño muchas veces hace buen tiempo. El paisaje es muy hermoso. Es muy agradable pasear por el bosque о el parque. Pero a finales del otoño llueve a menudo, el cielo es gris, ha​ce frío у hace mucho viento. Los pájaros se marchan a los paí​ses meridionales.
Las preguntas:

1. ¿Qué tiempo hace en invierno?

2. ¿Por qué les gusta mucho el invierno a los niños?

3. ¿Qué tiempo hace a principios y a finales de la primavera?

4. ¿Qué es lo que te gusta y no te gusta en verano?

5. ¿Cómo es la naturalezaa pricipios des del otoño?

6. ¿Qué tiempo hace a finales del otoño?

7. ¿Qué estación del año prefieres y por qué?

Calendario 

Empieza el año en enero,

Febrerito es chiquitín,

Hace viento,   viene marzo,

Ya no hace frío en abril,

En mayo todo florece,

Junio es amigo sel sol,

En julio cortan las meses,

Agosto ¡qué calor!

Septiembre lleno de frutas,

En octubre siembran ya,

Llueve y nieva en noviembre,

Diciembre, el año se va.   

Los meses del año
Treinta días tiene noviembre

Con abril, junio y septiembre,

De veitiocho sólo hay uno: febrero,

Y los demás treinta y uno.

Lección 3 – 4  “El año en refranes”
Léxico:
	El año bisiesto
	Високосный год
	Sombra
	Тень 

	Deshelar
	Таить 
	Recоger 
	Собирать 

	Tostar 
	Делать загорелым
	Cosecha 
	Урожай 

	Madurar
	Созревать 
	Humedad
	Влажность 

	Soplar
	Дуть 
	Abrasar
	Обнимать 

	Acortarse
	Укорачиваться 
	Despejado
	Безоблачный 

	Resplandeciente 
	Блестящий 
	Nubed 
	Облака 

	Dar paseos 
	Прогуливаться 

	Es la época de vacaciones 
	Это время отпусков 

	Hacer excursiones 
	Совершать походы 

	El sol tuesta nuestra piel hasta broncearla
	От солнца наша кожа загорает 

	Es agradable  buscar la sombra 
	Приятно найти тень 

	El tiempo va enfriando
	Становится холоднее 

	Hace dos días 
	Два дня назад 


El año en refranes... 

1. En enero, se hiela el agua en el puchero.

2. En febrero, busca la sombra el perro.

3. Marzo ventoso,  abril lluvioso hacen a mayo florido y hermoso.

4. En junio, la hoz en el puño.

5. Julio caliente, quema al más valiente.

6. Luna de agosto y frío en rostro.

7. Septiembre, se lleva los puentes o seca las fuentes.

8. En octubre, la hoja el campo pudre.

9. En noviembre, haz la matanza y llena la panza.

10. En diciembre, sale el sol con tardura y poco dura.

Las estaciones del año, los meses.
El ano tiene doce meses о 365 días. El año bisiesto tiene 366 días.
Las estaciones del año son: primavera, verano, otoño e invierno.
Los meses son: enero, febrero, marzo, abril, mayo, junio, julio, agosto, septiembre, octubre, noviembre, diciembre.
Marzo, abril у mayo son los meses de la primavera. El tiempo es variable: llueve, nieva, deshiela, pero cuando sale el sol todo se alegra. En mayo brilla el sol у el aire está templado. Es el mejor tiempo para hacer excursiones у dar paseos.
Junio, julio у agosto son los meses de verano. Hace calor, el sol abrasa у es agradable buscar la sombra de los árboles en el bosque у bañarse en los ríos, los lagos о en el mar. El sol tuesta nuestra piel hasta broncearla. Es la época de las vacaciones. Los días son largos у las noches, cortas.
Septiembre, octubre у noviembre son los meses de otoño. Maduran las frutas. Se recoge la cosecha. Comienza el curso escolar en centros de enseñanza. El tiempo va enfriando. Soplan fuertes vientos, llovizna, hay humedad.
For fin llega el invierno. Se acortan los días. El cielo se cubre de nubes grises. Hace frío, nieva, hiela.
Pero hay en invierno también días claros con cielo azul у sol resplandeciente. ¡Que alegría poder patinar en estos días sobre la pista de patinaje, о andar en esquís por el bosque!
Los meses de invierno son diciembre, enero у febrero.
Ejercicios 
I. Traduce al español:

1. Этот год високосный.
2. Сегодня 11 декабря.
3. В неделе пять рабочих дней и два дня выходных.
4. В праздничные дни мы не работаем.
5. Какой сегодня день?
6. Какое число было вчера?
7. Мы занимаемся испанским языком через день — во вторник, в четверг и в субботу.
8. Вчера, позавчера и три дня назад была плохая по​года, шел снег и моросил дождь.
II. Contesta a las preguntas:
1. Que tiempo hace hoy?
2. ¿Es variable el tiempo en primavera?
3. ¿Llueve hoy?
4. ¿Tienes mucho que hacer hoy?
5. ¿No quieres ir a pasear?
6. ¿Cambiará mañana el tiempo?
7. ¿Cuántos meses tiene el año?
8. ¿Cuáles son los meses de la primavera?
10. ¿Que tiempo hace en primavera?
11. ¿Se busca la sombra en verano?
12. ¿Es agradable banarse en el no?
13. ¿Te tuestas tú la piel en verano?
14. ¿Cómo son los días en invierno?
15. ¿Cómo son las noches en agosto?
16. ¿Cuándo es el mejor tiempo para hacer excursiones?
17. ¿Das paseos en invierno?
18. ¿Cuándo se recoge la cosecha?
19. ¿En qué mes comienza el curso escolar?
20. ¿Patinas en invierno?
21. ¿Cómo está el cielo en invierno?
22. ¿Cómo está el cielo hoy?
III. Completa las frases 

1. Me gusta el verano porque ....
2. Es agradable el invierno porque ....
3. En verano ....
4. En junio ....
5. En otoño ... .
6. Hoy hace ....
7. Hay humedad en ... .
8. En invierno ... .
9. Los días son largos en ...
10. El cielo está ....
IV. Haz frases con las palabras y expresiones siguientes:
Hace buen tiempo; hace mal tiempo; hace frío; hace calor; llegar el invierno; llegar el verano, tener que hacer; hacer excursiones; dar paseos.
1. Traduce al español:
2. Здесь погода очень переменчивая.
3. Фрукты зреют осенью, а ягоды летом.
4. В году четыре времени года.
5. Летом небо безоблачное, светит солнце, погода хорошая.
6. Мы проводим наши каникулы у моря, купаемся и загораем.
7. Сегодня идет дождь, дует сильный ветер, погода очень плохая.
8. Зимой дни становятся короче, небо покрывается серыми тучами.
9. Но бывают и ясные дни.
V. Cuenta el texto. 

VI. Habla del tiempo que hace durante el año en el lugar
donde vives.
Lección 5 “El clima de España e Hispanoamérica”
Léxico

	Templado 
	Теплый 
	Lluvioso 
	Дождливый 

	Variedad 
	Разнообразие 
	Suave 
	Мягкий 

	Clima
	Климат 
	Fresco
	Свежий 

	montaña
	Гора
	Seco
	Сухой 

	Montañoso
	Горный
	tormente
	Буря, ураган 

	Continental 
	Умеренный 
	Superficie 
	Поверхность 


Clima de España
España se encuentra en una zona templada, tiene una gran variedad de clima. En las montañas de Cantábrico el clima es montañoso continental. Así es en el País Basco, Cantabria. En Asturias y Galicia el clima es lluvioso con marítimo, suaves vientos y veranos frescos. En el sur de España el clima es seco, bastante variable. Tienen lugar lluvias ocasionalmente tormentes de corta duración. La superficie de España tiene: lluvias – en un tercio de país; el clima seco en otros dos tercios. 
Cajón de sastre ¿Qué tiempo hace..?

Thomas charla con Pilar:

	Thomas:
	¿Que tiempo hace en Espana en verano, Pilar?


	Pilar:
	Bueno, depende. En el norte la temperatura es buena pero a veces llueve.
En el sur hace mucho calor.



	Thomas:
	¿Y en invierno?


	Pilar:
	En el centro hace frío. En las montañas altas nieva, pero en el sur la temperatura es muy agradable.



	Tomas:
	¿Y en la costa? ¿Puedes bañarte en invierno?


	Pilar: 
	Hummm... No sé. Hace mucho viento. En la costa mediterránea no hace frío. Puedes bañarte. Oye, ¿por qué me preguntas todo esto? ¿vas a venir a España de vacaciones?
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La primavera                       el verano                         el otoño                          el invierno 

Lección 6 “El clima de Hispanoamérica”

Léxico

	Excepto 
	Исключая 
	Hemisferio 
	Полушарие 

	Sur 
	Юг 
	Norte 
	Север 

	Corresponder 
	Соответствовать 
	Ejemplo 
	Пример 


El Clima de Hispanoamérica
En Hispanoamérica, desde México hasta la Tierra de Fuego en Argentina, se dan todos los climas. En México, Centroamérica у Sudamérica, excepto en el Cono Sur (Uruguay, Chile у Argentina), el clima es tropical о subtropical, у solo hay dos estaciones, la lluviosa у la seca, muy caluroso todo el año si exceptuamos las zonas montañosas. En algunos picos de los Andes hay nieve todo el año. En Uruguay, Chile у Argentina, por estar en zona templada, hay cuatro estaciones. Pero, por su situación en el hemisferio sur, los meses de verano corresponden a los de invierno en España у Europa у los de primavera, al otoño.
Busca cuatro ejemplos de países donde...
— hay dos estaciones: la humeda у la seca
—  hay cuatro estaciones
¿A que estación corresponde el mes de mayo en los siguientes pafses?
—  Guatemala
—  Venezuela
—  Chile
—  Cuba
1. En Bolivia es la estación de lluvias 
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2. En Argentina es verano 
[image: image4.jpg]En Espafia es invierno.





En Guatemala es la estación seca 
1. Lee y contesta:

	Antonio:
	¿Cuando te vas, por fin, de vacaciones?

	Luis:
	No se, yo quiero irme en julio о en agosto, pero antes tengo que hablar con mi jefe. Y tu, ¿cuando te vas?

	Antonio:
	Yo, dentro de quince días. El 1 de junio cojo el avión. Ya tengo el billete.


	Luis:
	¡Qué bien! ¿Y a dónde vas este año?

	Antonio:
	A México. Voy a estar todo el mes de julio porque quiero conocerlo muy bien.


	Luis:
	Pues yo me quedo en España. No sé si ir a la playa о a la montaña, me da igual. Sólo quiero descansar у olvidarme del trabajo.


a) ¿Cuándo quiere irse Luis de vacaciones?
b) ¿Qué tiene que hacer antes de irse de vacaciones?
c) Y Antonio, ¿cuándo se va у a dónde?
d) ¿Cuánto tiempo va a estar allí?
e) ¿Adónde va a ir Luis de vacaciones?
2. En grupos: organizad un viaje corto por España. Tenéis que descubrir:

· ADONDE vais (playa, montaña, ciudad)
· COMO vais (tren, coche, autobús,...)
· DONDE dormís (hotel, cámping, casa particular...)
· POR QUÉ habéis elegido ese lugar.
· otros detalles.
Después, explicad vuestros planes a vuestros companeros de la clase: vamos a ir... vamos a visitar/ver... vamos a esquiar/nadar...
Lección 7 “La lección gramatical”
Конструкция IR a Infinitivo
Конструкция Ir a Infinitivo выражает действие, которое долж​но совершиться в будущем, и часто переводится как "собираться что-то сделать".
Voy a trabajar en agosto. 
Я буду (собираюсь) работать в августе.
¿Que vas a hacer los fines de semana?
Что ты будешь (собираешься) делать в выходные?
Форма 1 лица множественного числа Vamos a Infmitivo употребляется в значении повелительного наклонения:
iVamos a leer!     — Давайте почитаем!
jVamos a cantar! — Давайте споем! или Споемте!
ЗАПОМНИТЕ еще несколько выражений с глаголом ir:
ir de compras    — ходить по магазинам

 ir de copas        — ходить по барам 
ir de vacaciones — уехать на каникулы 
Модальные глаголы poder (мочь), querer (хотеть),  deber (быть должным)

	
	Poder 
	Querer 
	Deber 

	Yo
	Puedo 
	quiero
	Debo

	Tú
	Puedes 
	Quieres 
	Debes

	Él 
	Puede 
	Quiere 
	Debe

	Nosotros 
	Podemos 
	Queremos 
	Debemos 

	Vosotros
	Podeis 
	Queréis 
	Debéis 

	Ellos 
	Pueden 
	quieren
	Deben 


	No puedo vivir aquí.
	- Я не могу житьздесь.

	Puede ser.
	- Может быть.

	¿Quieres hablar con ella?
	- Хочешь с ней поговорить?

	Ud no debe estar aquí. 
	- Вы не должны находиться здесь. 


QUERER:
Глагол querer также имеет значение "любить кого-то": ¿Quieres a Lucia? — Ты любишь  Люсию?
(напоминаем, что предлог а необходим, если прямое допол​нение — одушевленное существительное)
PODER:
Глагол poder используется в разговорной речи в виде кон​струкции NO poder con (una cosa, una persona) — которая, будучи эллиптической (выпал глагол, который должен стоять после глаго​ла) каждый раз переводится в зависимости от контекса:
No puedo aguantar (терпеть) a esta chica. = No puedo con esta chica.
Я не могу выдержать эту девушку. =
ср. русск. разг. Я с ней не могу (сладить и т.д.)
No puedo con este televisor.
He могу я с этим телевизором (не могу включить, не могу починить и т.д.)
Se puede / no se puede — можно / не можно (безличная конструкция)
DEBER /TENER QUE INFINITIVO:
Значением "быть должным" также обладает TENER QUE Infmitivo.
В данной конструкции, в отличие от глагола deber, который выражает приказание или внутреннюю необходимость сделать что-то в значении конструкции tener que Infinitivo преобладает оттенок вынужденности действия:
Debo ir.
— Я должен идти.
Tengo que ir.
— Мне нужно идти.
(Я вынужден идти). 

Se debe / No se debe — Должно / не должно
Глагол индивидуального спряжения SABER (знать, уметь)
уо      se
nosotros      sabemos
tu      sabes
vosotros      sabeis
el       sabe
ellos
saben
ЗАПОМНИТЕ:
Lo se. / No lo se.   – Я это знаю. / Я этого не знаю.
Если после глагола saber стоит инфинитив, глагол saber переводится как "уметь":
Yo se cantar. Я умею петь.
Ella sabe hablar japones.  Она умеет говорить по-японски.
В разговорной речи часто употребляется как вводное слов ¿ sabe Ud? sabes? (ср. русское "понимаешь, понимаете"). Глагол saber не обладает значением "знать, быть знакомым c кем-то, чем-то". Для этого используется другой глагол — CONOCER (быть знакомым, познакомиться).

No conozco a tus amigos.  Я не знаком с твоими друзьями.
¿Conoces a Juan?   — No, ¿quién es? Ты знаешь Хуана? — Нет, кто kто?
¿Puede ayudarme Ud? No conozco bien la ciudad.     Можете помочь мне? Я не знаю города.
Местоимение TODO (весь, все, целый)
todo — если употребляется с существительным, то согласуется с ним в числе и роде, при этом существительное употребляется с артиклем или с притяжательным местоимением.
а)
с определенным артиклем или притяжательным местоимением (todo переводится как "весь")
todo el día
— весь день
todas las cosas       — все вещи 

todos mis parientes — все мои родственники.
б)
с неопределенным артиклем встречается довольно редко (todo переводится как "целый" или указывает на то, что существительное обладает полным семантическим значе​нием)
Es todo un poema.        — Это целая поэма.
Ya eres toda una mujer. — Ты уже настоящая женщина.
УПРАЖНЕНИЯ
Упражнение 1. Переведите на испанский язык.
a.
1. Mis amigos estan alegres cuando estan en mi casa.
2. ¿Dónde está tu libro?
3. ¿Cuál es su profesión de ella?
4. Quiero ver a nuestros amigos.
5. Su madre de Ud tiene razón.
6. Vuestros problemas no son interesantes para mí.
7. Sus clases de él son muy divertidas.
8. ¿Por qué no puedes hablar de tus cosas?

9. Su coche de ellos es pequeño.
10. ¿Es qué no sabes su numero de telefóno de ella?
b.
1. ¿De quién es esta (эта) casa? ¿Es suya?
2. Mi coche es grande у el tuyo es pequeño.
3. Ahora todo lo mío es tuyo.
4. Veo a mis amigas los fines de semana у Ud,  ¿ve a las suyas?
5. ¿Son tuyas estas (эти) cosas?
6. Tengo dos fotos suyas.
7. Hablas mucho de lo tuyo у poco, de lo nuestro.
8. Nuestra profesora es la amiga de la vuestra, ¿no?
9. Su padre de Ud no lo sabe todavía у el mío ya lo sabe.
Упражнение 2.   Вставьте соответствующую форму местоимения.
1. (мои) amigos son muy alegres.
2. ¿Dónde esta (твой) casa?
3. ¿Qué tal (Ваша) trabajo?
4. No debes leer todas (ее) cartas.
5. (наша) vida es dura.
6. (их) hijo tiene 5 años.
7. ¿Por qué Ud hace (их) trabajo?
8. у (ваша) amiga, ¿dónde trabaja?
9. Tengo miedo de (его) perro у de (их) gata.
упражнение З.   Составьте ответные реплики по образцу.
ЗАПОМНИТЕ:
este — этот; esta — эта; estos — эти(м.р.), estas — эти (ж.р.)
¿DE quién son estas cosas? — (yo) Son mías!
1. ¿De quién es este libro? (nosotros)  
2.  ¿De quién es este coche? (tu) 
3. ¿De quién es este parque? (ellos) 
4. ¿De quién son estas amigas? (ella)   
5.  ¿De quién es este telefono? (vuestro)
6. ¿De quién son estos estudiantes? (el) 
7. ¿De quién es este problema? (Vds)    
Упражнение 4.   а) Продолжите предложения.
        Mi amiga va a comer pero...
Yo quiero tener una casa pero...
Tenemos que trabajar mucho porque ...
Sabemos leer у ...
No se hablar francés pero...
Ud no debe estar aqui porque...
b) Восстановите вопросы к следующим ответам.

	
	· Mi trabajo está bien, gracias.
· Pués, tengo muchos problemas.
· Perdona, es que no soy Carmen.
· Se llama Carlos у es un chico muy bueno.
· Sí, tengo prisa.
· Sí, tengo 3.
-35.
-
En la calle Zeda.

- Sí, pero un poco.



Упражнение 5.   Вставьте глаголы, указанные в скобках, подходящие по смыслу:
(querer, saber, poder, deber, tener que Infinitivo ir a Infinitivo)

1. Yo no ... vivir al extranjero. (за рубежом)
2. ¡Tu no ... cantar! (петь)
3. Nosotras ... ser maestras.
4. Ella ... tener un novio (жених, парень)
5. Uds ... estudiar mucho.
6. ¿Es que no ... vivir conmigo, Mara?
7. Es que yo no ... escribir en italiano.
8. Yo no ... saber donde esta tu novio.
9.
¡El no ... hacer nada (ничего) en casa!
10. Ella ... tener mucho dinero.
11. ¿Por qué no ... conocer a mi amigo?
Упражнение 6.  Выберите З варианта, в порядке убывания значимости для Вас:
¿Qué quiere Ud en su vida?
Quiero...
· tener una familia buena
· tener un trabajo interesante
· vivir al extranjero
· ser rico у no trabajar
· viajar mucho por el mundo
· saber mucho у hablar 10 idiomas
· tener una casa grande у bonita
· conocer a un actor famoso
Упражнение 7.  Прочитайте текст.
Hola. Me llamo Enrique. Soy de España у vivo en Barcelona. Mi familia es bastante numerosa: tengo padres, dos hermanos у una hermana.Vivimos juntos en una casa grande en la calle San Martín. 
Mis padres no trabajan, estan jubilados ya. Yo trabajo en una empresa importante у cobro mucho. Mi edad es 28 у soy soltero todavía, pero tengo novia. Es una chica bonita у buena. Sabe tocar el piano, jugar bien al tenis у ¡Cómo sabe cocinar, madre mia! Yo quiero mucho a Catalina (así se llama mi novia), le hago muchos regalos у nos gusta pasar todos los fines de semanas juntos, muy a menudo vamos al cine, al teatro o salimos con nuestros amigos.
Mi hermano mayor está casado у tiene una hija de 5 años. Me encanta mi sobrina у juego mucho con ella. En cuanto a esta mujer suya, ...ella no me gusta mucho. Está siempre triste у no hace nada en casa, pero le gusta mucho hablar por teléfono.
La edad de mi hermano menor es 20 años. Estudia en la facultad de idiomas extranjeros de la Universidad. Tiene que estudiar mucho, leer muchos libros, revistas, periódicos ingleses para pasar sus exámenes. Yo hablo bien el inglés у por eso a veces ayudo a mi hermano a traducir las cosas en inglés. En verano él va a visitar Inglaterra para practicar el idioma. 
Mi hermana, Clarita, es alumna у va a la escuela. Es una niña alegre у divertida, pero a veces no puedo con ella. Clara puede invitar a diez о doce amigos suyos ellos escuchan la música, cantan о bailan.
Ademas, tengo un montón de parientes: tíos, sobrinos, primos. En cuanto a mis abuelos ellos viven en Madrid у no puedo visitar a mis viejos muy a menudo, pero ellos van a pasar este verano con nosotros у mi familia es feliz.
Безличная форма HAY
Безличная форма hay (от глагола haber) обозначает наличие предмета или лица где-либо и переводится на русский как "есть, имеется, имеются».
En la clase hay un estudiante. — В классе есть один студент.
Порядок слов в повествовательном предложении с глаголом  hay обычно следующий:
Обстоятельство места hay дополнение
                     En la casa hay una mesa.

Если дополнение, выраженное существительным, стоит в един​ственном числе, то перед ним ставится неопределенный артикль.
Aquí hay un televisor.
Во множественном числе артикль опускается. 
           Aquí hay televisores.
В отрицательном предложении артикль, чаще всего, не ставится.
Aquí no hay televisor./televisores.
Вопросительное предложение с hay будет начинаться либо с самой формы hay, либо с вопросительного слова.
¿Нау aquí una silla?  ¿Cuantas sillas hay aquí?
Кратким ответом на вопрос ¿Hay ...? является
Sí, (lo, la, los, las) hay. 

No, no (lo, la, los, las) hay.

Беспредложное местоимение соответствует в роде и числе существительному в вопросе.
¿Hay una mesa aquí?    - Sí, la hay. No, no la hay.
Есть здесь стол?         — Да, есть. Нет его.
¿Hay aquí estudiantes? — Sí, los hay. No los hay.
Если Вы хотите сказать "у меня есть, у тебя есть и т.д.", используется глагол tener, а не hay.
Tengo un gato. — У меня есть кот.
Lección 8 Proyecto

Vosotros podéis elegir uno de los temas dados:

1. Mi estación preferido
2. El clima de España

3. El clima de América Latina 

4. Todas las estaciones son bonitas.

Vosotos podéis hacer el proyecto en dos (tres) lenguas, usando las crusigramas, esquemas, mapas, dibujos, proverbios, locuciones proverbiales, trabalenguas, refranes, el material del Internet.

Capítulo  5 “Las fiestas. Costumbres”
5.  Objetivos comunicativos:

1.3 Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

1.4 Preguntar y dar información sobre le problema dado.

6. Objetivos Gramaticales:

a. Empezar a Infinitivo.
b. Terminar de. Acabar de  Infinitivo.
c. Cada y otro. Este, ese, aquel.
d. El sistema de los pronombres indefenidos y negativos y de los adverbios.
7. Objetivos culturales:

a. Las fiestas principales de España, América Latina, Rusia.

8. Pronunciación, acentuación y entonación 

Refranes: 

1. El que todo lo juzga fácil encontrará la vida difícil. Тот, кто судит легко, живет трудно. 

2. No hay rosa sin espina. Нет розы без шипов. 
3. Más vale dar que pedir. Лучше давать, чем просить. 
4. La infancia gusta oír la historia, la juventud de hacerla, la viejez de contarla. Детство – чтобы слушать истории, юность – чтобы делать ее и старость – чтобы рассказывать о ней. 

5. La razón es el hombre, lo demás animal. Разум – человеческое, все остальное – животное. 

6. Al  buen consejo no de halla precio. Хороший совет бесценен. 
7. Las lágrimas son agua, y van al mar. Слезы – вода, а вода – море. 

Trabalenguas:

1. En el juncal de Junqueira

Juntaba juncos Julián.

Juntose juán a juntarlos

Y juntos juntaron más.

2. Dábale arroz a la zorra de abad. 

Lección 1 – 2 “Fiestas de España y América Latina”.

Léxico:

	Feria 
	Ярмарка 
	Iglesia
	Церковь 

	Fiesta 
	Праздник 
	Vacío
	Пустой 

	Navidad
	Рождество 
	Muerto
	Мертвый 

	desfile
	Парад 
	Plato preferido
	Любимое блюдо 

	Colocarse 
	Разместиться 
	Carnaval
	Карнавал 

	Palo 
	Палка 
	Vistoso
	Красочный, яркий, зрелищный 

	
	
	
	


¡Felices Fiestas de Navidad!

¡Felices Navidades!
1. Lee el relato y ponte el título 

Todos los pueblos y ciudades de España tienen Ferias y fiestas típicas.  Durante esos días se celebran bailes, desfiles, fuegos artificiales. La gente participa en las fiestas y está muy alegre. 

2. Lee el relato

La fiesta de los Reyes Magos

El seis de enero en España es una gran fiesta. Esl la fiesta de los niños. La fiesta se llama el Día de los Reyes Magos. Los Reyes Magos son tres. Se llaman Gaspar, Melchor y Baltazar.

Fiestas y tradiciones
Danza de los hombres voladores
Esta danza tiene lugar el día 4 de octubre.
Se coloca un árbol о palo frente a la iglesia del pueblo. Varios hombres, atados por los pies al vértice del pa​lo, giran alrededor, colgados en el vacío.
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La fiesta de los Muertos
Fiesta típica de México. El día de los muertos la familia prepara una gran comida con los platos preferidos del familiar muerto.
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Los carnavales de Bolivia
Los carnavales de Bolivia у del norte de Argentina son muy famosos. Esta fiesta está animada por cantos у bailes folklóricos. Los trajes de los carnavales son muy elaborados у vistosos. 
[image: image7.png]



Contesta a las preguntas:

1. ¿Se puede vivir sin fiestas?

2. ¿Puedes imaginar la vida sin fiestas?

3. ¿Qué fiestas españolas conoces?

4. Cómo se llama el doce de Octubre en diferentes países de América Latina?

5. ¿Por qué el Español es la lengua nacional de Cuba, Argentina, México, Salvador,  Bolivia y michos otros países americanos?

6. ¿Qué fiesta es la más espectaculr?

 Конструкции EMPEZAR A INFINITIVO;
TERMINAR DE INFINITIVO; ACABAR DE INFINITIVO.
EMPEZAR A Infmitivo
обозначает начало действия
(синонимичная конструкция — comenzar a Infmitivo).
Yo empiezo a leer. — Я начинаю читать.
Tú empiezas a leer.
Él empieza a leer.
Nosotros empezamos a leer.
Vosotros empezais a leer.
Ellos empiezan a leer.
Обратите внимание, что дифтонг появляется только под уда​рением.
TERMINAR DE Infmitivo обозначает окончание действия.
Yo termino de leer. — Я заканчиваю читать. (¿Cuándo terminas de trabajar?
ACABAR DE Infmitivo
В данной конструкции глагол acabar (заканчивать) полно​стью потерял свое значение. Вся конструкция выражает действие, которое только что закончилось.
Эта конструкция употребляется преимущественно в
Presente de Indicativo 

и 
Preterito Imperfecto.
Yo acabo de llamarle.   Я только что ему звонила.
El jefe acaba de salir.   Шеф только что вышел.
Упражнение 5.  Дополните фразы, исходя из содержания преды​дущей фразы.
1. Yo termino de trabajar.
2. Nosotros ...
3.... estudiar mañana.
4. Ud...
5. ¿Cuando empiezas a trabajar?
6. ¿...él...?
7. ¿...Ud ... estudiar?
8. Solemos descansar aquí.
9. Yo...
10. ... ir a la disco.
11. Ud...
12. ¿Qué ... hacer por las tardes?
13. ¿... vosros ...?
14. Acabo de comprarlo.
15. Ellos ...
16. ... salir.
17. Ella ...
18. Те digo la verdad.
19. ..él ...
20. ¿Qué dice Ud?
21. ¿...vosotros?
Упражнение б.   Переведите на испанский язык, используя
terminar de Infinitivo; empezar a Infinitivo;    acabar de Infinitivo; decir; soler.
1. Почему ты начинаешь петь, когда я заканчиваю танцевать?
2. Он только что вышел, а что Вы хотите?
3. Они обычно проводят лето в Италии.
4. Я ничего не говорю!
5. Ты не хочешь сказать ему правду?
6. Когда ты заканчиваешь работать сегодня?
7. Куда Вы обычно ходите по вечерам?
8. Кто хорошо начинает, хорошо заканчивает (испанская
пословица).
Lección 3 – 4 “Calendario de fiestas”

Léxico:
	Juguete 
	Игрушка 
	Zapato 
	Ботинок, туфля 

	Ritmo 
	Бой 
	Regalo 
	Подарок 

	Asunción de la Virgen 
	Успение Богородицы 
	Inmaculada 
	Непорочная 

	Santo patron 
	Святой покровитель 
	A continuación 
	В продолжении 

	Muñeca 
	Кукла 
	Resurreccíon 
	Воскресение, Пасха 

	Ruido 
	Шум 
	Sobresaliente 
	Выдающийся 

	Fama merecida 
	Заслуженная слава 
	Rebosar 
	Быть переполненным, переливаться через край 

	Nacimiento 
	Рождение 
	Villancicos 
	Простонародные 

	
	
	
	


Calendario de fiestas 
	El 6 de enero 
	Fiesta de los Reyes Magos. Los niños españoles reciben ese día sus juguetes. Cada miembro de la familia deja un zapato para que los reyes sepan en que lugar deben dejar los regalos de cada uno. La noche del 5 al 6 de enero es la “noche mágica”.



	El 1 de enero 
	Año Nuevo. Se comen 12 uvas al ritmo de las campanadas de medianoche.



	El 1 de mayo 
	Día del trabajo.



	El 15 de agosto 
	Asunción de la Virgen.



	El 12 de octubre 
	Día de Hispanidad. Descubrimiento de América por Colón.



	El 1 de noviembre 
	Todos los santos.



	El 6 de diciembre 
	Día de la Constitución Española.



	El 8 de diciembre 
	Fiesta de la Virgen Inmaculada Concepción.

	El 31 de diciembre 
	Noche Vieja.


Contesta a las preguntas:

1. ¿Qué fiesta se celebra en enero?

2. ¿Cómo se celebra el Año Nuevo en España?

3. Por qué se celebra el día de Hispanidad?

4. ¿Hay muchas fiestat religiosas en España? ¿Por qué?

Fiestas populares en España

Durante todo el año, el visitante que  recorra España podrá escoger entre la gran riqueza y variedad de celebraciones que se le ofrecen, ya que no hay ciudad o pueblo, por pequeño que sea, que no tenga sus fiestas dedicadas al santo patrón.

Por todo eso, la lista de fiestas tradicionales españolas es interminable. Por mencionar sólo las más recombradas:

En Valencia, el 19 de marzo, día de San José, se celebran las Fallas: en ellas se queman “ninots” (muñecas) que representan personajes famosos. Es una fiesta llena de ruido y color.

A continuación viene la Semana Santa. En toda la geografía española hay numerosas proceciones que celebran la muerte u resurrección de Cristo. Las más sobresalientes son, quizás, las de Sevilla.

En Sevilli también, pero un poco más tarde, tenemos la Feria de Abril, donde se  rinde cylto a lo popular y lo típíco andaluz, el flamenco, en todas sus variedades. 

Ya en el mes de julio, tienen merecida fama los sanfermines. Decir San Fermín es decir Pamplona, encierros, toros, vino, peñas... fiesta. Durante una semana, a cualquier hora del día o de la noche, la calle rebosa de gente y alegría.

Otra fiesta cumbre es la del día 15 de agosto, en la que la mayoría de los pueblos celebra de diversas maneras la Asunción de la Virgen en cuerpo y alma a los cielos.

Pasamos por alto el otoño y llegamos a la celebración del nacimiento de Cristo, la Navidad, en ella tenemos villancicos, Misa del Gallo, belenes vivientes (sobre todo en Cataluña). Y por fin, la Nochevieja, en la que el Año  Nuevo es recibido con las doce uvas que nos darán buena suerte.

Completa las frases:

1. En España ________________tienen una fiesta dedicada al santopatrón.

2. Las Fallas se celebran en ______________ el ____________,

3. En Semana Santa hay _____________ en todos sitios. ___________________ son las de Sevilla.

4. En la ___________________ se baila _____________.

5. El 7 de julio es San ______________.

6. En Nochebuena se cantan ____________________ y en Nochevieja se comen _____________ que dan _______.

En grupos: cada uno cuenta la última fiesta a la que ha asistido. Los demás hacen preguntas.

Danzas nacionales
La danza está muy enraizada en las tradiciones populares у рог tanto hay que tener en cuenta los condicionamientos culturales у geográficos de cada país. En el continente americano, рог ejemplo, tuvo mucha importancia la penetración de la tradición musical neoafricana, que apreciamos en ritmos como el mambo, el merengue, etc.
En España, el ritmo у la sincronía son fundamentales en danzas como la jota, la muñeira, la sardana, etc. Destaca por su originalidad el baile fla​menco, característico de Andalucia, con variedad de manifestaciones como el zapateado, la alegría, la seguidilla, etc.
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	RAISES 
	DANZAS NACIONALES MÁS REPRESENTATIVAS 

	Argentina 
	Tango (llegó a prohibirse por inmoral) 

	Colombia 
	Bambuco, Guabina 

	Cuba 
	Rumba, Conga, Mambo, Merengue 

	Chile 
	Cueca 

	Ecuador 
	Pasillo 

	Espana 
	Sardana, Muñeira, Jota, Bailes flamencos 

	Mexico 
	Jarabe, Huapungo, Corrido 

	Peru 
	Marinera 

	Uruguay 
	Vidala 

	Venezuela 
	Joropo 


¿ Qué es lo que te parece más atractivo de las danzas nacionales?  

¿Sabes bailar alguna danza tipica de tu pais ?
Leccción 5 – 6 “Las fiestas nacionales de Rusia.               Mis cumpleaños”

Léxico:

	Una gran fiesta 
	Великий праздник 
	Preparase 
	Приготавливаться 

	Día de la Madre 
	День Матери 
	Poner en orden 
	Приводить в порядок 

	Celabrar 
	Праздновать 
	Barrer 
	Подметать 

	Hacer una tarta 
	Испечь торт 
	Fregar 
	Мыть 

	Exposición 
	Выставка 
	Felicitar 
	Поздравлять 

	Invitar 
	Приглашать 
	Veterano 
	Ветеран 

	La guerra 
	Война 
	Regalar 
	Дарить  


a)  Lee el relate sobre la fiesta el Dia de la Madre у trata de comprenderlo.
                  Fíjate en cómo nos preparamos para celebrar la fiesta.
Vamos a celebrar el Día de la Madre
Mañana es una gran fiesta. Mañana es el Día de la Madre. Nosotros vamos a celebrar esta fiesta en casa, en la escuela у en la ciudad. Nos preparamos para celebrar la fiesta. Mi hermana у уо vamos a poner en orden la casa. Me gusta barrer у fregar el suelo, limpiar la cocina у el cuarto de baño. Mi abuela va a hacer una tarta. Mi hermana Elena va a ayudar a mi abuela. En la escuela también nos preparamos para celebrar la fiesta. Nosotros hemos organizado un concierto у una exposición de fotos "Nuestras madres". Mañana vamos a felicitar a nuestras madres con motivo de la fiesta.
б)  Найди  в рассказе предложения, в которых говорится о подготовке к празднику в                                         семье Елены и в школе. Прочитай их.
1.  Lee las palabras veterano, guerra— война. ¿А qué palabra rusa se parece la palabra veterano? 
2.  Lee el relato de Kolia у su amigo у fíjate en cómo han celebrado en la escuela la fiesta del 9 de Mayo.
La fiesta del 9 de Mayo
El 9 de Mayo es una gran fiesta. Este año los alumnos del 5°  grado han invitado a la fiesta de la escuela al  abuelo de Oleg, Iván Petróvich. El vive en Smolensk. Es veterano de la guerra. Mi amigo Kolia у yo hemos estado en la fiesta de la escuela. Nosotros hemos felicitado al veterano con motivo de la fiesta. Hemos regalado a Iván Petróvich rosas rojas у nuestros versos. Nosotros hemos cantado у hemos bailado en la fiesta. Iván Petróvich ha cantado con nosotros.
3. Contesta a las preguntas.
¿Qué fiesta celebramos en nuestro pais el 9 de Mayo? ¿A quién han invitado los alumnos a la fiesta el 9 de Mayo? ¿Qué han regalado los alumnos al veterano? ¿Cómo han celebrado la fiesta los alumnos?
4. Contesta a las preguntasi:
¿Qué fiesta es el 9 de Mayo? ¿A quién felicitan los alumnos este día? ¿A quién felicitáis vosotros con motivo del Día de la Victoria? ¿Cómo habéis celebrado el Día de la Victoria en vuestra escuela? ¿Es hermosa vuestra ciudad (pueblo) este día?
5. Lee las palabras у trata de unirlas en frases bien. Расположи предложения в такой последовательности, чтобы у тебя получился рассказ. Léelo en voz alta.
	Nuestros parientes 
	van a venir
	a nuestra ciudad el 9 de Mayo.

	Mi abuelo
	es 
	veterano de la guerra.

	Mi tio 
	van a venir 
	a nuestra casa para pasar la fiesta con nosotros. 

	Mi abuelo  
	vive 
	con nosotros. 

	Siempre 
	felicitamos 
	a nuestro abuelo con motivo de Día de la Victoria. 

	 El 9 de Mayo 
	hacemos regalos 
	a nuestro veterano. 


6. Озаглавь рассказ по-испански и передай его содержание. 
7. Lee y aprende 
Tengo hoy mi cumpleaños

Cumplo ya los trece años.

A la mesa yo estoy,

Mirad todos cómo soy.

Soy bonita y hermosa

Soy alegre, bondadosa,

Sé hacer ya muchas cosas,

Sé cantar canción hermosa.

Mi abuela me preguntó:

Soy modesta yo o no. 

Lección 7 “La lección gramatical”

Система основных неопределенных и отрицательных местоимений и наречий
ALGO — что-то
NADA — ничто
не  изменяются по числам и родам
в разговорной речи algo может                                             в разговорной речи может
заменять
                                   переводиться как
un poco (estoy algo cansado =
                                         "ничуть не":
estoy un poco cansado)
                                     no esta nada mal.
                                           Это совсем неплохо. 
ALGUIEN — кто-то
NADIE — никто
не изменяются  по числам  и родам
ALGUNO — какой-то
NINGUNO — никакой
изменяются  по числам и  родам
перед существительными муж-
                                    перед существительными
ского рода единственного числа
                                   мужского рода единствен-
имеет форму
                                    ного числа имеет форму
algún (algún hombre)
                                    ningún (ningún hombre)
в постпозиции к существитель-                                                   в разговорной речи исполь​-
ному уподобляется местоимению                                          зуется во фразах типа
ninguno
                                       "Никакой я не ..."
un libro alguno = ningún libro
                                   No conozco a ninguna Rosa.
                                      He знаю я никакой Розы.
Употребляются с предлогом de и переводятся как
“никто из”
ninguno de ellos — никто из них
ЗАПОМНИТЕ:
Местоимения alguien и nadie не могут употребляться с предлогом de.
ALGÚN DIA — когда-нибудь         NUNCA —  никогда
EN ALGUNA PARTE — где-то         EN NINGUNA PARTE — нигде
A ALGUNA PARTE — куда-то        A NINGUNA PARTE — никуда
ЗАПОМНИТЕ.
В предложении перед глаголом может стоять только одно отрицание, поэтому если перед глаголом стоят nadie, ninguno, nunca и т.д.,то после них отрицание не ставится:
Ninguno de ellos lo sabe. Никто из них этого не знает.
En ninguna parte hay nadie mejor que tu. Нигде нет никого лучше, чем ты.
EJERCICIOS
Упражнение 1.  а) Прочитайте.
1. Estamos al 1° de mayo.
2. Su 3a mujer vive en el 7° piso.
3. Mi amigo quiere comprar el 5° coche.
4. Ella no entiende la 8a leccion del manual.
5. ¿Es la lavez que estás aquí?
6. A la estudiante del 5° año le gusta mucho el estudiante del
4° ano.
7. Pero...ya bebes la 10a botella.
8. En este libro no hay la 9a pagina.
9. La 6a edición de esta novela es muy divertida.
10. El 2° viaje allí es siempre mejor (лучше) que el 1°.
11. ¿Y Ud va a pasar su 6° día aquí sin salir del hotel?
b) Переведите на испанский язык.
1. первые уроки
2. третий муж
3. шестой автомобиль
4. вторые часы
5. девятый день
6. восьмая книга
7. четвертая кошка
8. седьмой телевизор

Упражнение 2. Прочитайте словосочетания.

	8503 libros 
	3420 alumnos 
	190 relojes 

	1509 pesetas 
	7221 coches 
	1800 casas 

	670 rosas 
	802 días 
	610 dólares 

	425 rublos 
	4301 lámparas 
	5711 amigos 


упражнение З.  Ответьте на вопросы по модели:
¿Vive Ud en ... ciudad? — No, vivo en ... = 

Vive Ud en ESTA / ESA ciudad? — No, vivo en OTRA.
1. ¿Trabaja Ud en ... ministerio? — No. ....
2. ¿Lee Vd ... periódicos? —
3. ¿Le gustan a Ud ... flores?
4. ¿Van Uds a ver ... película?
5. ¿Compra Ud ... coche?
6. ¿Hace Ud ... ejercicios?
7. ¿Contesta  Ud a ... preguntas?
8. ¿Fuma Ud ... cigarillos?
9. ¿Tiene Ud ... revistas?
Упражнение 4.   Ответьте на вопросы по модели:
¿Le gusta a Ud esta chica? — Sí, me gusta ésta, pero prefiero aquella.
Pue, no me gusta ésta, prefiero aquella.
1. ¿Le gusta a Ud este libro?

2. ¿Bebe Ud este vino?
3. ¿Le gustan a Ud estas rosas?
4. ¿Le gusta esta calle?
5. ¿Les gusta a los estudiantes de estas clases?
6. ¿Les gusta a los turistas de la ciudad?
7. ¿Te gusta esatia?
8. ¿Les gustan a Uds esas cosas?
9. ¿Te gusta eso?
Упражнение 5.   Переведите на испанский язык.
1. Все мои друзья меня навещают каждый день.
2. Каждый из нас желает знать, где живет Пако.
3. Каждый студент должен учиться каждый день.
4. Каждая из них хорошо поет.
5. А другие рабочие уже работают!
6. Я предпочитаю другой отдых.
7. Эта книга нравится каждой из нас.
8. Каждый день ровно в пять часов он выходит погулять.
9. Нет, я живу в другом городе.
10. А где твоя подруга? Нет, не Лена, а та, другая.
Упражнение 6.  Замените выделенные слова на:
а)
NAD A/ NADIE/ NUNCA/ EN, A NINGUNA PARTE
б)
NINGUNO
а)
ALGO/ ALGUIEN/ EN, A ALGUNA PARTE
б)
ALGUNO
1. Yo regalo COSAS а РЕРА.
2. Voy a comprar UN LIBRO para CARMEN.
3. Necesito dar MIS CUADERNOS a NACHO.
4. Debo DINERO a LOS PADRES.
5. EL SÁBADO voy AL CINE con CONCHA.
6. Salgo con UNO de ELLOS.
7. EL LUNES hago LIMPIEZA en LA CASA de MI MADRE.
8. Conozco a UNOS del GRUPO.
9. EN VERANO voy a pasar UNA SEMANA con MI NOVIO.
10. Invito a UNA de ELLAS al CAFE para CHARLAR.
Упражнение 7. а) Вставьте нужные неопределенные или отрица​тельные местоимения (представленные в пре​дыдущем упражнении)
1. Pero no es ... interesante. — De acuerdo, es ... aburrido.
2. ... día te voy a ayudar.
3. No lo veo a el en ...
4. No tengo amigo ... en ...
5. ¿A dónde va Ud? — No sé, a ...
6. No tengo ... ganas de hablar con ... Ernesto.
7. En ... creo que ... vive peor (хуже) que yo.
8. ... de Uds lo sabe, estoy segura.
9. No conozco a ... de sus parientes.
10. ... te voy a perdonarlo.
11. ... dicen que ella tiene una casa en ...
12. En esta oficina ... entiende de computadores, ¡qué  lástima!
b) Ответьте на вопросы отрицательно.
Conoces a unos chicos guapos. No,  no conozco a ningunos (chicos).
1. ¿Tiene Ud unos discos de Prestley?
2. ¿Sabe Ud algo de eso?
3. ¿,Les debe Ud dinero?
4. ¿Le gusta a Ud  Juan?
5. ¿Va a hacer algo esta tarde?
6. ¿Tiene algun plan para el sábado?
7. ¿Tiene Ud problemas?
8. ¿Tiene ganas de visitar India?
Упражнение 8.   Переведите на испанский язык.
1.
Не знаю я никакого Санчо!
2.
Некоторые думают, что это правда.
3. У тебя есть родственники? — Да, но я их уже десять лет
не вижу.
4. В каком-нибудь городе есть кто-нибудь, кто тебя сейчас
ждет?
5. Никто из нас его не любит.
6. Он никогда ничего никому не дарит, но говорит, что он
никакой не скупой (tacaño).
7. Педро нигде не может найти никакую работу. Кто-нибудь
из вас может ему помочь?

8. У Вас есть какие-нибудь вопросы? — Никаких.

9.  Почему когда я говорю, что ничего не знаю об этом, мне никто не верит.
10. А где твой брат? — В каком-нибудь кафе с кем-нибудь из своих друзей.
11. Никто из студентов не хочет отвечать первым.
12. Ничего не вижу, ничего не слышу, ничего никому не скажу.
13. У вас есть какая-нибудь хорошая книга?
14. Давай сходим посмотреть какой-нибудь фильм. — У меня нет никакого желания выходить.
15. Я вижу, что некоторые из Вас ничего не понимают, но мне кажется, что никто из вас не собирается мне это го​ворить.
16. Никто тебя ничего не спрашивает.
Упражнение 9.   Ответьте на вопросы по образцу:
¿Hay aquí estudiantes? (+) — Sí,  los hay. 
¿Hay aquí una mesa?    (-) — No,  no la hay.
¿Hay aquí chicas guapas?
(+)
· televi sores buenos?
(-)
· una cama?
(-)
· un parque?
(+)
· unos turistas?
(+)
· una calle tranquila?
(-)
· sillas?
(+)
· sillones?
(-)
· libros extranjeros?
(-)
Lección 8 Proyecto

Vosotros podéis elegir uno de los temas dados:

5. Mi fiesta preferida 

6. La fiesta más espectacular de España

7. Las fiestas de Rusia

Vosotos podéis hacer el proyecto en dos (tres) lenguas, usando las crucigramas,  dibujos, proverbios,  trabalenguas, refranes, el material del Internet.

Capítulo 6  “El mapa de España” 
1. Objetivos comunicativos:

1.1 Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

1.2 Preguntar y dar información sobre le problema dado.

2. Objetivos Gramaticales:

2.1  Verbos pronomenales. 
2.2  Pronombres pesonales. 
3. Objetivos culturales:

3.1  Dar información sobre el aspecto geográfico, histórico y cultural de España.
4. Pronunciación, acentuación y entonación
Refranes: 
	1. Cada loco con su tema 
	Каждый сходит с ума по-своему. 

	2. La educación empieza en la cuna y acaba en la tumba.
	Воспитание (образование) начинается с колыбели и заканчивается в могиле. 

	3. La palabra es más poderosa que el cañón.
	Слово сильнее пушки.

	4. Callen personas cuando hablan pueblos. 
	Молчит человек, когда говорит народ. 

	5. Hay quien vive en las nubes. 
	Летать в облаках. 


Lección  1 – 2  “La situación geográfica  de España y su clima”

Léxico:

	Estar situado 
	Находиться 
	El río 
	Река 

	Península Ibérica 
	Иберийский полуостров 
	Caracterizarse 
	Характеризоваться 

	El estrecho 
	Пролив 
	Contraste 
	Контраст 

	Separar 
	Разделять 
	Monte 
	Гора 

	Bañar 
	Омывать 
	Llanura 
	Долина 

	La costa 
	Берег 
	Bosque 
	Лес 

	Norte 
	Север 
	Estepa 
	Степь 

	Oeste
	Восток 
	Costa montañosa 
	Скалистый берег  

	El este 
	Запад 
	La playa 
	Пляж 

	Sur 
	Юг
	El clima 
	Климат 

	Limitar 
	Граничить 
	Variable 
	Различный 

	La isla 
	Остров 
	Húmedo 
	Влажный 

	Templado 
	Умеренный 
	Dedicarse 
	Заниматься 

	Seco
	Сухой 
	Desarrollado 
	Развитый 

	Recoger 
	Собирать 
	Minerо
	Горный, рудный 

	Cosecha 
	Урожай 
	Exportar 
	Экспортировать 

	Cereales 
	Зерновые 
	Cálido 
	Жаркий 

	Hortalizas
	Овощи 
	Subsuelo 
	Недра 

	Verduras 
	Зелень 
	Cobre 
	Медь 

	Ganadería 
	Животноводство
	Hierro
	Железо 

	Plomo 
	Свинец 
	carbón
	Уголь 

	Petróleo 
	Нефть 
	Sin embargo
	Однако 

	Vino 
	Вино 
	Habitante 
	Житель 

	Puerto 
	Порт 
	Monarquía 
	Монархия 

	Parlamentaria 
	Парламентская 
	A la cabeza 
	Во главе 


E S P A Ñ A
España esta situada en la Península Ibérica.  El estrecho de Gibraltar  separa España de Africa. El Océano Atlántico baña las costas de Eapaña en el norte у en el oeste;  el mar Mediterráneo en el este у en el sur. Al norte España limita con Francia у An​dorra,  al oeste con Portugal. Aparte del territorio peninsular son españolas las Islas Baleares en el Mediterráneo у las Islas Canarias en el Atlántico.
Los ríos mas importantes de España son: el Ebro, el Guadal​quivir, el Tajo у el Guadiana. El territorio de Eapaña se caracteriza por muchos contrastes; montes у llanuras, bosques у estepas, costas montañosas у playas.
El clima de España es variable: húmedo en el norte; templado у  sесо en la parte central. En el sur de España, en Andalucía, el clima es subtropical. Allí se recogen dos о tres cosechas al año.
España es un país industrial-agrario. Los cultivos tradicionales son cereales, hortalizas, frutas у verduras. Muchos agricultores se dedican a la ganadería.  Esán bien desarrolladas las industrias: minera, metalúrgica, química, textil, construcción de maquinaria, industria alimenticia, etc.  España exporta en grandes cantidades productos agrlcolas: citricos, vinos, aceite de oliva. En la economía española juega un papel importante el turismo.
ESPAÑA 

España está situada al Suroeste de Europa у ocupa casi toda la Península Iberica. La superficie de Espana es de 504 248 kms2. Tiene una población de más de 40 millones de habitantes.
España es un país marítime. Sus costas están bañadas рог el Mar Mediterráneo, por el Océano Atlántico у el Mar Cantábrico.
Al Norte limita con Francia. Está separada de este país por los Pirineos. Al Oeste, limita con Portugal. Separa a España de África el estrecho de Gibraltar, que tiene una anchura de unos 14 kms. España es un país montañoso. La meseta Central española ocupa la parte principal de la Península. Las montañas más altas del país son la Sierra Nevada en el Sur de España. En el Norte se encuentran Los Pirineos. Muchos ríos atraviesan el territorio español. El Tajo, el Duero, el Guadiana у el Guadalquivir desembocan en el Atlántico. De ellos solo es navegable el Guadal​quivir. El mayor río que desemboca en el mar Mediterrá​neo es el Ebro.
El clima de España es templado у muy variado: seco у frío en la parte central de la Peninsula, cálido en las costas del Este у Sur, húmedo en el Norte.
El subsuelo de Espana es muy rico en minerales. Posee cobre, hierro, plomo, mercurio, zinc, wólfram, pero importa carbón у petróleo. Sin embargo, España no tiene una industria muy desarrollada. España es un país agricola-industrial. Ocupa el primer lugar en el mundo por la producción de aceite de oliva у el tercero por la de vino. Exporta frutas, verduras, vinos, minerales.
La capital de España es Madrid, que tiene mas de 3 millones de habitantes. Es una ciudad muy hermosa, bastante moderna.
Ejercicios 

I. Sustituye los puntos por las preposiciones adecuados:

1. ... el Norte ... España se encuentran los Pirineos.
2. El Ebro desemboca ... el Mar Mediterráneo.
3. ... la parte central ... la Península Ibérica el clima es seco у frio.
4. El subsuelo ... nuestro país es rico ... minerales.
5. España tiene una población ... más ... 40 millones ... habitantes.
6. ... el sur las costas ... España están bañadas ... el Mar Mediterráneo.
7. América Latina cuenta ... una superficie ... 21 000 000 km2.
8. Argentina limita ... norte ... Brasil.
9. El café es el producto principal ... exportación ... el Brasil.
10. ... el norte Italia limita ... Austria.
11. España ocupa el primer lugar ... el mundo ... la pro​ducción ... aceite ... oliva.
12. La delegation encabezada ... el profesor Ivanov hace poco ha regresado ... Cuba. 
13. Los artículos de las fabricas distinguen ... su alta calidad.
14. Tres días ... la semana asisto ... los cursillos nocturnos ...  inglés.
II. Sustituye los puntos por las palabras у expresiones adecuaadas:
importante, desembocar, separar, estar situado, cálido, con razón, en seguida, estar ocupado, cerca de, horas de ocio, centro de enseñanza superior, de costumbre.
1. Barcelona es el puerto de España más ... del mar Mediterraneo.
2. El no Tajo ... en el océano Atlántico.
3. Los Pirineos ... a España de Francia.
4. La Meseta española ... en el centra del país.
5. En las costas del Este у Sur de España el clima es ... .
6. A la Universidad Lomonosov la llaman ... el Palacio de la Ciencia.
7. Doblamos la esquina у ... vimos la entrada del metro.
8. ... pero encontró tiempo para visitar a su amigo enfermo.
  9. El campamento deportivo ... en un lugar pintoresco a la orilla del río Volga ... la ciudad de             Volgogrado.
10. ¿Dónde pasa Ud  sus ... ?
11. La Universidad de San Petersburgo es un ... muy importante.
12. ... me levanto a las siete en punto у en seguida hago gimnasia.
III.  Indica:

a)
los sinonimos de las palabras en negrilla:
1. ¿Has empezado ya a leer esta novela?
2. ¿Qué riquezas naturales posee España?
3. ¿Qué obra famosa ha escrito Cervantes?
4. A nuestra disposición está una piscina magnífica.
5. ¿Has participado en las carreras de 100 у 400 metros?
b)
los antónimos de las palabras en negrilla:
1. ¿Exporta España carbón?
2. ¿Es cálido el clima del Este у Sur de España?
. nuestra ciudad se distin-
3. ¿A qué hora clausuró la reunión el presidente?
IV. Haz frases combinando los sustantivos у adjetivos:
	El país
	templado

	El río 
	ancho

	El clima 
	montañoso

	El subsuelo 
	rico

	El puerto 
	importante

	El estreho 
	navegable

	La industria 
	desarrollado

	La ciudad 
	antiguo

	La montaña 
	alto


V. Haz frases con las palabras у expresiones siguientes:
1. El pais, ocupar, la península.
2. Madrid, estar situado, el centro de España.
3. El clima, España, variado.
4. El río, desembocar, el Mar Mediterráneo.
5. Comprar, entradas, de patio.
6. El deportista, tomar parte, la competición, ganar, el primer lugar.
7. La sala, el Ermitage, contemplar, obras de arte, con interés.
8. San Petersburgo, encontrarse, las orillas, el río Neva.
9. La fábrica, producir, artículos de amplio consume, alta calidad.
10. El jardín de infancia, ir, mi sobrino, estar a dos pasos, nuestra casa.
VI. Haz pequeños relates con las palabras у expresiones siguientes:
1. San Petersburgo, encontrarse, el Golfo de Finlandia, importante, el puerto, el Mar Báltico.
2. España, marítimo, la costa, estar bañado, el puerto, importante.
    3. Ser aficionado a la música, sacar entradas, el gran Teatro, escuchar la opera "Iolanta", gustar, aplaudir, regresar a casa a pie.
VII. Traduce las preguntas al espanol у contesta a ellas:
1. Какие крупные реки текут по европейской части России?
2. Где расположены самые высокие горы Испании?
3. Какие реки Испании впадают в Атлантический океан?
4. Какими полезными ископаемыми богаты недра Испании?
5. Чем отделена Испания от Франции?
6. В какой части Испании находится Мадрид?
7. Какие ты знаешь крупные города Испании?
8. Что ввозит Испания?
VIII. Haz preguntas a lo marcado en negrilla:
1.
La superficie de España es de 504 748 km2.
2. Al Norte de España se encuentran los Pirineos.
3. El clima de España es templado у muy variado.
4. El subsuelo de España es muy rico en minerales.
5. España exporta frutas, verduras, vinos у minerales.
6. España es un país marítimo.
7. A las siete у media en punto comenzó a tocar la orquesta у se levantó el telón.
8. Con mucho gusto juego al tenis de mesa con mi padre.
9. Subió en el ascensor al séptimo piso.
10. En invierno centenares de niños у adultos patinan у esquían en los parques de cultura de la capital.
11. Nuestro grupo participó en las competiciones de natación Ocupó el segundo lugar.
IX.
Completa las frases:
1. Рог la producción de aceite de oliva España ....
2. De día en día se amplia la lucha ....
3. Hoy no tenemos la posibilidad de ... .
4. Después de viajar por Siberia ....
5. Comenzó a tocar la orquesta у ....
6. La semana que viene los amigos acordaron ....
7. En los Grandes Almacenes ....
8. El padre regresó a casa tarde, porque ....
X.
Contesta a las preguntas:
1. ¿Dónde está situada España?
2. ¿Qué superficie tiene España?
3. ¿Cuántos habitantes tiene el país?
4. ¿Es España un país marítimo?
5. ¿Por qué mares están bañadas las costas de España?
6. ¿Con qué paises limita España en el Norte?
7. ¿Qué separa a España de Francia?
8. ¿Qué otro país está situado en la Península Ibérica?
9. ¿Qué separa a España de África?
10. ¿Qué anchura tiene el estrecho de Gibraltar?
11. ¿Qué ocupa la parte principal de la Península Ibérica?
12.¿Qué montañas están en el Sur de España?
13.¿Qué ríos corren por el territorio español?
I4. ¿Qué río es navegable?
15. ¿Qué río grande desemboca en el mar Mediterráneo? 
16. ¿Cómo es el clima de España?
17. ¿Es rico en mine rales el subsuelo de España?
    18.¿Cuáles son las riquezas naturales del país?
    19. ¿Está desarrollada la industria española?   
    20. ¿Es España un país agricola-industrial? 
    21. ¿Qué exporta España? 
    22. ¿Qué ciudad es la capital de España?
    23. ¿Puedes nombrar algunas otras ciudades españolas?
    24. ¿Qué ciudad es el primer puerto no sólo de España sino también del mar Mediterráneo?
XI. Traduce al español:
A)
  1. Территория Испании составляет 505 748 км2. В стране более 40 миллионов человек.
2. Испания занимает большую часть Иберийского полуострова; на его меньшей части расположена Португалия.
3. Испания - морская страна. Ее берега омывают Средиземное море, Атлантический океан и Кантабрийское море.
4. Пиренейские горы отделяют Испанию от Франции, а от Африки Испания отделена Гибралтарским проливом.
5. Испания - гористая страна. Ее самые высокие горы Сиерра-Невада находятся на юге.
6. Большую часть Испании занимает Центральное испанское плоскогорье.
7. Самые крупные реки Испании - Тахо, Дуэро, Гвадиана, Гвадалквивир и Эбро. Среди них судоходна только Гвадалквивир, которая впадает в Атланти​ческий океан.
8. Недра Испании богаты железом, свинцом, медью,углем, вольфрамом.
9. На Центральном плоскогорье сухой и холодный климат, а на восточном и южном побережье — жаркий.
10. Испания индустриально-аграрная страна. Хотя страна богата полезными ископаемыми,  ее про​мышленность развита слабо.
11. Испания знаменита производством оливкового масла. Она занимает первое место в мире по производству оливкового масла и третье по производству вина.
12. В Испании много крупных городов. Важным промышленным центром является Бильбао.
13. Барселона является важнейшим портом на всем побережье Средиземного моря.
Б)
1. Берега России омываются тремя океанами. 

2. Мурманск - один из самых важных портов на севере нашей страны.
3. Территория России составляет около 18 миллио​нов км2.
4. Наша страна очень богата полезными ископаемыми.
5. Англия - морская страна.
6. Волга — одна из самых крупных рек России.
7. В Латинской Америке более 200 миллионов человек.
8. Недра стран Латинской Америки богаты нефтью, углем, цинком, железом и другими металлами.
9. Бразилия знаменита своим кофе.
XII.
Cuenta el texto.
XIII.
Habla de un país de Europa.
Lección  3 – 4   “La diversión administrativa de España. Sus ciudades principales”

Léxico 

	Estado
	Государство 
	Árabes 
	Арабы 

	Monarquía parlamentaria 
	Парламентская монархия
	Como el resultado
	В результате 

	Actualmente 
	В настоящее время 
	Siglo
	Век 

	Provinncia 
	Провинция 
	Lugar
	Место 

	Comunidad autónoma 
	Автономные сообщества 
	El puerto
	Порт 

	Población
	Население
	bello
	Красивый 

	Dividirse 
	Делиться 
	Maravilla 
	Красота 

	Influir 
	Влиять 
	Formarse 
	Образовываться 

	Godos
	
	Monumento 
	Памятник 

	Romanos
	Романы 
	Riqueza 
	Богатство 


España 

El Estado español  es la Monarquía parlamentaria. El rey de España, actualmente don Juan Carlos I, es el jefe del Estado. España se divide en 17 Comunidades Autónomas, tiene 50 provincias. La población de España es de 40 millones.

En la cultura española influyeron muchas civilizaciones: los godos, romanos y árabes estuvieron en España derante siglos en diferentes épocas y distintos lugares. Como el resultado de ello en el territorio del paós se formaron diferentes nacionalidades: españoles, catalones, gallegos, vascos.
Las ciudades más importantes españoles son:  Madrid, Barcelona, el puerto más grande del Mediterráneo; Bilbao, Toledo. Las ciudades Sevilla, Córdoba y Granada son las más bellas de Andalucía. Los españoles dicen: “Quien no ha visto Sevilla, no ha visto maravilla”, “Quien no ha visto Granada, no ha visto nada”. En estas ciudades hay muchos monumentos árabes. La ciudad de Toledo se encuentra a 70 kilómetros de Madrid. Por su riqueza en monumentos históricos está declarado Monumento Nacional de España. La ciudad de Salamanca es conocida por su Universidad que es la más antigua de europa. 

Barcelona
1. Lee el texlo у fíjate en las palabras en negrilla. ¿A qué palabras rusas se parecen?
El puerto más importante у una de las ciudades más grandes de España es Barcelona, capital de Cataluña. En esa provincia de Es​paña se habla el Catalán. Los habitantes de esa ciudad son muy trabajadores. Barcelona es el centro  obrero más grande de España. El centro de la ciudad es la Plaza de Cataluña, la mayor de España. Alrededor de la plaza están las mejores avenidas, llenas de pájaros у flores. La parte nueva de Barcelona es grandiosa. La famosa Rambla (hermosa avenida) baja hasta el puerto donde está el monumento a Cristóbal Co​lón. La parte monumental de la ciudad es la Audiencia у la Universidad,  los conocidos Archivos de Aragón (una biblioteca muy importan​te) у uno de los mayores teatros de Europa, el Teatro del Liceo. En los alrededores de Barcelona hay muchas fábricas. Barcelona está entre dos montañas. Una de ellas, el Tibidabo, con su funicular es un hermoso bosque, lleno de hoteles у atracciones. Desde allí se ven her​mosos panoramas.
2. Contesta a las preguntas:
1. ¿Cuál es el puerto mas importante de Espana? 

2. ¿Qué ciudad es la capital de Cataluna у que idioma se habla en ella?
3. ¿Cómo es la parte nueva de Barcelona? 

4. ¿Qué monumento hay en el puerto?
Sevilla
1.  Fíjate en las palabras en negrilla. Trata de comprenderlas sin usar el vocabulario.
2.  Lee el texto у recuerda que Sevilla es la capital de la provincia de Andalucía.
De todas las ciudades andaluzas, Sevilla, la capital de Andalucía, es conocida por su elegancia у hermosura. Es una de las ciudades más hermosas del mundo. Sus fabricas, sus almacenes, su puerto sobre el río Guadalquivir hablan también de su trabajo. Sus hermosas calles у casas típicas, sus jardines, sus fiestas у costumbres hacen de Sevilla una de las ciudades más caracteristicas de la tierra. Sus monumentos у palacios, entre los cuales están la famosa Giralda у el Alcázar, son muchísimos.
No lejos de la ciudad, junto al río Guadalquivir, hay un bosque, que se llama "Las Delicias". Allí crecen árboles de diferentes clases. Hay muchos paseos largos у hermosos. Este bosque es el lugar favorito de los sevillanos. 

Рог la tarde la ciudad es muy hermosa.
No lejos de la ciudad se levanta La Torre de Oro que es muy alta. En los tiempos de los árabes esta torre fue la principal fortaleza  de la ciudad. Está a orillas del río como un gigante. Es el primer edificio que ve el que entra en Sevilla por el río. Al otro lado de la torre está Triana, la parte de Sevilla donde viven los obreros de las fabricas de tabaco.
Las casas de Sevilla están construidas al estilo árabe, con un patio en el centre. En el patio de cada casa hay una fontana. En los patios de las casas ricas hay naranjos у flores. En esos patios a menudo se puede ver una pajarera con pájaros que cantan.
3. Describe los patios de las casas de Sevilla.
Valencia
1. Lee el texto у busca en el texto las palabras que se parecen a las rusas. Trata de comprenderlas sin usar el vocabulario.
La ciudad que sigue a Barcelona en importancia, entre los puertos del Mediterráneo es Valencia. Es una ciudad industrial у comercial. Adernas Valencia se llama "Jardin de España", porque allí crecen toda clase de flores у frutas. La torre de la catedral valenciana se llama el Muguelete. Desde allí  se ve el panorama de la hermosa ciudad.

Hoy Valencia es una ciudad moderna con sus hermosas calles у edificios. Alrededor de Valencia está la famosa "Huerta valenciana" con sus casitas blancas de los habitantes de la huerta. Alrededor de las casas hay muchos naranjos у flores. La tierra de Valencia es muy rica. Su clima es agradable. Sus habitantes recogen la cosecha dos о tres veces al año. Todo eso hace de Valencia una ciudad muy rica. En Valencia hay muchos monumentos históricos. Los turistas de diferentes países del mundo van a Valencia no sólo en verano, sino también en invierno. La vida de los pobres у de los ricos se diferencia mucho. El escritor español Vicente Blasco Ibáñez ha descrito bien la vida de los habitantes de la Huerta valenciana en su famosa novella "La barraca" у en sus "Cuentos valencianos".
2.  Contesta a las preguntas:
1. ¿Qué ciudad sigue a Barcelona en importancia entre los puertos del Mediterraneo?
2. ¿Cómo llaman a Valencia у рог qué?
Lección  5 – 6  “Madrid – capital de España”
Madrid
1.  Lee el texto  у f íjate en las palabras en negrilla у trata de comprenderlas.
2.  Busca en el texto el fragmento en el cual se habla sobre los lugares donde pueden descansar los habitantes de Madrid.
Casi al centro de España, a la izquierda del pequeño río Manzanares, sobre colinas está su capital, Madrid. Madrid es una gran ciudad europea.
Los habitantes de la capital son muy simpáticos у alegres. En ninguna ciudad hay tanta gente en la calle como en Madrid. En ninguna ciudad de Europa hay tanta alegría en la calle. El clima у el agua hacen de Madrid un lugar muy agradable. La parte vieja de la ciudad se diferencia mucho de la nueva. Pero en la parte nueva de la capital hay detalles de la vieja. La Puerta de Alcalá antes era una de las entradas de Madrid. Hoy es la calle más importante de la ciudad porque en ella hay edificios administrativos. Es una de las calles más bonitas у alegres del mundo. Esta calle con la calle Gran Vía, forman desde la Plaza de Cibeles un panorama muy hermoso.
Los paseos del Prado, de Recoletos у de la Castellana son avenidas muy hermosas donde con mucho gusto pasean los habitantes de la capital.
Los parques para el descanso del pueblo no son muchos en Madrid.
Pero el Retiro, el Parque del Oeste, la casa de Campo están abiertos para el pueblo y se llenan de público en los días de fiestas.
Hay en Madrid museos у centres de estudio у de cultura. Los más conocidos son el Museo del Prado, la Biblioteca Nacional, las Residencias de estudiantes, la Ciudad Universitaria. La colección de cuadros del Museo del Prado es la mayor у la más rica del mundo.
En Madrid los edificios públicos у los bancos son muy hermosos. Pero esto es una parte de la capital. Los grandes contrastes de la ca​pital entre los pobres у los ricos están en los barrios obreros, en los alrededores de la ciudad. Muchos aspectos de la vida de España están ocultos a las miradas del observador extraño. En los periódicos de diferentes países se habla sobre el movimiento de estudiantes de la capital española, sobre las exigencias de los obreros, sobre las protestas de los maestros.
3. Contesta a las preguntas:
¿Cuál es la capital de Espana у donde se encuentra?
¿Qué calles famosas de Madrid conoces?
¿Cuál es la colección de cuadros más  rica у mayor del mundo?
Lección  7 – 8 Gramatical
Упражнение 1.  Преобразуйте предложения по образцу:
1. Salgo de casa pero primero beso a mi madre. — Beso a mi madre antes de salir de casa.
1. Nos vestimos pero primero nos duchamos.
2. Romario se sienta a la mesa pero antes se lava las manos.
3. Se acuestan pero primero salen de paseo.
4. Me calzo pero primero me visto.
5. Me voy pero primero me pongo el abrigo.
6. Se duerme pero primero ve la tele.
2. Primero me levanto y luego desayuno. — Me visto después de bañarme.
1. Primero me baño y luego me visto.
2. Primero se despiden y luego se van.
3. Primero te peinas y luego te vas.
4. Primero me lavo las manos y luego me siento a la mesa.
5. Primero dan un paseo y luego regresan a casa.
6. Ella va de compras y luego prepara la comida.
Упражнение 2.   а) Продолжите предложения противоположными по значению глаголами.
Al abrir la ventana yo, él cierra la ventana.
b) Замените инфинитивные конструкции на при​даточные времени:
Al abrir la ventana yo, él la cierra. — Cuando yo abro la ventana, él la cierra.
1. Al acostarse ella, yo ...
2. Al ponerse el traje ella, él ...
3. Al dormirme yo, tú ...
4. Al regresar a casa nosotros, vosotros ...
5. Al quitarte los zapatos tú, ella ...
6. Al empezar a trabajar yo, Vd ...
7. Al sentarse a la mesa ellos, nosotros ...
8. Al dormirnos nosotros, ellos ...
9. Al iros vosotros, ella ...
10. Al vestirme yo, él ...
Упражнение 3.   Раскройте скобки и продолжите предложения
1. Yo (dormirse) y él no quiere ...
2. Tú (afeitarse) y yo no tengo que ...
3. Nosotros (vestirse) y tu no necesitas ...
4. Vosotros (peinarse) y ella termina de ...
5. Vd (bañarse) y nosotros también vamos a ...
6. Nosotros (despedirse) y yo también debo ...
7. El (dormirse) y nosotros preferimos no ...
8. Yo (ducharse) y Vds empiezan a ...
9. Tú (quitarse) los zapatos y nosotros acabamos de ....
10. Yo (quedarse) aquí y tú no debes ...
11. Ellos (casarse) y yo vuelvo a ... de segundas.
12. Yo (despertarse) y vosotros acabáis de ...
13. Vd (ponerse) el abrigo y tú no vas a ...
14. Vds (lavarse) y yo no necesito ...
15. Yo (acostarse) y tú también debes ...
16. Nosotros (irse) y yo no tengo ganas de ...
Упражнение 4.  Замените существительные на безударные личные местоимения
1. Me lavo la cara.
2. Estoy limpiando los dientes.
3. Se pone el abrigo.
4. Están quitándose los zapatos.
5. Acabo de ponerme el vestido.
6. Sigo peinándome el pelo.
7. Estoy preparando el desayuno.
Упражнение 5. Проведите опрос группы (каждому члену группы дается свой вопрос, с которым он опрашивает группу) и обобщите полученные данные.
1. ¿A qué hora se levanta Vd el domingo?
2. ¿Cuántas veces al día se peina Vd?
3. ¿Cuántas veces al día come Vd?
4. ¿A qué hora se acuesta Vd?
5. ¿Se duerme bien?
6. ¿Cuánto tiempo se lava Vd por la mañana?
7. ¿Prefiere ducharse o bañarse?
8. ¿Cuántas veces al día se baña (se ducha) Vd?
  9.
¿Cuántas veces al día se limpia los dientes?
 10. ¿Quién prepara el desayuno en su familia?
Lección  9 Repaso 
Lección  10 Proyecto 
Escribid la composición según el tema:

1. La ciudad de mi sueño

2. Quiero viajar a .....

3. España en el corazón 

Miss España 

Julio Matew
Pinte,   pintor,   la  belleza, 

pinte el futuro, lo nuevo; 

pinte la España que llevo, 

como sueño, en mi cabeza. 

Píntela   con   alegría,
con ternura, con amor; 

píntela   con   sangre   mía, 

píntela, señor pintor.
¡Pinte  mi  España,   la  mía!

 No la pinte entre las llamas,

 llamando  al cielo en pedazos; 

como una Venus sin brazos, 

como un abedul4 sin ramas. 

No  la  pinte  entre  gitanos, 

con  mantilla,   teja  y  reja; 

servida  al  yanqui  en  bandeja,: 

con   pantalones   téjanos. 

No  la  pinte  extraña,   huraña,

 sin  entraña  estéril,  fría; 

ésa es la sombra de España, 

ésa es la noche sin día.
¡Pinte  mi  España,   la  mía! 

La  mía,   la  nacional, 

la   obrera,   la   campesina; 

la   Mariana,   la  Agustina, 

la   Dolores,   la   ideal.

Píntela  como  española, 

píntela   con  su   belleza; 

como nació en mi cabeza: 

miss  España — komsomola. 

Píntela   con   luz,   color, 

con   alma,  con   fantasía; 

píntela   con   sangre   mía, 

píntela,   señor   pintor.
¡Pinte  mí   España,   la  mía!

"Miss" — олицетворение всего самого лучшего, красивого в женском образе  (страны)
ternura / — нежность
 llama  / — пламя   (огня)
en pedazos — по частям
 abedul т — береза
gitanos т pl — цыгане
con mantilla, teja y reja – с мантильей, черепицей и оконной решеткой
 servida al yanqui en bandeja — преподнесенной янки на подносе
 tejano — техасский
 huraña,   sin   extraña   estéril — мрачная,   с   бесплодным 
 alma / — душа
Capítulo 7  “La vivienda. Mi casa. Mi ciudad natal” 
1. Objetivos comunicativos:

a. Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

b. Preguntar y dar información sobre le problema dado.

2. Objetivos Gramaticales:

a.  El ordende las palabras en la oración interrogativa. 
b. Futuro Simple. 
3. Objetivos culturales:

a.  Tipos de vivienda en España e Hispanoamérica.
b. Pio Barojo, un novelista dela Generación de 98.

c. Eduardo Galiano: Las venas abiertas de América Latina.
4. Pronunciación, acentuación y entonación
Refranes: 
	1. Cada loco con su tema 
	Каждый сходит с ума по-своему. 

	2. La educación empieza en la cuna y acaba en la tumba.
	Воспитание (образование) начинается с колыбели и заканчивается в могиле. 

	3. La palabra es más poderosa que el cañón.
	Слово сильнее пушки.

	4. Callen personas cuando hablan pueblos. 
	Молчит человек, когда говорит народ. 

	5. Hay quien vive en las nubes. 
	Летать в облаках. 


Lección  1 – 3  “La vivienda de Mijaíl”

 Léxico

	Habital = vivir 
	Жить 
	Butaca 
	Кресо 

	Ascensor 
	Лифт 
	La lámpara de sobremesa 
	Настольная лампа 

	Confortable
	Удобный 
	Colcha 
	Покрывало 

	La calefacción central 
	Центральное отпление 
	El juego de comedor 
	Столовый гарнитур 

	Espacioso 
	Большой 
	Trinchero 
	Сервант 

	Dar a 
	Выходить на …
	Rincón 
	Угол 

	Amueblado 
	Обставленный мебелью 
	Cortina 
	Штора 

	El juego de dormitorio 
	Спальный гарнитур 
	Jardín 
	Сад 

	El armario ropero 
	Шкаф для одежды 
	Alfombra 
	Палас 

	tocador
	Туалет (мебель)
	Seda 
	Шелк 

	Nevera 
	Холодильник 
	Lavarropas 
	Стиральная машина 


	Invitar a alguien 
	Приглашать кого-либо

	Las ventanas dan a ...
	Окна выходять на …

	Estar bien amueblado
	Быть хорошо обсталенным 

	Tome mis señas 
	Запиши мой адрес

	Pase, pase 
	Проходите, проходите 

	¿Se puede?
	Можно?

	Temo molestarle
	Боюсь Вам помешать

	Nada de eso 
	Ничего подобного

	Llamar a la puerta 
	Звонить (стучать) в дверь 


La casa

Mijaíl Ivanov invita a sus amigos. Mijaíl habita en una casa nueva. La casa tiene nueve pisos. Mijaíl vive en el sexto. Él y sus invitados suben en el ascensor. El apartamento de los Ivanov es muy confortable. Tiene agua corriente caliente y fría, gas, calefacción central, cuarto de baño, teléfono. Los dormitorios y el comedor son muy espaciosos y claros. Sus ventanas dan a la calle. El balcón de la cocina da a un gran patio con un hermoso jardín.
La casa de Mijaíl está bien amueblada. En una de las habitaciones hay un bonito juego de dormitorio de color claro y estilo moderno: una cama de madera, un armario ropero, un tocador con un gran espejo, una mesita de noche y una butaca. Sobre la mesita de noche hay una lámpara de sobremesa. En el suelo, una alfombra. La cama está cubierta con una colcha de seda. En esta habitación hay, además, un escritorio y estantes con libros.
El juego de comedor es también moderno: una mesa ovalada extensible, un aparador, un trinchero y media doce​na de sillas. En un rincón el centro musical sobre una mesita, en el otro, el televisor con el video.
En el cuarto de los niños hay una cama, un sofá, una librería y una mesa de escribir. En ella preparan sus leccio​nes los hijos de Mijaíl. Cubren las ventanas cortinas de cretona.
La nevera está en la cocina. Y el lavarropas en el cuarto de baño.
I. Haz frases con las palabras y expresiones siguientes:
en ascensor, muy confortable, dan a, agua corriente, a mis amigos, caliente y fría, en el sexto, un gran balcón, un gran jardín, claras y espaciosas, nada de eso.
II. Completa las frases:
1.  Subo a mi apartamento en ....
2.  Mijaíl tiene un apartamento ....
3.  Las ventanas de esta casa dan ....
4.  En el cuarto de baño hay agua ....
5.  Mi casa tiene ... .
6.  En el patio de mi casa hay .... 
7. Vivo en el... .
8.  Las habitaciones de mi apartamento son ....
9.  El balcón de la cocina ....
10. Yo invito a ....
11.  ¡Buenas tardes, Mijaíl! ¿Se puede? - ... , Pedro.
12.  Nicolás, mi esposa y yo le ... mañana a cenar con nosotros.
13.  Hace poco me he trasladado. Toma mis nuevas ... .
14.  Hijo, abre la puerta. Alguien ....
15.  En nuestro apartamento hay muchos ....
16.  Temo molestarle. — No, ... .
III. Haz preguntas a lo marcado en negrilla:
1.  Invita a sus amigos.
2.  Él vive en el quinto piso.
3.  Los amigos suben en el ascensor.
4.  La casa es muy confortable.
5.  El baño tiene agua caliente.
6. Yo no tengo teléfono.
7.  Las ventanas dan a la calle.
IV. Pon los verbos en el Presente de Indicativo:
1. Yo (vivir) en una casa nueva.
2.  La ventana del dormitorio (dar) al patio.
3. Tú (subir) al sexto piso en ascensor.
4.  En el cuarto de baño (haber) agua caliente y fría.
5.  En la habitación (haber) un juego de dormitorio.
6.  En el comedor (haber) seis sillas.
7.La nevera y el lavarropas (estar) en la cocina. 
8. Las cortinas de cretona (cubrir) las ventanas.
9. La cocina (tener) un balcón. 
10. La cama (estar) cubierta con una colcha.
V.  Contesta a las preguntas:
1.  ¿Cómo es el juego de dormitorio de Mijaíl?
2.  ¿Cómo se llaman los muebles del comedor?
3.  ¿De qué muebles consta el juego de comedor?
4.  ¿Qué cubre la cama?
5.  ¿Qué hay en el suelo?
6.  ¿Dónde están el centro musical y el televisor?
7.  ¿Dónde preparan las lecciones los hijos de Mijaíl?
8.  ¿Qué cubre las ventanas?
9.  ¿Tiene Mijaíl nevera y lavarropas? ¿Dónde están?
10.  ¿En qué casa y en qué piso vive Mijaíl?
11.  ¿Cuántas habitaciones tiene?
12.  ¿Cómo es su apartamento?
13.  ¿A dónde dan las ventanas del apartamento?
VI.  Completa las frases con las preposiciones necesarias:
1. Yo siempre invito ... mis amigos ... mi casa.
2.  La ventana ... su habitación da ... el parque.
3.  El apartamento ... mi amigo es muy confortable.
4.  El cuarto ... baño está ... el segundo piso.
5. Los dos balcones... nuestro apartamento dan... el jardín.
6.  La familia ... los Petrov vive ... Moscú.
7.  ... uno ... los rincones está el televisor.
8.  La mesita ... noche está ... la cama.
9.  La mesa está cubierta ... un mantel.
10.  ... la mesa está la lámpara ... sobremesa.
11.  ... la biblioteca hay muchos estantes ... libros.
12.  El juego ... el dormitorio es muy moderno.
13.  ... la mesita ... noche está el televisor ... el video.
14.  Mi hermano prepara sus lecciones ... la mesa ... escribir.
VII.  Contesta a las preguntas:
1 . ¿Cómo es tu casa?
2.  ¿Cuántos pisos tiene?
3.  ¿En qué piso habitas tú?
4.  ¿Subes tú en ascensor o a pie?
5.  ¿Es grande tu apartamento?
6.  ¿Es confortable?
7.  ¿Cuántas habitaciones tiene?
8.  ¿Son claras las habitaciones?
9.  ¿Dan las ventanas a la calle o al patio?
10.  ¿Tiene agua caliente y fría?
11.  ¿Tienes el gas, la calefacción central y el teléfono en casa?
12.  ¿Cómo están amuebladas las habitaciones?
13.  ¿Tienes tu propia habitación?
14.  ¿Qué muebles hay en ella?
15.  ¿Dónde haces los deberes y a dónde invitas a tus amigos?
VIII. Traduce al español:

А.
Мы живем на шестом этаже. В нашей квартире есть центральное отопление. Окна спальни и столовой вы​ходят на улицу. В столовой лежит большой красивый ковер. Столовый и спальный гарнитуры в современном стиле. На письменном столе стоят настольная лампа и радиоприемник. Раздвижной овальный стол находится в столовой между дверью и окном. В кухне стоит холодильник, а стиральная машина - в ванной.

Б.
1. Открой дверь, кто-то звонит.
2. Проходите, проходите,
3. В четверг я приглашаю Вас к нам на ужин.
4. Я   боюсь,   что   помешаю   тебе.   —   Проходи, ничего подобного.
5. Разрешите? — Проходите, проходите.

6.  Куда выходят окна этой комнаты? — Во двор.
7.  У нас большая просторная квартира.
8.  Они живут на десятом этаже и пользуются лифтом, чтобы подняться к себе на этаж.
9.  В моей комнате диван, шкаф для белья, пись​менный стол, стул и книжные полки, полные книг.
10.  У нас в доме пять этажей.
11. У него небольшая, но уютная квартира.

IX.  Cuenta el texto.
X.  Habla de tu casa y apartamento.
Lección  4 – 6  “Mi casa”
Léxico 
	Comodidades 
	
	Techo 
	

	Amueblar 
	
	Tapizado(a)
	

	Sartén 
	
	Manta 
	

	Está colgado 
	
	Cancerola 
	


MI CASA
Mi familia vive en el centro de la ciudad, en una casa de cinco pisos. La casa está en la calle Kirov, número 25 (veinte y cinco), el apartamento número 15 (quince). Nuestra casa no es nueva, pero muy bonita y cómoda. El apartamento se compone de tres habitaciones: cuarto de estar, dos dormitorios, cuarto de baño, cocina y un balcón bastante grande. En el apartamento hay muchas comodidades: gas, calefacción central, agua caliente y fría, luz eléctrica, teléfono.
El cuarto de estar es amplio y claro, de techo alto y ventanas anchas. La habitación está bien amueblada con el suelo tapizado. Cerca del diván hay una estantería de libros. El piano está en el rincón derecho, la mesa con seis sillas está en el centro de la habitación. El televisor está en otro rincón en una mesa de madera. En las paredes hay cuadros de pintores rusos. Una lámpara bonita alumbra la habitación. La ventana da a un jardín de árboles muy altos.
Los dormitorios no son muy grandes. Están amueblados de camas, armarios roperos con espejos y mesitas de noche con lamparitas. Las cortinas de las ventanas y las mantas de las camas son del mismo color. Me gusta mi dormitorio.
La cocina es bastante grande y tiene todo lo necesario para preparar la comida. Solemos desayunar y cenar en la cocina donde además de la nevera y estanterías para sartenes y cacerolas hay una mesa con cuatro sillas y un sofá enfrente del cual está colgado un pequeño televisor. Me gusta descansar en la cocina viendo el televisor.
PREGUNTAS
1. ¿En qué parte de la ciudad vive tu familia?
2. ¿ Es grande la casa y el apartamento donde vives ?

3. ¿Cómo está amueblado el cuarto de estar?
4. ¿ A dónde dan las ventanas de todas las habitaciones?

5. ¿ Hay jardín cerca de tu casa?
6. ¿ Cómo es tu dormitorio? Descríbelo.
7. ¿ Qué te gusta en tu dormitorio?

8. ¿ Dónde desayuna y cena tu familia?
9. ¿ Cómo es la cocina?
10. ¿ Por qué te gusta tu cocina?

Lección  7 – 8  “Mi ciudad natal”

Léxico
	Ciudad natal
	Родной город 
	Antiguo 
	Древний 

	País 
	Страна 
	Monumento 
	Памятник 

	La llanura 
	Долина 
	Las orillas
	Берега

	Los montes 
	горы
	Hospitario 
	Гостеприимный 

	Fue fundado 
	Был основан 
	
	


Mi ciudad natal

Voy a relatar sobre mi ciudad natal. Esto es Projladny. Projladny está situado en el sur de nuestro país, en la República Kabardino-Balkaria. Esta ciudad se encuentra en la llanura cerca de los montes del Cáucaso.

Mi ciudad no es vieja, tiene 242 años. La ciudad fue fundada por los kosaks – uno de los pueblos de Rusia antigua. 

En Projladny hay unas cuantas fábricas y plantas:

· la planta de los productos semiconductores

· la planta de Kable de Cáucaso

· la fábrica de reparación

· la fábrica de coser

· la planta de los ladrillos.

Projladny tiene loa lugares de interes:

· el museo histórico

· unos cuantos monumentos dedicados a la hazaña heróeca del pueblo soviético en la Gran Guerra Patria

· unas cuantas farmacias

· unos cines

· bibliotecas

· el parque de cultura y descanso

Mi ciudad se encuentra a las orillas del río Malka. A las orillas del Malka se encuentra el parque bastante grande.

La gente de mi ciudad es muy amable y hospitaria. A mi me guata mucho mi ciudad natal.
¿Cómo voy  a tu casa?

Andrés:   ¿Vienes esta tarde a mi casa?                
Juan.       De acuerdo. Y, ¿cómo voy? ¿en metro o en autobús?
Andrés.   Mejor en autobús. Coges el 16 y te bajas en la tercera parada, en la Plaza de España;                      atraviesas la plaza y al lado de un supermercado es​tá mi casa.
Juan.       ¡Qué lío! ¿Qué calle es?
Andrés.   No es ningún lío. Es muy fácil. Es el número diez de la calle Leganitos.
Juan.       Bien. ¿Y a qué hora voy?
Andrés.   A las siete o a las siete y media.
Juan.       Vale. ¡Hasta luego!
Para  ayudarte: 

A.  ¿Cómo voy a tu casa?
B.   en autobús 

      en metro 

      en taxi 

      andando 

      coges el autobús 

      te bajas en...
En parejas
A  pregunta a B si quiere ir a su casa.
B  contesta afirmativamente y pregunta dónde vive A.
A  contesta.
B  pregunta cómo va a la casa de A.
A  contesta señalando un medio de transporte.
B  pregunta a qué hora va A contesta.
A  y B se despiden.
¿Hay una farmacia cerca?
Andrés: Perdone, ¿hay una farmacia cerca?
              Sí, hay una cerca de aquí, en la calle Sorolla.
Andrés: Por favor, ¿cómo se va?
              Sigue todo recto, coge la segunda calle a la derecha y luego la primera a la 

              izquierda. Allí está.
Andrés: Gracias. Muy amable.
               De nada.
En parejas:  

Pregunta a tu compañero por el super​mercado, hospital, farmacia, estanco...
Ejemplo:   

A. ¿Hay un supermercado cerca?

B. Sí, hay uno en la calle...
A.  ¿Cómo se va?
B.  Sigues... coges...
Lección  9 – 10  “Buscando un piso”
Buscamos un piso
Agente: Pasen... pasen. Este piso es bastante grande. Pri mero está el recibidor. A la derecha están los dormí torios y a la izquierda, el salón.
Ana:       ¿Cuántos dormitorios tiene?
Agente: Tres. Uno grande y los otros dos más pequeños.
Sergio:  No está mal. Y el cuarto de baño, ¿dónde está?
Agente: Allí, al fondo del pasillo, al lado del dormitorio gran de. La cocina está aquí mismo, a la izquierda.
Ana:       Oiga... ¿Cuánto es el alquiler?
Agente: Bueno, bien,... ahora hablamos del precio.

1.  En parejas.
A dibuja el plano de una casa.
B hace preguntas a A para saber cómo es la casa.
A va contestando a B.
B dibuja un plano con las informaciones que le da A.
A y B comparan sus planos y corrigen el plano de B si hay errores.
La reserva de l capítulo 
 Vivir en España
En España, en las ciudades, la mayor parte de la gente vive en bloques de pisos. Una modalidad de piso es el apartamento, que es mucho más pequeño y en el que pueden vivir una o dos personas solamente.
El chalé es una casa unifamiliar con jardín. La modalidad de chalés adosados es relativamente moderna en España.
Según las zonas de España, hay diversos tipos de viviendas rurales: el «caserío» en el País Vasco, la «barraca» en Valencia y Murcia, la «masía» en Ca​taluña...
Vivir en Hispanoamérica
A los bogotanos y caraqueños les gusta vivir en casas con patios y muchas flores. También viven en bloques de apartamentos o rascacielos. Los habitantes de la ciu​dad de México, Bogotá, Lima o Caracas que han emigrado del campo a la ciudad y que son generalmente muy pobres, viven en chozas y en casas pequeñas. Como escribe Eduardo Galeano: «En los cerros de Caracas, medio millón de olvidados con​templa, desde sus chozas armadas de basura, el derroche ajeno».
Al pasar en el tren o en el co​che por las provincias del Norte, ¿no habéis visto casas solitarias que, sin saber por qué, os daban envidia? Parece que allá dentro se debe vivir bien, se adivina una existencia dulce y apacible; las ventanas con cortinas hablan de interiores casi monásticos de grandes habitaciones amuebla​das con arcas y cómodas de no​gal, de inmensas camas de madera.
Pío BAROJA. Vidas sombrías
Caracas, la capital de Vene​zuela, creció siete veces en trein​ta años; la ciudad patriarcal de frescos patios, plaza mayor y ca​tedral silenciosa se ha erizado de rascacielos en la misma medida en que han brotado las torres de petróleo en el lago de Maracaibo. Ahora, es una pesadilla de aire acondicionado, supersónica y es​trepitosa...
Eduardo Galeano
Las venas abiertas de
América Latina

¿Qué diferencias ves entre la vida en un caserío y en un apartamento de Caracas?

Proyecto 

Escribit la composición según el tema, usando dibujos, fotos...

1. Casa de mi sueño
2. Mi ciudad natal
3. Una casa mejor 
Capítulo 8  “Los viajes – la posibilidad perfecta de conocer el mundo”
1. Objetivos comunicativos:

a. Saber hablar, leer, comprender acerca del tema.

b. Preguntar y dar información sobre le problema dado.

2. Objetivos Gramaticales:

a. Futiro Inmediato
b. Futuro Simple. 
3. Objetivos culturales:

a. Discubrimos España, salamanca, Segovia, Burgos, Vallidalid
4. Pronunciación, acentuación y entonación
Refranes: 
	1. Cada loco con su tema 
	Каждый сходит с ума по-своему. 

	2. La educación empieza en la cuna y acaba en la tumba.
	Воспитание (образование) начинается с колыбели и заканчивается в могиле. 

	3. La palabra es más poderosa que el cañón.
	Слово сильнее пушки.

	4. Callen personas cuando hablan pueblos. 
	Молчит человек, когда говорит народ. 

	5. Hay quien vive en las nubes. 
	Летать в облаках. 


Lección  1 – 3  “El viaje”
Léxico 

	Soñar con
	Мечтать о чем-либо
	Indicar 
	Указывать 

	Avión
	Самолет 
	Pasajero 
	Пассажир 

	Agencia 
	Агентсво 
	Salida 
	Выход 

	Reservar 
	Заказывать 
	Hojear 
	Перелистывать , просматривать 

	Partir 
	Отправляться 
	Despegar
	Взлетать 

	Pista 
	Взлетная полоса
	Vuelo 
	Полет, рейс 

	Azafata 
	Стюардесса 
	Aterrizar 
	Приземляться 


	Tener la posibilidad 
	Иметь возможность 

	El medio de locomoción 
	Средство сообщения 

	Emprender un viaje 
	Предпринять путешествие 

	Con 3 – 5 días de anticipación 
	За 3 – 5 дней 

	Un billete de ida y vuelta 
	Билет туда и обратно 


El viaje

Pronto tendré las vacaciones de verano. Me propongo pasarlas en casa de mis parientes en Moscú. He leído mucho de la historia de esta ciudad antigua, de sus famosísimos lugares de interés. Hace muchos años que sueño con visitar la ciudad de Moscú y este año tengo la posibilidad de realizar mi sueño.
Se puede ir a Moscú en tren o en avión. Prefiero viajar en avión. Es el medio de locomoción más rápido y cómodo.
Para emprender un viaje hay que comprar un billete. En la agencia de Aeroflot se compran los billetes para cualquier día. También se puede reservarlos por teléfono con 3 o 5 días de anticipación. Muchos pasajeros compran billetes de ida y vuelta, pues es muy cómodo.
En la agencia de Aeroflot me acerco a la taquilla:
— Haga el favor de darme un billete de ida y vuelta para el avión del miércoles para Moscú.
— Aquí lo tiene.
-  Dígame por favor ¿a qué hora sale el avión para Moscú?
— A las 9 de la mañana. Sea Ud. puntual.
-  Gracias. Perdone Usted, una pregunta más. ¿A qué hora llega el avión a Moscú?
— A eso de las 10.
Antes de emprender el viaje voy a los Grandes Almacenes. Me compro una buena maleta, unos cuantos pares de calce​tines elásticos, un traje deportivo, unos pañuelos. Compro también regalos para mis parientes. Para mi tío compro una bufanda de lana, para mi tía un frasco de perfume, para mi prima un par de guantes de seda y para mi primo una novela interesante en español. Mi primo estudia en unos cursillos nocturnos. Este libro será un buen regalo para el. Camino de casa paso por Correos y pongo un telegrama a mis parientes.
En casa hago la maleta. Meto en ella mis compras, unas camisas, el traje y unas corbatas. Mi madre me ayuda a hacer el equipaje. Por fin todo está preparado. Me pongo el impermeable, me despido de mi madre y salgo a la calle. Voy en metro hasta la estación de ferrocarril y después en un tren eléctrico hasta el aeropuerto.
A los 50 minutos estoy en el aeropuerto. El avión está en la segunda pista. Subo la escalerilla y la azafata me indica mi sitio. En el avión ya hay muchos pasajeros. Para la salida del avión quedan unos minutos. Tomo una revista y empiezo a hojearla. El avión despega. El tiempo pasa de prisa. Después de una hora de vuelo el avión aterriza en Moscú.
I. Pon los verbos entre paréntesis en el Imperativo:
1. Andrés, pronto será el día del cumpleaños de María. No (olvidar) ponerle un telegrama. No (poner) el corriente, (mandar) el urgente.
2.  No (regresar) (vosotros) a casa tarde.
3.  No (venir) (tú) á mí casa esta tarde. Estaré en el teatro.
4.   No (pasar) (tú) por Correos. He cobrado ya el paquete postal.
5.  No (olvidar) Ud. escribir con letra clara las señas del remitente y las del destinatario.
6.  No me los (decir) (tú).
7.  No (darse) (vosotros) prisa. Tenéis tiempo.
8.  No (sacar) (tú) las entradas de palco.
9.  Las clases empiezan a las 5 en punto. No (llegar) (vosotros) tarde.
10. No (poner) Uds. estas revistas en la mesa, (poner) las en la estantería.
11.  No (tomar) (tú) leche, (tomar) un vaso de kéfir.
12.  No (ir) vosotros a pasear. Hoy hace mal tiempo.
13.  No (comprar) (tú) este libro. No es interesante.
14.  No (tomar) Ud. el autobús.
15.  No (hacer) (tú) la maleta.
16.  No (comprar) (tú) los billetes en la agencia. (Reservar) los por teléfono.
17.  (Dar) me Ud. un billete de ida y vuelta para Madrid.
18.  No (llegar) tarde a la salida del avión.
19.  (Llamar) le Ud. por teléfono y (decir) le que el tren llega a las 8 de la mañana.
20.  (Meter) (tú) en la maleta mis compras.
21.  (Ayudar) (tú) me a hacer la maleta.
22.  No (comprar) Ud. estos guantes de seda. No me gustan.

23.  No te (poner) (tú) el telegrama. Ya ha llegado.
24.  No (ponerse) (tú) el impermeable. No llueve.
25.  No (ir) Ud. a la agencia. Ya he comprado los billetes.
26.  (Ser) (tú) puntual, (venir) a tiempo al partido.
27.  (Contar) Ud. de las últimas competiciones de esquia​dores.
28.  (Hacer) (tú) la maleta y (salir).

II. Pon los verbos entre paréntesis en el tiempo y la persona adecuados:
1.  ¿(Hacer) Ud. ya la maleta?
2. ¿Cuánto (costar) un billete de ida y vuelta para el tren de Moscú?
3.  El avión (ser) el medio de locomoción más cómodo y más rápido.
4. Ayer (asistir) (nosotros) a la velada que (tener) lugar en la casa de cultura de nuestro distrito.
5.  ¿En qué ventanilla (vender) sobres y sellos?
6.  (Escribir) (yo) con letra clara las señas del remitente y las del destinatario y (echar) la carta al buzón.
7.  Hace poco nosotros (empezar) a aprender el español en unos cursillos.
8.  La semana que viene (volver) mi primo de Cuba.
9.  ¿Dónde (proponerse) Ud. pasar las vacaciones de verano?
10.  Ahora España (contar) con más de 40 millones de habitantes.
11. La Universidad Lomonósov de Moscú (ser) fundado en el año 1755.
12.  Los amigos (encontrarse) a la entrada del metro.
13.  Mañana en el teatro Bolshoy (poner) el ballet "El lago de los cisnes".
14. Ayer (ir) (nosotros) a la taquilla y (sacar) dos entradas de patio.
15. A las 7 y media en punto (venir) sus amigos e (ir) a la pista de patinaje.

16.   Al  llegar  a  casa  (conectar)   (yo)  la  radio  y (escuchar) una emisión deportiva. Después (acostarse).
17.  Hace muchos años no (verse) (nosotros).
18.  El año pasado (emprender) nosotros un viaje a España en avión.
19.  ¿En qué (preferir) (tú) viajar? - De costumbre (viajar) en tren.
20. ¿Qué (soler) Ud. tomar de primer plato?
21.  (Doblar) Uds. la esquina y en seguida (entrar) en el metro.
22.  ¿(Meter) (tú) en la maleta los pañuelos y la maqui-nilla?

III. Sustituye los puntos por las preposiciones adecuadas:
1.  Este verano hemos descansado ... casa ... nuestros parientes ... los alrededores ... Nóvgorod.
2.  Mi hermano sueña ... ser ingeniero.
3.... todos los medios ... locomoción prefiero el avión.
4. Esta tarde tengo la posibilidad ... ir ... el teatro ... mis amigos.
5.... una semana ... anticipación reservo un billete ... ida y vuelta ... el avión ... las taquillas ... el aeropuerto.
6.  ... los Grandes Almacenes se puede comprar todo lo necesario ... el viaje.
7.  Echa ... el buzón mi carta.
8. Asistimos ... la conferencia ... el profesor Martínez ... mucho interés.
9.  ... las taquillas ... el aeropuerto se puede comprar los billetes ... 2 días ... anticipación.
10.  ¿... qué sueñas?
11.  Esta bufanda ... lana roja es un regalo ... mi hermana.
12.  Pedro escoge unos guantes ... seda ... su madre.
13.  ¿Has metido ... la maleta todas las cosas necesarias?
14.  ... llegar ... el aeropuerto primero hay que ir ... metro y luego ... autobús especial.

15.  Nina no tiene tiempo, se da prisa y la madre le ayuda ... hacer el equipaje.
16.   ... el aeropuerto siempre hay mucha gente.
17.  La azafata indica los sitios... los pasajeros.
18.  ... la salida ... el avión quedan unos minutos.
19.  Este año hemos decidido emprender un viaje ... el mar Negro.
20. Ayer me compré un traje deportivo y unos pares ... calcetines.
21.   ¿Qué regalo compras ... tu sobrina? — Quiero comprar un frasco ... perfume y un libro.
22. Desde hace muchos años sueño ... visitar Cuba, un país maravilloso ... América Latina.
23.  ¿... pista está el avión ... Moscú?
24. Acompañamos... Pablo ... la estación.
25.  ¿Cuántos minutos quedan ... la salida ... el tren?
26. Camino ... casa pasé ... la biblioteca y saqué una novela ... Cervantes.

IV. Haz pequeños relatos con las palabras y expresiones siguientes:
1. Tener vacaciones, soñar con, ir en tren, la ciudad, con gran interés, regresar a casa, estar contento.
2.  Decidir, emprender un viaje, el Cáucaso, los Grandes Almacenes, comprar, todo lo necesario, hacer la maleta, mi amigó, acompañar, la estación.
3.  Él avión, la pista, subir la escalera, ocupar el sitio, junto a la ventana, hojear la revista.
4.  Ser aficionado a la ópera, sacar las entradas, butacas de patio, el gran Teatro, poner la ópera "Aída", la sala de espectadores, estar lleno de gente, interpretar bien papeles, el público, aplaudir.
5.  La estación, la taquilla, comprar, los billetes de ida y vuelta, costar, pagar, regresar a casa, el tranvía.
6.  Poner un telegrama, el amigo, cumplir, felicitar, el día de cumpleaños, urgente.

V. Haz frases con las palabras y expresiones siguientes:
1.  Este año, tener la posibilidad, Cuba, emprender un viaje.
2. Mi hermano menor, ser militar, soñar.
3. Mi madre, reservar un billete de ida y vuelta, con dos días de anticipación, las taquillas, el aeropuerto.
4.  Las fábricas, Moscú, artículos de amplio consumo, producir, de alta calidad.
5.   Los museos, San Petersburgo, ser conocido, el mundo.
6.  Los pasajeros, la escalera, subir, los sitios, ocupar.
7. El avión, aterrizar, el aeródromo.
8. El vuelo, durar, unas horas.
9.  Los moscovitas, los alrededores, pintoresco, horas de ocio, pasar.
10. El Golfo de Finlandia, la belleza, distinguirse.
11. El medio de locomoción, el metro, moderno.
12. Hacer la maleta, ponerse el abrigo, salir de casa, tomar un taxi, llegar a tiempo, el aeropuerto.
13. Esta tarde, estar ocupado, tener que + infinitivo, re​solver problemas de matemáticas.
14. Olvidar, escribir, las señas, el remitente.
15. Tener prisa, llegar tarde, el Conservatorio.
16. Recibir, la carta certificada, los padres.

VI. Completa las frases:
1. Mi hermana sueña con ....
2.  Reservé los billetes de ida y vuelta para el avión de Moscú....
3. En los Grandes Almacenes queremos comprar ....
4. Antes de emprender un viaje hay que ....
5. El avión se considera como ....
6. Mi hermano me ayuda a ....
7. Tuvo mucho que hacer y por eso no tuvo la posibilidad de ....

8.  ¿En qué pista ... ?
9. Voy a perder el avión; ayúdame por favor a ....
10. Para la salida del avión ....
11.  Centenares de niños y adultos pasan sus horas de ocio ... .
12. El laboratorio de química está equipado con ....
13. El edificio de la Universidad se compone de ....
14. Las vacaciones de verano nos pensamos pasarlas ....
15. Mi amigo es postgraduado y enseña ....
16.  En las secciones nocturnas y por correspondencia estudian ... .
17. Moscú cuenta con ....
18.  Esta artista joven interpretó su papel y el público ....
19.  Somos aficionados a la ópera ....
20.  Me acerco a la ventanilla de "Certificados" y pre​gunto ....
21. En el avión la azafata ....
22.  ¿Has leído el último número de la revista "Ogo-niok"? - No, sólo la ... .

VII Contesta a las preguntas:
1. ¿Qué ciudad se propone Ud. visitar durante las vacaciones?
2. ¿Ha leído Ud. algo de Moscú?
3. ¿Es interesante la historia de Moscú?
4. ¿Tienes la posibilidad de visitar Moscú en invier​no?
5. ¿Cómo se puede ir a Moscú?
6. ¿En qué prefieres viajar?
7. ¿Qué medio de locomoción es el más rápido y cómodo?
8. ¿Reservas los billetes por teléfono?
9. ¿Dónde se puede comprar billetes?
10.¿Compras los billetes con anticipación?
11. ¿Dónde se puede comprar todo lo necesario para el viaje?
12. ¿Qué compras en los Grandes Almacenes antes de emprender el viaje?

13.  ¿Compras regalos para tus parientes?
14.  ¿Cuándo haces la maleta?
15.  ¿Qué metes en la maleta?
16.  ¿Quién te ayuda a hacer la maleta?
17.  ¿Quién te acompaña a ti al aeropuerto?
18.  ¿Cómo vas tú al aeropuerto?
19.  ¿En qué pista está tu avión?
20.  ¿Quién te indica tu sitio?
21.  ¿Cuándo aterriza el avión en Moscú?

А)
 Начались летние каникулы. Я буду отдыхать месяца. Один из них я думаю провести в Туле, в семье своего друга. Я давно мечтал побывать в этом городе. Тула расположена недалеко от Москвы. Из Москвы туда можно доехать на поезде или на се. Тула - старинный русский город. Он оружейным заводом и фабрикой по производству тульских самоваров. Жители города проводят часы досуга в парках, на выставках и концертах. Дома мы решили, что я полечу до Москвы самолетом. Билет на самолет можно купить в кассах аэропорта за два-три или заказать его по телефону. Это более удобно, позвонили в кассу и заказали билет на 1 I. Через два дня нам принесли билет домой. Мы собрали чемодан, и я отправился в аэропорт. Через час я уже был в аэропорту. Самолет до Москвы отправлялся в 9 часов 30 минут утра. Я поднялся в самолет и занял свое место. Стюардесса мне предложила свежие газеты. Я просмотрел их и принялся статью в журнале «Новое время».

 Б) 

1. Где ты намереваешься провести лето? — Я поехать в Испанию на Канарские острова.
2.  Я предпочитаю ехать на поезде.
3.   Кем ты мечтаешь стать?
4.   Я  имею  возможность полететь  в  Сочи  на самолете, но предпочитаю ехать на поезде.

5.    Самолет  —   это  самое  быстрое  и средство сообщения.
6.  Ты заказал билет туда и обратно?
7.  Агентство Аэрофлота находится в двух шагах от нашего дома.
8.   Перед тем как отправиться в путешествие, мои друзья зашли проститься со мной.
9.  Этот шерстяной шарф и перчатки мой брат купил своей жене в одном из московских универмагов.
10.  Мы проводили наших друзей до станции метро и вернулись домой.
11.  Наш самолет приземлился в 4 часа в аэропор​ту Пулково.
12.  Стюардесса дала мне свежую газету и журнал. Прочитав газету, я начал перелистывать журнал.

IX. Cuenta el texto.
X. Habla de tu viaje a una de las ciudades de nuestro país o del extranjero.
Lección  4 – 6  “Me gusta viajar”
Léxico

	A cuestas 
	На плечах 
	Departamiento 
	Купе 

	hoguera
	Костер 
	Hospitalario 
	Гостеприимный 

	Encantador(a)
	Очаровательный 
	Coche-cama
	Спальный вагон 


ME GUSTA VIAJAR
Viajando conocemos el mundo. Se puede emprender viajes a los lugares no muy lejanos a pie, con una mochila a cuestas, en compañía de sus amigos o familiares, a los montes o bosques. La naturaleza es encantadora, las noches pasadas en las teindas de campaña y la comida preparada en la hoguera son inolvidables.
Pero no a todos les gusta viajar a pie, hay unos que prefieren viajar en tren, en automóvil, en barco o en avión. Se puede emprender un viaje turístico por nuestro gran país o viajar al extranjero, a cualquier lugar del mundo. Viajando por los países desconocidos, uno puede conocer la naturaleza, costumbres, su cultura y tradiciones.
Yo soy aficionado a viajes. Me gusta conocer nuevas ciudades y pueblos, a la gente de estos países. Pero como en nuestra familia no hay automóvil, nosotros viajamos en tren o en avión. El último viaje realizado por nuestra familia fue a la cuidad más bella de nustro país, a Petersburgo.Decidimos viajar de ida en tren y de vuelta, en avión. Compramos los billetes de antemano, hicimos los preparativos necesarios y el día de la salida del tren, llegamos a la estación de ferrocarril a tiempo. Nos acomodamos en un departamento de coche-cama y trazamos el plan de nuestra estancia en la ciudad. Como en Petersburgo vivían nuestros parientes, no hubo problemas con la vivienda.
Pasamos unos días maravillosos paseando por la ciudad, visitando museos, teatros, parques y conociendo a los ciudadanos muy hospitalarios y bondadosos de esta bella ciudad. El viaje de vuelta duró dos horas y media y lo pasamos recordando el tiempo tan bien pasado en Petersburgo.
PREGUNTAS
1. ¿ Te gusta viajar? ¿ A dónde te gusta viajar?
2.  ¿ Con quién prefieres viajar?
3.  ¿ En qué transporte se puede viajar por nuestro país o por el extranjero?
4.  ¿ Qué se puede conocer viajando?
5.  ¿ Es más cómodo viajar en tren o en avión?
6.  ¿A dónde viajaste con tu familia?
7.  ¿ En qué transporte fuisteis de ida y en qué de vuelta?
8.  ¿ Trazasteis el plan de vuestro viaje?
9.  ¿ Os gustó vuestro viaje?
La reserva del capítulo 
La ciudad de México
Al parecer, la Ciudad de México fue fundada por los aztecas hacia el año 1176, con el nombre de Tenochtitlán, sobre una isla del lago Texcoco, convirtiéndose en la capital del imperio azteca. De 1517 a 1521 fue asediada y destruida por los españoles al mando de Hernán Cortés. Los conquistadores fueron desecando el lago gradualmente y construyendo una nueva ciudad, que sería capital del virrei​nato de Nueva España. Al separarse México de la corona española y constituirse en República, en 1824, la Ciudad de México es elegida para ser la capital del Estado.
Su condición de capital desde tiempos inmemoriales ha hecho de México el lugar de residencia de millones de mexicanos que han emigrado en busca de trabajo, educación o, simplemente, mejores oportunidades, hasta convertirla en una enorme urbe de más de 20 millones de habitantes, la mayor zona urbana de habla hispa​na, en un país de 80 millones de habitantes, también el país hispanohablante más habitado. La acumulación de industrias de todo tipo (textil, de papel, vidrio, orfe​brería, metal, tabaco, siderurgia, etc.) y el denso tráfico de vehículos por sus ca​lles (a pesar de contar con un moderno metro subterráneo) han contribuido a contaminar el aire hasta tal punto que los colegios dan vacaciones especiales en febrero, mes en el que la contaminación es más acusada.
Por otro lado, en México se encuentran monumen​tos y museos de gran interés para el estudio de las civilizaciones prehispánicas. Miles de mexicanos, parejas de novios y familias enteras, van los domingos a Xochimilco a pasar el día. Situada a 24 km. del centro de México DF, esta red de canales, bordeada por jardines llenos de flores, da cabida a innumerables barcas o "trajineras", decoradas con colores llamativos. An​tiguamente estas barcas iban adornadas con flo​res naturales. A la vez que uno pasea por los canales, abarrotados de trajineras, puede alqui​lar una banda de mariachis para que amenicen el paseo, comprar plantas, comer unos tacos o unas mazorcas de maíz caliente. Todo ocurre sobre el agua en Xochimilco.
Otro lugar preferido por los mexicanos para pasear, descansar y divertirse es el parque de Chapultepec. Innumerables niños pasean al lado de sus padres, con globos en una mano y alguna golosina en la otra. Se paran delante de cada ven-dedor ambulante con ojos grandes, mirando con avidez los puestos de frutas, de juguetes y recuerdos. Sombreros, máscaras, marionetas, cualquier chuchería es capaz de hacer feliz a un niño.
Para los más interesados en la cultura también hay atractivos en Chapultepec. El Museo Nacional de Antropología recoge las piezas más impresionantes del ar​te precolombino. Mayas, toltecas, mixtecas, aztecas y un largo etcétera de civili​zaciones se reúnen en este incomparable museo, el más importante del mundo en su género.
Apéndice gramatical
[image: image9.png]OGpasupl cnpssKeHus BO3BPaTHRIX raaronos B Presente de Subjuntivo:

lavarse
yo me lave nosotros nos lavemos
tw te laves vosotros os lavéis
él cllos
ella  selave ellas se laven
usted ustedes

esconderse

yo me esconda nosotros nos escondamos
t te escondas vosotros os escondais
él ellos
clla  seesconda cllas se¢ escondan
usted ustedes

dirigirse
yo me dirija nosotros nos
W te dirijas vosotros os dirijais
él cllos
ella  sedirija ellas se dirijan
usted ustedes

®Dopwmel Presente de Subjuntivo ncnionbs3yi0Tes Ad MCPEAAYH 3HAUCHHI MOBETHTCIBHOTO HAKIOHC-
Hus B oTpuL@renbHoii Gopme: jNo hables mucho! [No leas en la cama! jNo escribas con lapiz!
Presente de Subjuntivo ynoTpeSasercs Takke B CAMOCTOSTEIbHBIX TPEATOKCHHAX: a) AT 1mepe-
JQuH MOKEAAHMS, KOCBCHHOTO NMPHKA3a, 3APABHIIBI:

Que me digan la verdad!
iViva la amistad!

TlyeTe MHe ckaxyT npasay!

Ja 3apascTByet apyxbal

6) A7 BHIPOKCHHS COMHCHHSL, BO3MOKHOCTH H T. T1. B 5THX ciyuasx cocararebHOe HAKIOHEHHE O0bIt
HO ynoTpebIseTes moce Hapedani: quiza(s) (moxer Obith). tal vez (MoxeT OBITh, TIOKANYH), acas
(BO3MOXKHO, CTy4aiHHO, MOMKET OBITB) M MEXKAOMETHI THIA ;ojald! (xots Gbi, mycTs, 1a Gyaer). Iepeaa
BaeMoe ACHCTBHE, KaK MPABHIO, OTHOCHTCS K HACTOSINCMY M GVAYIIEMY BPSMCHH MM K€ NPEAMNONara
€TCS HEABHO 3aKOHYCHHBIM:

Tal vez, explique Andrés lo que
esta escrito aqui.

Acaso hayan llegado a la
ciudad

Quiza se equivoquen ustedes.
10jala sea feliz tu hermana!

POTENCIAL

Mosker GbiTh AHIpee OOBSCHHT

TO. 4TO 31ECh HANTHCAHO.

Mozxer GbiTh OHE yike npUOHIIH

B rOpOL.

Mosker OwbITh BB OIIHOACTECH.

Tlycrs Oyzaer cuacTimea TBOA
cectpal

MPLE (YCJIOBHOE HAKJTOHEHHE, TIPOCTAS ®OPMA)

Potencial simple ynotpeGaserces s BHIPAKEHHsH JCHCTBHS, KOTOPOE MBICIUTCS KaK BO3MOXKHOE, BEPO
ATHOE, JKENACMOC B HACTOALIEM, NPOEAIIEM WIH 6}';!.\'LIIQM BPEMCHM!
a) JACHCTBHC BO3MOXHOE, BEPOATHOE, KOTOPOE MOXKET OTHOCHTBCS KAK K HACTOSIIEMY BPECMEHH, TaK H

K TIpomeAmemMy Hin Oy aymemy:

Trabajando tan poco. no re-
cibirias buenos resultados.

En aquel tiempo Juan estaria
va en La Habana.

Seria una fortuna encontrarla
en casa.

6) peansHOe (MHOTA BEpOATHOE) Gyayiuee ACHCTBHE, KOTOPOS A0/KHO MOCIECA0BATH 32 KAKMA

PaGoras Tak Mamo. TH, BC
POSITHO, HE MOMYIH Obl XOPOLIHX
PE3YAbTATOB.

B 1o Bpems Xyas, BeposTHO,
6b1a yike B [aBane
Beito Om yaaueit sactats ce

Aoma.

160

AciicTBHEM B npomioM (T. €. Beipaxaer Oyaymee B mpomeamem). B arux cavuasx Potencial




[image: image10.png]simple ynoTpebasercs B NPUAATOUHBIX NPEATOKCHUSX, IPHYCM CKA3yeMOC IIIABHOTO TPEAM0KCHHS
JAOJIKHO 0053aTEIbHO CTOATH B IPOLICAICM BPEMEHH 1 HE TpebyeT ynorpebacnus Gpopm Subjuntivo.

El profesor nos dijo que Mpenoaasartens Ham ckasam, 4TO

pronto escribiriamos un trabajo  ckopo MbI GyaeM mnHCaTh KOHT-

de control. ponbHYIO paboTy.

Pensé que ya no vendriais Sl mogyma, uTo Bbl YK€ HE TIPH-
AeTE.

B) JKENAEMOE ACHCTBHE MPH BEXKIMBOM OOPAIICHHH K KOMY-1HO0, Yalle BCEro npu mpocsbe:
(No podria darme su boli- He mormm Obl BB 1aTh MHE CBOIO

grafo? pyuxy?

Descaria  comprarme ¢sa car-  MHe XOTenoch Obl KYNHTh 5TOT

tera. nopTdhes.

. Qué me aconsejaria comprar?  Yrto Gl Bb MHE NOCOBETOBANH
KymuTh?

;Tendria usted la bondad de He Gyaere au BB Tak m0Ge3Hb

ayudarme? noModb MHE?

TABJIMIbI TJIATOJIOB MHANBU/IY ATBHOTO CTIPSUKEHHS'

Tndicativo Subjuntivo Tmperativo Potencial Gerundio
Infinitivo Presente Futuro Indefinido Presente Afirmtivo Negativo
andar anduve
anduviste
anduvo
anduvimos
anduvisteis
anduvieron
caer caigo N0 caigos no cayendo
caes cae caiga Vd.
caemos no caigdis no
caéis caigamos caigan Vds
caen cayeron caigais
caigan
dar doy das * didiste dé des no des no dé
da dio & vd
damos dimos. demos no deis no
dais dan disteis deis den den Vds.
dieron
—
T TaG/HILE MPHEOLITCS TOMBKO (OPMEL, OTKIIOSIONHECS OT IPABIT
Indicativo Subjuntivo Imperativo 4 .
_ _ 2 _ La . Poiencial | Gerundio
Infinitivo Presente Futuro Indefinido Presente Afirmativo Negativo
decir digo diré dije diga diciendo
dices dirds dijiste digas di no digas
dice dird dijo diga diga Vd. no diga Vd
decimos | diremos dijimos digamos — —
decis diréis dijisteis digdis decid no digdis diriais
dicen dirin dijeron digan digan Vds. | no digan Vds dirian
estar estoy estuve esté estaria
estas estuviste estés estd 10 estés estarias
estd estuvo esté esté Vd. 10 esté¢ Vd. estaria
estamos estuvimos estemos — — estariamos
estuvisteis esléis estad no estéis eslariais
estuvieron estén estén Vds. no estén Vds. estarian
haber habré hube habria
habrés hubiste habrias
ha habra hubo habria
hemos ‘habremos hubimos ‘habriamos





[image: image11.png]habéis habréis Thubisteis habriais
han habran ‘hubicron habrian
hacer hago haré hice haga
haces haras hiciste hagas haz no hagas
hace hara hizo haga haga Vd. no haga Vd.
hacemos | haremos hicimos hagamos — —
hacéis haréis hicisteis hagais haced no hagais
hacen hardn hicieron hagan hagan Vds. | no hagan Vds.
ir voy fui vaya vendo
vas fuiste vayas ve 1o vayas
va fue vaya vaya Vd. o vaya Vd
Vamos fuimos yamos — —
vais fuisteis vayéis id
van fueron vayan vayan Vds
oir 0igo ol oiga — oyendo
oyes oiste oigas oye no oigas
oye ov6 oiga oiga Vd. 10 oiga
oimos ofmos oigamos - -
ois oisteis oigdis oid 10 oigais
oyen oyeron oigan oigan Vds. o oigan
‘poder puedo podré pude pueda podria ‘pudiendo
puedes podrés pudiste pucdas puedes no puedas podrias
puede podri. pudo pueda pueda VA | no pueda Vd podria
podemos | podremos pudimos podamos. — i ‘podriamos
‘podéis ‘podréis pudisteis podiis poded 10 podais ‘podriais
pueden podran pudieron puedan puedan Vds. | no puedan Vds, podrian
- Subjuntivo Imperativo
Indicativo ! e
Tafimitivo | Presente | Futuro Tndefinido | Presente | Afirmativo Negativo Potencial | Gerundio
poner pongo pondré puse ponga _ - pondria
pones. pondras pusiste pongas. pon 10 pongas podrias
pone pondra puso ponga ponga Vd no ponga Vd. |pondria
ponemos  |pondremos |pusimos pongamos — — pondriamos
ponéis pondréis  |pusisteis pongdis  |poned no pongdis | pondriais
ponen pondrén  |pusieron pongan pongan Vds.  |no pongan Vds. |pondrian
querer quiero querré quise quiera _ _ querria
quieres querras quisiste quieras quicre 10 quieras querrias
quiere querré quiso quiera quiera Vd no quiera Vd. |querria
queremos  |querremos | quisimos queramos — — querriamos
queréis querréis  |quisisteis querdiis quered no querdis  |querriais
quieren quertan  |quisieron quieran  |quieran Vds.  |no quicran Vds. |querrian
saber sé sabré supe sepa _ _ sabria
sabes sabrés supiste sepas sabe no sepas sabrias
sabe sabra supo sepa sepa Vd. no sepa VA, |sabria
sabemos sabremos supimos sepamos — - sabriamos
sabréis supisteis sepais sabed no sepais sabriais
sabran supieron sepan sepan Vds. no sepan Vds. |sabrian
salir saldré salga saldria
saldrés salgas sal no salgas saldrias
Saldré salga salga Vd. no salga Saldria
saldremos salgamos | — — saldriamos





[image: image12.png]saldran Salgan salgan Vds. |no salgan Vds. |saldrian
ser soy fui sea _ _ seria
eres fuiste seas sé no seas serias
es fue sea sea Vd. no sea Vd. seria
SOMOS. fuimos seamos — — seriamos
sois fuisteis sedis sed 10 sedis seriais
son fueron sean sean Vds. no sean Vds. |serian
|
[tener tengo tendré tuve tenga _ B tendria
tienes tendras tuviste tengas ten no tengas tendrias
Tiene tendra o Tenga Tenga Vd. no tenga Vd. [tendria
tenemos tendremos  |tuvimos tengamos  |— — tendriamos
tendis tendréis  |tuvisteis tengdis tened To tengis tendriais
tienen tendran tuvieron tengan tengan Vds. no tengan Vds. [tendrian
traer traigo traje traiga _ traeria trayendo
tracs trajistes traigas trac 10 traigas traerias
trac rajo traiga traiga VA |no traiga Vd. |tracria
traemos trajimos traigamos | — — traeriamos
tradis trajisteis traigais tracd 0 traigdis tracriais
traen trajeron traigan traigan Vds. no traigan Vds. |traerian J
Indicativo Subjuntivo Imperativo
— = 2 — Potencial Gerundio
Infinitivo Presente Futuro Indefinido Presente Afirmativo Negativo
venir vengo vendré Vine Venga Vendria Viniendo
Vienes Vendras___|vinisic vengas ven o vengas Vendrias
viene vendra Vino venga venga Vd. no venga Vd. |vendria
vemmos vendremos _| vinimos vengamos — — vendriamos
Venis Vendréis__| vinisteis Vengais venid o vengdis | vendriais
Vienen Vendran | vinieron Vengan Vengan Vds. _|no vengan Vds. | vendrian
ver veo Veré Vi vea — Veria Viendo
ves veras viste veas ve 10 veas verias
ve verd vio vea vea Vd. no vea Vd. veria
vemos veremos Vimos veamos — — veriamos
veis veréis visteis vedis ved no veais veriais
ven veran vieron vean vean Vds. no vean Vds. |verian





Глагол
PRESENTE DE INDICATIVO
Спряжение правильных глаголов на -аг в Presente de Indicativo
Yo hablo
Tú hablas 
Él, ella, usted habla 
Nosotros, nosotras hablamos 
Vosotros, vosotras habláis 
Ellos, ellas, ustedes hablan
Упражнение 1. Поставить глаголы, данные в скоб​ках, в нужную форму Presente de Indicativo.
1. Yo (comprar) ... los bocadillos allí. 2. Nosotros (estudiar) ... español e inglés. 3. ¿(Tomar) ... usted café? 4. ¿(Trabajar) ... tú hermano en esa fábrica? 5. Mi papá (hablar) ... alemán. 6. Ellas no (usar) ... gafas. 7. Tú (bailar) ... mucho. 8. Nosotras (mirar) ... las fotos.
Спряжение правильных глаголов на -ег в Presente de Indicativo
Yo como
Tú comes
Él, ella, usted come
Nosotros, nosotras comemos
Vosotros, vosotras coméis
Ellos, ellas, ustedes comen
Спряжение правильных глаголов на -ir в Presente de Indicativo
Yo escribo
Tú escribes
Él, ella, usted escribe
Nosotros, nosotras escribimos
Vosotros, vosotras escribís
Ellos, ellas, ustedes escriben
Упражнение 2. Проспрягать глаголы в Presente de Indicativo.
Hablar, trabajar, estudiar, mirar, cantar, bailar. Escribir, vivir, abrir, cumplir, recibir. Comer, aprender, comprender, beber, correr, deber.
У ряда глаголов при спряжении в Presente de Indicativo под ударением корневая гласная e распадается на диф​тонг ie: cerrar - cierro, cierres, cierre, cerramos, cerráis, cierran; entender - entiendo, entiendes, entiende, enten​demos, entendéis, entienden; mentir - miento, mientes, miente, mentimos, mentís, mienten.
Обрати внимание, что корневая гласная никогда не пе​реходит в дифтонг в первом и втором лицах множествен​ного числа глаголов в Presente de Indicativo.
Вот некоторые из глаголов, отвечающие этому правилу: empezar, pensar, calentar, gobernar, perder, querer, de​fender, preferir, herir.
Ряд глаголов при спряжении в Presente de Indicativo меняют под ударением корневую гласную о на дифтонг ие: volar -vuelo, vuelas, vuela, volamos, voláis, vuelan; volver - vuelvo, vuelves, vuglve, volvemos, volvéis, vuelven; dormir - duermo, duermes, duerme, dormimos, dormís, duermen.
И вновь корневая гласная никогда не переходит в диф​тонг в первом и втором лицах множественного числа гла​голов в Presente de Indicativo.
Вот некоторые из глаголов, отвечающие этому правилу: contar, encontrar, probar, recordar, soler, devolver, morder, morir.

а)  глаголы, имеющие индивидуальную форму спряже​ния только для 1 -го лица единственного числа:
poner - pongo, pones, pone, ponemos, ponéis, ponen salir - salgo, sales, sale, salimos, salís, salen saber -» sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, saben hacer -> hago, haces, hace, hacemos, hacéis, hacen caer - caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen dar - doy, das, da, damos, dais, dan caber - quepo, cabes, cabe, cabemos, cabéis, caben
б) глаголы, имеющие индивидуальную форму спряжения для всех лиц, кроме 1 -го и 2-го лица множественного числа:
tener - tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen venir - vengo, vienes, viene, venimos, venís, vienen oír - oigo, oyes, oye, oímos, oís, oyen decir - digo, dices, dice, decimos, decís, dicen
в)  глаголы, имеющие индивидуальную форму спряже​ния для всех лиц:
ir - voy, vas, ya, vamos, vais, van haber - he, has, ha, hemos, habéis, han Кроме того, глагол haber имеет безличную форму hay для 3-го лица единственного и множественного числа.
Упражнение 3. Поставить глаголы в соответствую​щую форму Presente de Indicativo.
1. Vosotros (estudiar) ... en la escuela. 2. Paco (leer) ... una revista. 3. Hoy María no (asistir) ... a clase. Ella (estar) ... enferma. 4. ¿Adonde (ir) ... tus amigos? 5. ¿Quiénes (escribir)... los informes. 6. ¿Qué (aprender) ... vosotros? 7. Yo (ir) ... a casa de Roberto. ¿(Venir) ... tú conmigo? 8. Ellos (empezar) ... a estudiar el inglés. 9. En la calle Miguel (encontrar) ... a su padre que (ir) ... a casa. 10. ¿De dónde (venir)... Uds.? — Nosotros (venir) ... de la biblioteca. 11. Yo (tener) ... que pasar el examen. 12. Ellos no (tener) ... que ir allí hoy. 13. ¿Quiénes (ir) ... a clase de cultura física? 14. ¿Por qué no (venir) ... tú a mi casa? 15. Los padres de Carlos (ir)... al supermercado, (tener) ... que comprar productos. 16. En San Pet'ers-burgo los turistas (ver) ... muchas cosas interesantes. 17. Los turistas (volver) ... al hotel.

PRETÉRITO PERFECTO DE INDICATIVO
Образование причастий
Причастия прошедшего времени (participio pasado) обра​зуются прибавлением окончаний -ado, -ido к основе глагола:
hablar - hablado, comer - comido, vivir - vivido. Часть глаголов имеют неправильную форму причастий: escribir - escrito, decir - dicho, hacer - hecho, morir - muerto, poner - puesto, romper - roto, ver - visto, volver -vuelto.

Спряжение правильных глаголов в Pretérito Perfecto de Indicativo
Глаголы на -аг Hablar
yo he hablado
tú has hablado
él, ella, usted ha hablado
nosotros, nosotras hemos hablado
vosotros, vosotras habéis hablado
ellos, ellas, ustedes han hablado
Глаголы на -ег Comer
yo he comido
tú has comido
él, ella, usted ha comido
nosotros, nosotras hemos comido
vosotros, vosotras habéis comido
ellos, ellas, ustedes han comido
Глаголы на -ir Vivir
yo he vivido
tú has vivido
él, ella, usted ha vivido
nosotros, nosotras hemos vivido
vosotros, vosotras habéis vivido
ellos, ellas, ustedes han vivido

Спряжение неправильных глаголов в Pretérito Perfecto de Indicativo
При спряжении неправильных глаголов вместо причас​тия прошедшего времени подставляется его специальная форма: escribir - yo he escrito, tú has escrito и т. д.
Упражнение  4 Поставить глаголы в соответствую​щую форму Pretérito Perfecto de Indicativo (неправиль​ные формы причастий).
1. ¿Qué (decir) ... usted? 2. ¡Perdón!, yo (romper) ... la taza. 3. Esta mañana yo las (ver) ... en la calle. 4. Ellos (volver) ... del campo esta mañana. 5. Todavía ellos no (abrir) ... las tiendas. 6. ¿Te (poner) ... tú la falda nueva alguna vez? 7. ¿Cuándo (irse) ... ella de compras? 8. Ellos (hacerse) ... los tontos.
Упражнение  5 Поставить глаголы в соответствую​щую форму Pretérito Perfecto de Indicativo (неправиль​ные формы причастий).
1. ¿Qué (hacer) ... tú hoy? 2. Ellos no me (escribir) ... todavía. 3. Nosotras (ver) ... esa película antes. 4. ¿Enrique, (hacer)... tú el café? 5. En el accidente (mor​ir) ... el conductor del autobús. 6. Ya (volver) ... la pri​mavera. 7. ¿Qué (ponerse) ... tú esta mañana? 8. ¿Le (decir) ... vosotras la verdad?
PRETÉRITO IMPERFECTO DE INDICATIVO

Спряжение правильных глаголов в Pretérito Imperfecto de Indicativo
Hablar
yo hablaba
tú hablabas
él, ella, usted hablaba
nosotros hablábamos
vosotros hablabais
ellos, ellas, ustedes hablaban
Comer
yo comía

tú comías
él, ella, usted comía
nosotros comíamos
vosotros comíais
ellos, ellas, ustedes comían
Vivir
yo vivía
tú vivías
él, ella, usted vivía
nosotros vivíamos
vosotros vivíais
ellos, ellas, ustedes vivían

Упражнение 6  Дописать окончания глаголов в Pre​térito Imperfecto de Indicativo для всех лиц единствен​ного и множественного числа.
escribir: escrib..., escrib..., escrib..., escrib..., escrib..., escrib....
beber: beb..., beb..., beb..., beb..., beb..., beb....
recibir: recib..., recib..., recib..., recib..., recib..., re-cib....
aprender: aprend..., aprend..., aprend..., aprend..., aprend..., aprend....
correr: corr..., corr..., corr..., corr..., corr..., corr....

Упражнение 7  Поставить глаголы в соответствую​щую форму Pretérito Imperfecto de Indicativo.
1. Ellos (vivir) ... en mi calle. 2. Margarita (usar) ... tu coche. 3. Mi vecino (perder) ... siempre las llaves. 4. Mi mamá (pensar) ... en sus hijos. 5. Los niños (so​ler) .-• despertarse temprano. 6. Mi papá (empezar) ... a trabajar a las nueve. 7. Ella (estar) ... en casa antes de las diez. 8. El cumpleaños (caer) ... en lunes.

Спряжение неправильных глаголов в Pretérito Imperfecto de Indicativo
Глаголы ser, ir, ver являются глаголами индивидуально​го спряжения в Pretérito Imperfecto de Indicativo. Вот их спряжения:
ser: era — eras — era — éramos — erais — eran ir: iba — ibas — iba — íbamos — ibais — iban ver: veía — veías — veía — veíamos — veías — veían

Упражнение 8 Используй Pretérito Imperfecto de Indicativo при ответах на следующие вопросы.
1. ¿Estaba Elena en la clase? ~ .... 2. ¿Decía algo? ~ .... 3. ¿Qué hacía en el club? ~ .... 4. ¿Nevaba mucho esta mañana? ~ .... 5. ¿A quién esperabas en la esta​ción? ~ .... 6. ¿Le gustaba la tortilla española? ~ .... 7. ¿De quién hablabas? ~ .... 8. ¿Hasta qué hora traba​jaban? ~ ....
Упражнение  9 Противопоставление Presente и Pre​térito Imperfecto de Indicativo.
1. Ahora llueve poco, antes (llover) ... más. 2. Hoy ella está muy delgada, entonces (estar) ... muy gorda.
3.  En este momento yo lo sé, antes no lo (saber) ....
4. Hoy nosotros tenemos democracia, antes no la (te​ner) .... 5. Ya tú hablas bien español, antes no lo (hab​lar) .... 6. Ahora escribo poco, antes (escribir) ... mu​cho.
Упражнение 10  Противопоставление Presente и Pre​térito Imperfecto de Indicativo.
1. Hace tres semanas yo (estar) ... en Volgogrado, ahora estoy en San Petersburgo. 2. Hace veinte años ellos (ser) ... de izquierda, hoy son de derecha. 3. Hace cinco minutos yo (recordar) ... la fecha, ahora no la recuerdo. 4. Hace tres meses ella (trabajar) ... en Correos, ahora trabaja en un banco. 5. Hace diez años mucha gente (llevar) ... corbata, hoy poca gente la lleva. 6. Hace una hora (llover) ... mucho, ahora hace sol. 7. Hace cinco minutos tú lo (saber) ..., aho​ra no lo sabes. 8. Hace diez segundos ella (estar) ... aquí, ahora ya no está.

PRETÉRITO INDEFINIDO DE INDICATIVO
Образование Pretérito Indefinido de Indicativo
Глаголы на -аг: Hablar
yo hablé
tú hablaste
él, ella, usted habló
nosotros hablamos
vosotros hablasteis
ellos, ellas, ustedes hablaron
Глаголы на -ег: Comer
yo comí
tú comiste
él, ella, usted comió
nosotros comimos
vosotros comisteis
ellos, ellas, ustedes comieron
Глаголы на -ir: Vivir
yo viví
tú viviste
él, ella, usted vivió
nosotros vivimos
vosotros vivisteis
ellos, ellas, ustedes vivieron

Упражнение 11. Поставить глаголы в соответствую​щую форму Pretérito Indefinido de Indicativo.
1. ¿(Aprender) ... tú mucho en la escuela? 2. Ellas no (abrir) ... las ventanas. 3. ¿(Estudiar) ... Clara en la escuela musical? 4. Antonio (vivir) ... mucho tiempo en Moscú. 5. Miguel (subir) ... las escaleras de dos en dos. 6. ¿(Recibir)... usted el telegrama? 7. Ayer yo (tomar)
chocolate con Mará. 8. ¿(Bailar) ... vosotros mucho anoche?
Упражнение  12. Поставить подходящие вопросы к данным ответам.
1. ¿...? -» No hablamos<on el portero. 2. ¿...? -» Vi la foto en el periódico. 3. ¿...? -> Mis padres no usaron el garaje. 4. ¿...? -> Ellas compraron la mantequilla. 5.  ¿...? -» La alumna escribió la frase en la pizarra. 6.  ¿...? - Ellos vivieron en el sur de nuestro país. 7. ¿...? -» Nosotros tomamos una taza de té. 8. ¿...? -> Él no abrió la puerta del coche.

FUTURO SIMPLE DE INDICATIVO
Futuro Simple de Indicativo выражает действие или со​стояние, которое будет иметь место в будущем. Futuro Simple de Indicativo образуется путем прибавления к ин​финитиву глагола следующих окончаний
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Упражнение 13.  Поставить глаголы в соответствую​щую форму Futuro Simple de Indicativo.
1. ¿Qué (pensar) ... tú de mi? 2. ¿(Entender) ... us​ted mi carta? 3. Ese bolígrafo rojo me (servir) .... 4. Él (conducir)... por la noche. 5. Nosotros (jugar) ... al fút​bol el sábado. 6. Ellos (traer) ... a los niños. 7. Nosotros (ir) ... luego. 8. Vosotros (ligar) ... en la fiesta.
Часть глаголов имеет неправильную форму образова​ния Futuro Simple de Indicativo:
tener—yo tendré, tú tendrás, él tendrá, nosotros tendremos, vosotros tendréis, ellos tendrán;
venir — yo vendré, tú vendrás, él vendrá, nosotros vend​remos vosotros vendréis, ellos vendrán;
poner — yo pondré, tú pondrás, él pondrá, nosotros pondremos, vosotros pondréis, ellos pondrán;
salir yo saldré, tú saldrás, él saldrá, nosotros saldremos, vosotros saldréis, ellos saldrán;
querer — yo querré, tú querrás, él querrá, nosotros querremos, vosotros querréis, ellos querrán;
hacer — yo haré, tú harás, él hará, nosotros haremos, vosotros haréis, ellos harán;
saber — yo sabré, tú sabrás, él sabrá, nosotros sabre​mos, vosotros sabréis, ellos sabrán;
poder — yo podré, tú podrás, él podrá, nosotros podre​mos, vosotros podréis, ellos podrán;
decir —yo diré, tú dirás, él dirá, nosotros diremos, vosot​ros diréis, ellos dirán.
Упражнение  14. Поставить глаголы в соответствую​щую форму Futuro Simple de Indicativo.
1. ¿(Tener) ... vosotros tiempo? 2. Ellos (venir) ... a las seis de la tarde. 3. Yo (poner) ... la mesa. 4. Mi pa​dre (salir) ... del hospital el viernes. 5. Yo (tener) ... el billete de avión mañana. 6. La chica (poner)... las flores en la mesa. 7. Mañana nosotros no (venir) ... a comer.

Упражнение  15. Поставить глаголы в соответствую​щую форму Futuro Simple de Indicativo.
1. Nunca tú (saber) ... la verdad. 2. Yo no (poder) ... llevarte a casa. 3. ¿Nos lo (decir) ... Maruja? 4. Ustedes lo (hacer) ... bien. 5. Yo te (querer) ... siempre. 6. Esta semana nosotros no (poder) ... terminar el trabajo. 7. Vo​sotras lo (saber) ... el lunes. 8. ¿Quién (hacer) ... el de​sayuno hoy? 9. Ellas no (querer) ... venir. 10. ¡Qué (decir) ... mi mamá!

Futuro Simple de Indicativo также употребляется для вы​ражения возможности, сомнения, неуверенности в настоя​щем времени: Serán las siete. - Сейчас, наверное, часов семь.
Упражнение  16.  Заменить выделенные слова соответ​ствующей формой Futuro Simple de Indicativo для вы​ражения возможности, сомнения, неуверенности.
  Seguramente son las dos de la tarde. - Serán las dos de la tarde. 
1. Seguramente tiene más de veinte años. - .... 2. Probablemente es alemana. -.... 3. Seguramente llegan en tren. - .... 4. Probablemente tiene usted razón. - .... 5. Seguramente son amigos. 6. Probablemente está enferma. 7. Seguramente lo saben. - .... 8. Probablemente se quieren. -....
CONDICIONAL SIMPLE
Условное наклонение (condicional) выражает действие возможное, вероятное или зависящее от определенного условия.
Condicional simple образуется путем прибавления к ин​финитиву следующих окончаний:
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Упражнение  17. Проспрягать следующие словосоче​тания в Condicional simple.
descansar un poco, trabajar más. dirigirse al profesor, agradecerle la invitación, ser feliz, estar ocupado.

Одной из функций Condicional Simple является выра​жение действия возможного, вероятного, которое может от​носится к настоящему, прошедшему или будущему:
Podríamos esperarte unos minutos. Мы могли бы по​дождать тебя несколько минут.
Serían las 10 cuando llegamos al estadio. Было, навер​ное, часов десять когда мы пришли на стадион.
Tendría entonces unos 10 años. Ему было тогда лет десять.
Vas esta tarde al teatro? — Iría con mucho gusto, pero estoy ocupado. Ты пойдешь вечером в театр? - Я бы по​шла с большим удовольствием, но я занята.
Упражнение  18. Поставить глаголы в Condicional simple.
1. Tú no (entender) ... eso. 2. ¿Dónde (llevar) ... ellos esos muebles? 3. Yo no (subir) ... en el ascensor. 4. ¿(Jugar) ... ustedes al póquer? 5. Ella no te (esperar) .... 6. Vosotras (vivir) ... mejor aquí. 7. Nosotros (ir) ... más tarde. 8. ¿(Ligar) ... ella el otro día?
Неправильные глаголы имеют при спряжении в Condi​cional simple те же особенности в основе инфинитива, что и при спряжении в Futuro Simple de Indicativo. Например: tener — yo tendría, tú tendrías, él tendría, nosotros tendría​mos, vosotros tendríais, ellos tendrían.

Упражнение  19. Заменить выделенные слова соответ​ствующей формой Condicional Simple для выражения действия возможного, вероятного, относящегося к про​шедшему плану.
0.  Seguramente eran las dos de la tarde. - Serían las dos de la tarde. 1. Seguramente tenía más de veinte años. -.... 2. Probablemente era española. - .... 3. Seguramente llegaban en tren. -.... 4. Probablemente tenía usted razón. -.... 5. Seguramente eran amigos. -.... 6. Probablemente estaba enferma. - .... 7. Seguramente lo sabía. ..., 8. Probablemente se querían.
Упражнение  20. Перевести предложения на испан​ский язык.
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1. Что бы вы сделали на моем месте? 2. Я сам мог бы это сделать! 3. Мог бы ты ответить на этот вопрос? — Конечно мог бы. 4. Ты бы пошел со мной? — Я бы по​шел с тобой, но мне нездоровится. 5. Где бы вы хотели жить? _ Я хотела бы жить в Гранаде. 6. Что бы ты пред​почел для путешествия: поезд или автомобиль? — Я бы предпочел путешествие на автомобиле.
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Утвердительная форма повелительного наклонения име​ет особые формы окончания только для 2-го лица единствен​ного и множественного числа. Окончания в остальных лицах совпадают с окончаниями глаголов в presente de indicativo.
В утвердительной форме повелительного наклонения личные местоимения tú и vosotros обычно опускаются. Употребляются эти формы в фамильярном обращении:
¡Habla español! ¡Escribid esta oración!
Формы третьего лица употребляются в вежливом обра​щении, сопровождаются местоимениями usted, ustedes, которые чаще сего сохраняются и ставятся после глагола:
¡Hable usted en español! ¡Escriban ustedes esta oración!
Для образования отрицательной формы повелительно​го наклонения используются во всех лицах окончания на​стоящего времени сослагательного наклонения (presente de subjuntivo).
Упражнение 21.  Дать отрицательную форму повели-елыюго наклонения для 2-го лица единственного и мно​жественного числа.
Trabajar, mira, hablar, tomar, comprar, estudiar,  bailar,  fallar .
Упражнение 22.  Дать утвердительную форму пове-штелыгого наклонения для 3-го лица единственного и тожественного числа.
Estudiar, comprar,  hablar, usar, mirar, tomar
Упражнение  23. Дать отрицательную форму повели​тельного наклонения для 3-го лица единственного и мно​жественного числа.
estudiar -comprar hablar -usar - mirar -tomar
Упражнение 24.  Дать утвердительную форму пове​лительного наклонения для 2-го лица единственного и Множественного числа.
Comprender,  aprender,  meter, comer, leer, correr, ceder, beber
ВОЗВРАТНЫЕ ГЛАГОЛЫ
У возвратных глаголов действие переходит на само дей​ствующее лицо. В отличие от русского языка в испанском языке каждому лицу соответствует свое возвратное местоимение.
Например: lavarse
yo me lavo
tú te lavas
él, ella, usted se lava
nosotros nos lavamos
vosotros os laváis
ellos, ellas, ustedes se lavan

Упражнение 25.  Поставить возвратные глаголы в со​ответствующую форму Presente de Indicativo.
1. Jaime (levantarse) ... temprano. 2. Él no (quitarse)
.. los zapatos en casa. 3. Yo (vestirme) ... de torero.
4. Ella (bañarse) ... con agua fría. 5. Este autobús no
(pararse) ... en esta parada. 6. Enrique apenas (lavarse)
.... Es sucio.
Упражнение  26. Дать полные ответы на поставлен​ные вопросы.
1. ¿A qué hora se levantan ellas? ~ .... 2. ¿A qué hora se acuestan ustedes? ~ .... 3. ¿A qué hora se baña el niño? ~ .... 4. ¿A qué hora te acuestas en invierno? ~ .... 5. ¿A qué hora te duchas? ~ .... 6. ¿A qué hora te levantas los domingos? ~ .... 7. ¿A qué hora os vais de casa? ~.....8. ¿A qué hora te marchas a clase?
Упражнение 27. Дать полные ответы на поставлен​ные вопросы, используя соответствующую лексику.
1. ¿Con qué te limpias los dientes? ~ .... 2. ¿Con qué te secas las manos? ~ .... 3. ¿Con qué te lavas? ~ ....
4.  ¿Con qué te peinas? ~ .... 5. ¿Con qué te pintas los labios? ~ .... 6. ¿Con qué te afeitas?
Упражнение. 28.  Поставить глаголы в соответствую​щую форму Presente de Indicativo.
1. Él (limpiarse) ... las gafas con el pañuelo. 2. Mi hermano (ponerse) ... el jersey en verano. 3. Los viejos (sentarse) ... al sol. 4. Vosotras (acostarse) ... tarde.
5. Nosotros (peinarse) ... tres veces al día. 6. Luis (equiv​ocarse) ... mucho.
Упражнение . Ответить на поставленные вопросы.
1. ¿Cómo te llamas? ~ .... 2. ¿Cómo se llama tu mamá? ~ .... 3. ¿Cómo se llama tu amigo? - ....
Упражнение  29.  Используя приведенные ниже сло​восочетания и конструкцию ir a + infinitivo рассказать o своих планах на будущее.
 La semana que viene voy a comer al campo.

 l. El mes que viene .... 2. Esta noche .... 3. Ahora 4.  Luego .... 5. El año que viene .... 6. Pasado maña​na .... 7. Mañana por la mañana .... 8. La semana que viene .... 9. Esta tarde .... 10. El verano que vie​ne ....
Упражнение  30. Используя конструкцию ir а + ин​финитив, ответить на следующие вопросы.
1.  ¿Cuándo vas a escribir la carta? ~ .... 2. ¿Dónde va usted a lavar la ropa? ~ .... 3. ¿Cuánto dinero me vas a dar? ~ .... 4. ¿En qué van ustedes a ir? - ....
5. ¿De qué color vais a pintar las paredes? ~ .... 6. ¿Con quién van a salir ellos esta noche?
Упражнение 31.  Используя конструкцию ir а + ин​финитив, задать соответствующие вопросы к приведен​ным ответам.
1. Van a cerrar el portal a las once.  ¿A qué hora ...? 2. Voy a cortarme el pelo mañana.  ¿Cuándo ...? 3. Va a salir de la cárcel el mes que viene.  ¿Qué día ...? 4. Le van a dar un empleo.  ¿Qué ...? 5. Nos van a costar 1.000 rublos.  ¿Cuánto ...? 6. Van a poner el mapa en el salón.  ¿Dónde ...?
Глагольная форма hay с союзом que выражает должен​ствование: Hay que estudiar bien. Эту конструкцию можно заменить выражениями es necesario, tener que.
Hay que и es necesario являются безличными выраже​ниями, tener que указывает на того, кто должен выполнить то или иное действие.
Упражнение  32. Заменить выражение es necesario его синонимом.
Глагольная форма hay с союзом que выражает должен​ствование: Hay que estudiar bien. Эту конструкцию можно заменить выражениями es necesario, tener que.
Hay que и es necesario являются безличными выраже​ниями, tener que указывает на того, кто должен выполнить то или иное действие.
Es necesario descansar. =  Hay que   descansar.

1. Es necesario trabajar más. = . .. 2. No es necesario dormir diez horas. = .... 3. Es necesario respirar aire puro. = .... 4. Es necesario divertirse. = .... 5. No es nece​sario explicar esto. = .... 6. Es necesario saber leer y escribir.
Упражнение 33.  Придумать предложения с глаголь​ной конструкцией hay que и приведенными ниже слова​ми и словосочетаниями.
 Estudiar - hay que estudiar.
1. Hacer algo.                  5. Pensar en algo.
2. Esperar.                       6. Conducir mejor.
3. Gastar menos.              7. Hablar menos.
4. Vivir.                           8. Llegar antes.
Упражнение  34. Использовать выражение tener que в следующих предложениях.
1. Tú ...... bañarte. 2. Él ...... aprender inglés. 3. Ella ... '... cuidar las plantas. 4. Usted ...... servir la mesa. 5. Nosotras ...... tomar el sol. 6. Vosotros ...... corregir faltas. 7. Ustedes ...... recordar el número de teléfono. 8. Ellas ...... abrir la ventana.
Упражнение 35.  Выразить необходимость при помощи выражения tener que.

 Hay que preguntar. - (Yo) tengo que preguntar. 
1- Hay que decírselo. - Tú .... 2. Hay que ponerlo allí. - El .... 3. Hay que traerlo pronto. - Ella .... 4. Hay que Volver en seguida. - Usted .... 5. Hay que invitarlos. - Nosotras .... 6. No hay que preocuparse. – Vosotros....7. Hay que arreglar esa silla. - Ellos .... 8. Hay que sacar el perro a pasear. - Ustedes ....
62

